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AUXILIARY AND MODAL VERBS

(Verbele auxiliare si modale)


Verbele auxiliare sunt verbe care nu au un inteles de sine statator. Cu ajutorul lor se construiesc formele analitice ale verbului notional. Ele formeaza interogativul si negativul fara ajutorul lui do.


Verbele auxiliare sunt urmate de infinitivul scurt al verbului de conjugat, cu exceptia verbelor to be si to have care sunt urmate de infinitivul cu particula to ( to have to – a trebui sa; to be to – a urma sa, a trebui sa).


Verbele auxiliare sunt : be, have, do, let, shall, should, will si would.


Verbele modale exprima atitudinea vorbitorului fata de actiunea sau starea exprimata de infinitivul verbului notional cu care formeaza predicatul. Ele exprima posibilitatea, capabilitatea, necesitatea si obligatia.


Verbele modale sunt urmatoarele : can, could, may, might, shall, should, will, would, ought to, need si dare.


Verbele notionale sunt verbele care au un inteles de sine statator.

1. To be

a) Ca auxiliar, to be se foloseste:

- cu participiul prezent al berbului de conjugat, la formarea aspectului continuu:


I am reading.


We have been learning.


She will be working.

- cu participiul trecut al verbului de conjugat, la fromarea diatezei pasive:

She had been called.   Ea fusese chemata. 

They were punished.   Ei au fost pedepsiti.

b) Ca verb modal, to be inseamna: a urma sa, a trebui sa (conform unei hotarari luate anterior):
She was to ring me up.   Urma (trebuia) sa-mi telefoneze).

c) Ca verb notional, to be are sensul de a fi, a exista:


There are many students at our University.   Sunt multi studenti la universitatea noastra.

2. To have

a) Ca auxiliar, to have + participiul trecut al verbului de conjugat se foloseste la formarea timpurilor perfecte:


Have you read this book?   Ai citit aceasta carte?


He has been working since seven o’clock.   El lucreaza de la ora sapte.


He told them he hadn’t writtn the summary.   Le-a spus ca nu a scris rezumatul.

b) Ca verb modal, to have inseamna a trebui:


You have to tell him.   Trebuie sa-i spui.

c) Ca verb notional, to have are sensul de a avea, a poseda:


She has many interesting books.  Are multe carti interesante.

3. To do
a) Ca auxiliar, to do + infinitivul scurt al verbului de conjugat se intrebuinteaza la formarea propozitiilor interogative, negative si interogativ-negative:



Do you know this student?   Il cunosti pe acest student?



Did you know him?   L-ai cunoscut?

Nota
To do nu se foloseste in propozitiile:


- interogative al caror subiect cuprinde pronumele sau adjectivele interogative: who?, which?, what?



Who wrote this paper?   Cine a scris aceasta lucrare?



Which student read it?   Care dintre studenti a citit-o?



What comes next?   Ce urmeaza?


- negative, in care negatia este exprimata de un pronume sau adverb negativ:



Nobody knows him.   Nimeni nu-l cunoaste.



I never went there.   Nu m-am dus (n-am fost) niciodata acolo.


b) Ca verb modal, to do se intrebuinteaza:

- pentru a sublinia actiunea verbului (emphatic use):



I do mean it.   Aceasta este intr-adevar ceea ce vreau sa spun.



He did try to do it.   Ba a incercat s-o faca.



Do remain with me.   Ramai cu mine, te rog.


- pentru a inlocui un verb, cu scopul de a evita repetarea lui in propozitie:



He goes to school before you do.   El merge la scoala inaintea ta.



They worked eight hours a day, as we did.   Ei lucrau opt ore pe zi, ca si noi.


c) Ca verb notional, to do inseamna a face:



She does her lessons regularly.   Isi face lectiile cu regularitate.

4. To let

a) Ca auxiliar, to let + un complement direct + infinitivul scurt al verbului de conjugat se foloseste pentru formarea imperativului (persoana I si a III-a, singular si plural).



Let me see!   (Stai) sa vad!



Let’s think it over!   Sa ne mai gandim!



Let him (them) come here at once!   Sa vina imediat!


b) Verbul to let nu se foloseste ca verb modal.


c) Ca verb notional, to let inseamna a lasa, a da voie, a ingadui:

Why did you let her carry her suitcase?   De ce ai lasat-o sa-si duca singura valiza?

5. Shall, should

a)  Ca auxiliar, shall + infinitivul scurt al verbului de conjugat se foloseste la formarea viitorului (persoana I singular si plural):

Future:   I shall write.   Voi scrie.


   We shall go.   Vom merge.

Future Perfect:   I shall have gone.   (Eu) voi fi plecat.



   We shall have gone.   Noi vom fi plecat.

b)  Ca verb modal, shall se foloseste:


- in propozitii afirmative si negative (persoana a II-a si a III-a), pentru a exprima un ordin, un avertisment, o amenintare sau o promisiune.



They shall get the books they need.   Vor primi cartile de care au nevoie (le promit).



She shall read the text once more.   Are sa citeasca textul inca o data (ii poruncesc)


- in propozitii interogative (la toate persoanele), pentru a exprima o indoiala, a cere instructiuni, sfaturi:



Shall I go?   Sa ma duc?



Where shall I go now?   Unde sa merg acum?



Shall he take your book?   Sa-ti ia el cartea?

a) Ca verb auxiliar, should + infinitivul scurt al verbului de conjugat se foloseste pentru a forma conditionalul (persoana I singular si plural):

Present Conditional: I should read.   (Eu) as citi.

Past Conditional: I should have written.   (Eu) as fi scris.

b) Ca verb modal, should + infinitivul prezent al verbului de conjugat se foloseste pentru a exprima o necesitate, o obligatie morala, un sfat, o recomandare; cu infinitivul perfect, pentru a exprima un regret, o mustrare:


You should write your composition.   Ar trebui sa-ti scri compunerea.


You should have come a little earlier.   Ar fi trebuit sa vii ceva mai devreme.


You shouldn’t do that.   N-ar trebui sa faci aceasta.


You shouldn’t have done it.   Nu ar fi trebuit sa o faci.

6. Will, would

a) Ca auxiliar, will + infinitivul scurt al verbului de conjugat se foloseste la formarea viitorului (persoana a II-a si a III-a, singular si plural).


Future: You will go.   Vei merge.


Future Perfect: He will have read.   Va fi citit (pana in momentul acela).

b) Ca verb modal, will se foloseste:

- la persoana I singular si plural, pentru a da unei actiuni viitoare o nuanta de dorinta, intentie, promisiune sau pentru a arata exercutarea vointei:


I will help your friend.   Iti voi ajuta prietenul (vreau, am de gand sa o fac).


We will do it for him.   Vom face aceasta in locul lui (i-o promitem).

- la persoana a II-a si a III-a, pentru a exprima exercitarea vointei:

You will drink cold water, though you have a sore throat.   Bei apa rece (tii mortis sa bei), desi te doare gatul.

I’ll be grateful if you will do this for me.   Am sa-ti fiu recunoscator daca vrei sa-mi faci acest serviciu.

- la persoana a II-a singular si plural, in propozitii interogative,  pentru a exprima o rugaminte:



Will you wait for him please?   Asteapta-l, te rog (esti bun sa-l astepti?)



Won’t you speak up?   Vorbeste tare, te rog.


- pentru a indica o actiune repetata (frequentative use) in prezent sau in viitor sau un adevar general valabil:



Every morning he will walk past my house at about 6 o’clock.   In fiecare dimineata, in jurul orei 6, obisnuieste sa treaca prin fata casei mele.



When the cat’s away, the mice will play.   Cand (ori de cate ori) pisica nu-i acasa, soarecii joaca pe masa.



These silks will not shrink.   Matasurile acestea nu intra la apa.


a) Ca auxiliar, would + infnitivul scurt al verbului de conjugat se foloseste pentru formarea conditionalului (persoana a II-a si a III-a singular si plural):



Present Conditional: You would go.   Tu ai merge.



Past Conditional: She would have read.   Ar fi citit.


b) Ca verb modal, would se foloseste (la toate persoanele) pentru a arata o dorinta), intentie sau exercitarea vointei:



I would help you, but you wouldn’t let me.   Am vrut sa te ajut, dar nu m-ai lasat.



You would drink cold water, though you had a sor throat.   Ai baut (ai tinut mortis sa bei) apa rece, desi te doare gatul.



I’d be grateful, if you would do this for me.   Ti-as fi recunoscator, daca ai vrea sa-mi faci acest serviciu.


- la persoana a II-a singular si plural, forma interogativa, pentru a exprima o rugaminte:



Would you kindly wait for him?   Asteptati-l va rog frumos (fiti atat de bun si asteptati-l).


- pentru a exprima o actiune repetata, in trecut (frecventativ):



Every morning he would walk past my house at 6 o’clock.   In fiecare dimineata in jurul orei 6, obisnuia sa treaca prin fata casei mele.

MODAL VERBS


Caracteristici generale ale verbelor modale can, may, must, ought to:


- nu au toate timpurile si modurile ( de aceea se numesc si defective); timpurile si modurile care lipsesc se formeaza de la un infinitiv perifrastic;


- nu primesc –s la erpsoana a III-a singular, indicativ prezent;


- interogativul si negativul il formeaza ca si auxiliarele, adica fara verbul to do;
- infinitivul care urmeaza verbului modal se foloseste fara particula to; verbul ought face exceptie, fiind urmat de infinitiv cu particula to.

1. Can, could

Can are doua timpuri:


Present Affirmative: 

I can.



 Negative: 

I cannot (I can’t)



 Interrogative: 
Can I?

Interrogative-negative: 
Can I not? (Can’t I?)

Past Tense: Affirmative: 
I could


Negative:

I could not (I couldn’t)


Interrogative:

Could I?


Interrogative-negative: Could I not? (Couldn’t I?)

Celelalte timpuri se formeaza de la to be able (to):


She cannot carry the suit-case; it is too heavy for her.   Nu poate duce valiza, ii este prea grea.


He told them that the student couldn’t come at seven o’clock.   Le- a spus ca studentul nu poate veni la ora sapte.


Have you been able to find a ticket for the play?   Ai putut (ai reusit) sa gasesti un bilet la teatru?


They will be able to finish their work in two hours.   Isi vor putea termina lucrarea in doua ore.

To be able (to) poate fi folosit si la prezent si Past Tense in locul lui can si could.


He is able to learn this poem by heart.   El poate (este in stare) sa invete aceasta poezie pe dinafara.

She wasn’t able to finish her translation.   Ea nu si-a putut termina traducerea.


Can + Indefinite Infinitive denota putinta, posibilitatea sau capacitatea (fizica sau mintala) de a savarsi in prezent sau viitor actiunea exprimata prin infinitiv. Se traduce prin: pot, (sunt in stare, stiu).



He can do it now (tomorrow).   O poate face acum (maine).



He can speak English.   Stie engleza.


Verbul can + infinitivul perfect arata posibilitatea de a savarsi la trecut actiunea exprimata prin infinitiv. Se foloseste mai ales la negativ. Se traduce prin: (nu) se poate (ca), (nu) e posibil (ca):



She cannot have said such a thing.   Nu se poate ca ea s fi spus asa ceva.


Could + Indefinite Infinitive se traduce prin indicativul trecut puteam, am putut, sau prin conditionalul prezent as putea:
She could help them.   I-ar putea ajuta.

Could you speak English last year?   Stiai engleza anul trecut?

Could urmat de infinitivul perfect se traduce rpin conditionalul trecut: as fi putut:

He could have gone there alone.   Ar fi putut merge acolo singur.

2. May, might

Verbul may are doua timpuri:

Present Affirmative:

I may



Negative:

I may not



Interogative:

May I?


Interrogative-negative:
May I not? 


Past Tense: Affirmative:
I might



        Negative:

I might not



        Interogative:
Might I?



Interrogative-negative:
Might I not?

Celelalte timpuri se formeaza de la to be allowed (to), to be permitted (to) etc.


You may go home.   Poti pleca acasa.


He told them that they might use the dictionary.   Le-a spus ca pot folosi dictionarul.

The child had been allowed to play in the garden.   Copilului i se daduse voie sa se joace in gradina.
 



We shall be allowed to see the patient on Thursday.   Ni se va permite sa vizitam bolnavul joi.

May + Indefinite Infinitive exprima permisiunea, posibilitatea sau probabilitatea de a savarsi in prezent sau in viitor actiunea exprimata prin infinitiv. Se traduce prin pot (am voie, mi se ingaduie), se poate sa.

May I take your dictionary?   Pot lua dictionarul tau? Imi permiteti?


She may come in the afternoon (omorrow).   Se poate sa vina dupa-amiaza (maine).

May + infinitivul perfect exprima o posibilitate sau o probabilitate in trecut. Se traduce prin se poate (+ conjunctivul perfect).


He may have said so.   Se poate (ca el) sa fi spus asa.

Might + infinitivul prezent se traduce prin conditionalul prezent: as putea etc., s-ar putea sa.


You might help me.   Ai putea sa ma ajuti.


I might meet him next autumn.   S-ar putea sa-l intilnesc la toamna.

Might + infinitivul perfect se traduce prin conditionalul trecut: as fi putut (+ conjunctivul prezent) si prin se poate (+ conjunctivul trecut).


You might have done it two weeks ago.   Ai fi putut s-o faci acum doua saptamani.


I might have met him, but did not recognize him.   Se poate sa-l fi intalnit, dar nu l-am recunoscut.

Might cu sens de trecut se foloseste numai in vorbirea indirecta, pentru respectarea corespondentei timpurilor:


He told them that they might use the dcitionary.   Le-a spus ca pot folosi dictionarul.

3. Must

Verbul must are numai timpul prezent.


Affirmative:

I must.


Negative:

I must not (I mustn’t)


Interrogative:

Must I?

Interrogative-negative:
 Must I not? (Mustn’t I)


Celelalte timpuri se formeaza de la to have (to), to be obliged (to), to be compelled (to):
I must go to the University now.   Trebuie sa merg la universitate acum.


They had (were obliged)to leave.   Au trebuit sa plece.


We shall have to talk it over again.   Va trebui sa mai discutam asta.

Must cu sensul de trecut se foloseste numai in vorbirea indirecta

She told me that she must read Shakespeare in the original.   Mi-a spus ca trebuie sa citeasca pe Shakespeare in original.

.Must + Indefinite Infinitive exprima o necesitate, o obligatie, un ordin, un sfat, in prezent sau viitor, o probabilitate. Se traduce prin trebuie (+ conjunctivul prezent):


You must write him a letter.   Trebuie sa-i scrii o scrisoare.


It must be late.   Trebuie sa fie tarziu.

Must + infinitivul perfect exprima o probabilitate in trecut si se traduce prin trebuie (+ conjunctivul trecut):


It must have been very early.   Trebuie sa fi fost foarte devreme.

4. Ought (to)

Verbul ought to are numai un timp.


Affirmative:

  I ought.


Negative:

  I ought not (I oughtn’t)


Interogative:

  Ought I?


Interrogative-negative: Ought I not? (Oughtn’t I?) 

Ought to + Indefinite Infinitive exprima o obligatie morala, o necesitate sau un sfat:


You ought to be more attentive.   Ar trebui sa fi mai atent.

Ought to + infinitivul perfect exprima o mustrare sau un regret:


You ought to have been more attentive.   Ar fi trebuit sa fi mai atent.

Exercises

I.  

State weather the verbs in the following sentences are auxiliary, modal or notional and translate the sentences into Romanian:

1. They were to take the next train. 2. When shall I bring you the book you have asked for? 3. It was obvious that he did not want to talk about it. 4. Nobody knew her new adress. 5. He did want to help his fellow student. 6. They wouldn’t have made so many mistakes, had they learned all the rules. 7. Who knows this student? 8. She has to tell her sister the truth. 9. There are thousands of  interesting books at our library. 10. He is singing a beautiful Romanian song. 11. Will you recite the poem?

II. Translate the following sentences and explain the use of all the auxiliary and modal verbs:

1. What shall we do if he doesn’t come in time? 2. You ought to go to your aunt’s; she is ill. 3. It must be exremely late. 4. Your sister must have found the book on the table. 5. Shall I open the door? Yes, if you would. 6. All the students should see this play. 7. Once a month they would go to see their grandparents. 8. He can swim. 9. Your fellow-student may come tomorrow morning. 10. He might help his friend. 11. He cannot have said that. 12. She told them that they might leave. 13. Don’t be so noisy. 14. We shall have to go to the library. 15. She got there before they did. 16. I will do it for her. 17. Does he know this student? 18. He was allowed to use a dictionary. 19. He told her that he must translate the whole article. 20. You ought to have been with us all the time. 21. Do speak to her. 22. It may rain tonight. 23. Will you be seated, please?

III. Translate into English:

1. Cine stie frantuzeste in aceasta grupa? 2. Ne vom petrece vacanta de iarna la munte. 3. Pot sa-ti vorbesc? 4. Mi-a spus ca nu a putut veni la scoala. 5. Vei putea traduce textul fara dictionar? 6. Trebuie sa fie devreme; nu a rasarit soarele. 7. Ai putea sa te duci s-o vezi. 8. Ar fi trebuit sa-ti ajuti colegul. 9. Unde sa merg? 10. Vreau sa fac acest lucru singur. 11 Obisnuia sa stea ore intregi sa priveasca lacul. 12. I s-a dat voie sa caute cuvintele in dictionar. 13. Te rog da-mi cartea ta. 14. A trebuit sa ne sculamde dimineata ca sa nu intarziem. 15. Poate ca se intoarce maine. 16. Nu se poate ca el sa fi facut asa ceva. 17. Imi voi tine promisiunea. 18. Spune-i te rog sa vorbeasca mai tare, ca sa-l pot auzi. 19. Scrie lectia neaparat. 20. Au trebuit sa mai ramana o zi la tara. 21. Li se va permite sa plece pentru trei zile la mare.

THE NOUN

Clasificarea substantivelor:


I.  Substantive comune (common nouns) care denumesc fiinte sau lucruri (a child, a map), materii (copper, silk) sau notiuni abstracte (hope, capitalism).


Substantivele comune pot fi:

a) concrete, cand indica obiecte sau fiinte pe care le percepem prin simturi (iron, town, man);

b) abstracte, cand indica notiuni care nu pot fi percepute de simturi. Acestea reprezinta nume de actiuni, stari, calitati (industry, writing, lenght, goodness).

II.  Substantive proprii, care indica un anumit membru al unei grupe, unei serii, unei categorii etc. (Romania, the Danube, George), dar care pot de asemenea desemna un grup de persoane (the Romanians, the Smiths). 

In limba engleza majoritatea substantivelor primesc un –s la plural:

chair, chairs – scaun, scaune

student, students – student/studenta, studenti/studente

Nota fonetica. Terminatia pluralului se pronunta:

[z] 
dupa sunetele consonsntice sonore si vocalice [b], [d], [g], [l}], [m], [n], ]r], [v], [ ]:



materials, industries, dogs, cars, waves, pianos.

[s] 
dupa sunetele consonantice surde [f], [k], [p], [t], [ ]:



plants, fabrics

[iz]
dupa sunetele suieratoare[s], [z], [ ], [ ], [ ]:



masses, buses, experiences, boxes, branches, languages.

1.  Substantivele care se termina la singular in consoane suieratoare (ch, -s, -ss,  sh, -x, -z, -zz) primesc –es la plural:

a glass – glasses – pahare; a brush – brushes – perii; a watch – watches – ceasuri; a box – boxes – cutii.

2.  Substantivele care se termina in –o precedat de o consoana primesc de asemena –es la plural:

a hero – heroes – eroi; tomato – tomatoes – rosii; potato – potatoes – cartofi.

Substantivele de origine straina terminate in –o priomesc numai –s:

photo – photos – fotografii; radio – radios – radiouri; archipelago – archipelagos – arhipelaguri;

3.  Treisprezece substantive terminate in –f sau in –fe formeaza pluralul in –ves.

Leaf – leaves – frunze; life – lives – vieti; wife – wives – sotii; knife – knives – cutite; wolf – wolves – lupi; elf – elves – spiridusi/zane; shelf – shelves – rafturi; self – selves; loaf – loaves – paini; calf – calves – vitei; half – halves –jumatati; thief – thieves – hoti; sheaf – sheaves – snopi;

Celelalte substantive terminate la singular in –f sau –fe formeaza pluralul adaugand terminatia –s:

roof – roofs – acoperisuri; proof – proofs – dovezi; chief – chiefs – sefi.

4.  Substantivele care se termina in –y precedat de o consoana schimba pe –y in –i si adauga terminatia –es:

city – cities – orase; party – parties – petreceri.

Dar: 
day – days – zile; boy – boys – baieti.

5.  Plurale neregulate:

foot – feet – picioare; tooth – teeth – dinti; goose – geese – gaste; man – men – barbati; woman –women – femei; mouse – mice – soareci; ox – oxen – boi; child – children – copii, etc.

6.  Pluralele straine: 

datum – data; medium – media; stratum – strata; stadium – stadia; erratum – errata; nucleus –nuclei; stimulus – stimuli; formula – formulae; analysis – analyses; basis – bases; crisis – crises; phenomenon – phenomena; genus – genera; tableau – tableaux; bureau – bureaux.

Unele substantive ca: stadium, formula formeaza uneori pluralul dupa modelul regulat: stadiums, formulas.
7. Pluralele identice cu singularul:

a)  Nume de animale:

a sheep – sheep – oi; a deer – deer – cerbi; a swine – swine – porci; a fish – fish – pesti; a trout – trout – pastravi; a salmon – salmon – somoni.

Observatie:

Substantivele fish si fruit primesc –s cand este vorba de diferite feluri de peste sau fructe:
We have fruit for desert.  Avem fructe ca desert.


There were fruits od every kind in the market.  Erau la piata fructe de tot felul.


Substantivul fish precedat de numeral primeste –s la plural: two fishes.

8.  Substantive singulare terminate in –s.

a) news – stire, veste, stiri, vesti.

means – metoda, mijloc, metode, mijloace

The news is good.  Vestile sunt bune.

What is the news?  Ce vesti aduci? Ce mai e nou?

b)   nume de stiinte si ocupatii: 


      phonetics, mathematics, optics, physics.


9.  Substantive intrebuintate numai la plural:

a) imbracaminte: trousers – pantaloni lungi, shorts – pantaloni scurti

b) unelte si insrumente: scissors – foarfece, tongs – cleste, spectacles – ochelari

c) denumiri geografice. the Netherlands – Tarile de Jos/Olanda, the USA.

d) alte substantive: earnings – castig, lodgings – locuinta, goods – marfuri, stairs – scari.

Substantive singulare ca forma, dar cu inteles de plural si folosite cu verbul la plural:


people – oameni, lume; poultry – pasari de curte; cattle – vite.


There are many people in the street.  Sunt multi oameni in strada.

Observatie:

People in sens de popor are si singular si plural:


a European people – un popor european


the peoples of Europe – popoarele Europei.

Exercises

I.  Give the plural of:

a) foot, goose, mouse, woman, Englishman, sheep, knife, handkerchief, deer, potato, ox, child, bus, glass, proof, lady, box, fly, tooth.

b) Terminus, datum, formula, crisis, phenomenon, stimulus, series, watch, apparatus.

II.  Turn into the plural:

a. 1. The hero of thestory is a very young man. 2. This country has a fine health resort. 3. The book was on the shelf. 4. The child has a good book to read. 5. The mouse is grey. 6. The key of the box had been lost. 7. The sheep grazes. 8. The house is white. 9. The glass was on the table. 10. The ox does not draw the waggon. 11. The passer-by saw the accident. 12. The postman will deliver the letter.

b. 1. This shelf holds books on different subjects. 2. He gave us all the necessary information. 3. She is making good progress in all subjects. 4. Such a phenomenon takes place very seldom. 5.  The hero was received with a great demonstration of love. 6. Who is the heroine of this novel? 7. The snow has covered the ground. 8. The student’s success was proof of his hard work. 9. The sportsman had trained a good deal for the Olympic games. 10. The boy helped the old man to carry his luggage. 11. I spent much money on books. 12. The analysis is quite correct. 13. A spoonful of flour must be added to the mixture.

III.  Translate into English:

1. Ce vesti ai? 2. Ti- a dat sfaturi bune? 3. Mi-a dat un sfat foarte bun. 4. Toate mobilele erau in mijlocul camerei. 5. Cunostintele lui sunt foarte temeinice. 6. Am trei monede de un penny in buzunar. 7. Rosiile costa sase pence livra. 8. Nu poate sa-si duca bagajele singur. Sunt prea grele 9. Trebuie sa inveti aceste formule pe dinafara. 10. Nu va primi despagubiri. 11. De ce nu-si dau mai multa osteneala?  12. Postavurile acestea sunt excelente. 13. Hainele lui sunt bine croite. 14. Il privesc trecatorii. 15. Acestea sunt obiceiurile acestui popor. 16. Aceste fenomene nu au loc in fiecare zi. 17. Optica este o ramura a fizicii.

Cases of Nouns

(Cazurile substantivelor)


Cazul este formna flexionara a substantivului, pronumelui etc. prin care se exprima raportul sau cu celelalte parti ale propozitiei. Totalitatea formelor cazuale (singular si plural) formeaza declinarea (Declension).

The Genitive

Genitivul


In limba engleza moderna exista:

1) genitivul sintetic (The Synthetic Genitive, The ’s Genitive)

2) genitivul prepozitional (The Analytic Genitive, The Prepositional Genitive)

1)  Genitivul sintetic se reda grafic prin adaugarea terminatiei ’s:
John’s book. Cartea lui John.

Mary’s pencil. Creionul lui Mary.

Se foloseste la forma se sigular si la forma unor plurale neregulate: 

The children’s toys. Jucariile copiilor.

The men’s club. Clubul barbatilor.

Dupa forma obisnuita  (in –s) a pluralului se foloseste doar apostroful neurmat de ’s: 

The students’ club. Clubul studentilor.

Genitivul sintetic se foloseste cu substantive nume de persoane si fiinte, cu subtantive care exprima timpul, greutatea, distanta, valoarea, masuratorile si in unele expresii fixe:

at a two miles’ distance
la o distanta de doua mile

for goodness’ sake 

pentru numele lui Dumnezeu!

2)  Genitivul analitic se formeaza cu ajutorul prepozitiei of asezata inaintea substantivului: The color of the book. 
Culoarea cartii.




 The windows of the room. 
Ferestrele camerei.

Acest genitiv se foloseste mai ales cu substantivele care desemneaza lucruri si poate exprima mai multe raportuei cum are fi ideea de prorpietate, de apartenenta, de origine, de aflare intr-un loc etc.

The Dative

(Dativul)

Dativul ne arata ca o actiune sau atitudine este indreptata spre o persoana sau un lucru si poate fi exprimat:

a) printr-un substantiv la cazul comun: Give Mary her pen.   Da-i lui Mary stiloul ei.

b) printr-un substantiv precedat de prepozitia to: Give the pen to Mary.   Da-i lui Mary stiloul.    They agreed to the proposal .   Ei au fost de acord cu propunerea.

c) printr-un substantiv precedat de prepozitia for: Do this for me.   Fa-mi acest serviciu. 

The Accuzative

(Acuzativul)

Cazul acuzativ arata obiectul ce sufera actiunea. In limba engleza acuzativul se exprima printr-un substantiv la cazul comun. Acuzativul se deosebeste de nominativ doar prin asezarea in propozitie. Nominativul (cazul subiectului) preceda predicatul. Acuzativul (cazul complemetului) urmeaza predicatului.

The student writes his translation. Studentul (subiect, nominativ) isi scrie traducerea (complement direct, acuzativ). 

 Declension of Nouns

(Declinarea substantivelor)



Singular





Plural

N.
the girl






the girls


G.
the girl’s (of the girl)




the girls’ (of the girls)


D.
(to) the girl





(to) the girls



A.
the girl






the girls


N.
the book





the books



G.
of the book





of the books


D.
(to) the book





(to) the books


A.
the book





the books

Exercises

 Inlocuiti genitivul prepozitional prin genitivul sintetic, acolo unde este cazul:

1. The father of my friend is a worker. 2. The brother of Ann is an engineer. 3. What is the color of your book? 4. What is the brother of that student? 5. The surname of John is Robinson. 6. The name of his niece is Jane. 7. The walls of our class-room are white. 8. The books of the students areon the desk. 9. This man is the cousin of Peter. 10. The windows of my room are open.

THE ADJECTIVE


Adjectivul este partea de vorbire care insoteste si califica un substantiv.

In limba engleza, adjectivele sunt invariabile si se asaza inaintea substantivelor: 

a good book – o carte buna, a good friend – un prieten bun;

good books – carti bune, good friends – prieteni buni, prietene bune. 

Adjectivele se impart in:

a) calificative, care arata insusiri ale substantivelor: big (mare), heavy (greu), white (alb), sweet (dulce), happy (fericit), interesting (interesant);

b) relative, care caracterizeaza un obiect prin raportare la alt obiect: wooden (de lemn), English (englezesc), preparatory (pregatitor).
c) determinative, care insotesc substantivele si le determinandu-le, fara sa exprime insusiri ale lor. Ele pot fi:
Possesive

Demonstrative

Relative
          Interrogative

my
our

this

that

which


which?


your
your

these

those

what


what?


his
their


her

its

Indefinite

some

other

several

much

any

each

either

many

In general adjectivele se asaza inaintea substantivelor: a white book (o carte alba), my book (cartea mea), this book (aceasta carte), what book? (ce carte), any book (orice carte, another book (o alta carte).

Adjectivele folosite pentru a distinge o persoana de alta se asaza dupa substantivul pe care il determina: Peter the Great (Petru cel Mare), Richard the Lion-Hearted (Richard Inima de Leu).

Majoritatea adjectivelor calificative au grade de comparatie.

THE COMPARISON OF ADJECTIVES

In limba engleza, spre deosebire de limba romana, adjectivul calificativ este invariabil, adica nu se schimba dupa gen, numar si caz. El sta aproape intotdeauna inaintea substantivului pe care-l determina:

A clever boy – un baiat inteligent

A clever girl – o fata inteligenta

Clever boys (girls) – baieti inteligenti (fete inteligente)

A red book – o carte rosie

Red books – carti rosii

In limba engleza gradele de comparatie se formeaza in doua feluri:

a) sintetic, prin adaugarea, la gradul pozitiv, a sufixelor –er pentru comparativ si -est pentru superlativ: long, longer, the longest – lung, mai lung, cel mai lung;

b) analitic, prin adaugarea in fata adjectivului la gradul pozitiv, a adverbelor more pentru comparativ si most pentru superlativ:
interesting, more interesting, the most interesting – interesant, mai interesant, cel mai interesant.

less interesting, the least interesting – mai putin interesant, cel mai putin interesant.

In limba engleza, superlativul este precedat de articolul hotarat.

Comparatia sintetica se aplica la:

1) adjectivele monosilabice: tall, taller, the tallest – inalt, mai inalt, cel mai inalt;

2) adjectivele bisilabice terminate in:

a) –y : pretty, prettier, the prettiest – dragut, mai dragut, cel mai dragut

b) –ow : yellow, yellower, the yellowest – galben, mai galben, cel mai galben

c) –er : clever, cleverer, the cleverest – destept, mai destept, cel mai destept.

Ortografierea adjectivelor

a) Adjectivele terminate intr-o consoana precedata de o singura vocala dubleaza consoana inaintea sufixelor –er si  -est: 
big, bigger, the biggest; red, redder, the reddest.

b) Adjectivele terminate in –y precedat de o consoana schimba pe –y in –i inaintea sufixelor –er si est: 
pretty, prettier, the prettiest, happy, happier, the happiest; dar precedat de o vocala –y se pastreaza: 




grey, greyer, the greyest.

c) Adjectivele terminate in –e pierd vocala finala inaintea sufixelor –er si –est:

Nice, nicer, the nicest;  white, whiter, the whitest 

Comparatia analitica se aplica la adjectivele polisilabice:

attractive, more attractive, the most attractive – atragator, mai atragator, cel mai atragator.


Unele adjective formeaza gradele de comparatie in mod neregulat:

good, better, the best -  bun, mai bun, cel mai bun

bad, ill(bolnav), worse, the worst – rau, mai rau, cel mai rau

much (mult, multa), more, the most

many (multi, multe), more, the most 

Folosirea gradelor de comparatie:

Pozitiv: John is tall. 


  The book is interesting.

Comparatia de superioritate se exprima printr-un adjectiv la gradul comparativ urmat de than; 

John is taller than the girls. 
John este mai inalt decat fetele.


This book is more interesting than the other. 
Aceasta carte este mai interesanta decat   cealalta.

La fel se intampla cu comparatia de inferioritate:???

That book is less interesting than mine. 
Cartea aceea este mai putin interesanta decat a mea.

Dupa than se foloseste intotdeauna cazul nominativ:


He is taller than I. Este mai inalt decat mine.


He is fonder of music than I. Ii place muzica mai mult decat mie.

Comparatia de egalitate se exprima printr-un adjectiv la gradul pozitiv precedat si urmat de as: This book is as interesting as the other. Aceasta carte este tot atat de interesanta ca si cealalta.

Comparatia de inferioritate se arata printr-un adjectiv la gradul pozitiv precedat de not so si urmat de as: Mary is not so tall as John. Mary nu este atat de inalta ca John. 

This book is not as interesting as the other. Cartea aceasta nu este atat de interesanta ca cealalta.

Superlativul relativ consta dintr-un adjectiv la gradul superlativ, de obicei urmat de prepozitia of: John is the tallest of al students in his group.  John este cel mai inalt dintre toti studentii din grupa lui.

This book is the most interesting in your library. Aceasta carte este cea mai interesanta (dintre toate cartile) din biblioteca ta.

Superlativul absolut este exprimat printr-un adjectiv la gradul pozitiv precedat de adverbele very, most etc.: John is very tall.  John este foarte inalt

This book is most interesting. Cartea aceasta este deosebit de interesanta.

Exercises:

I.  Formati comparativul si superlativul urmatoarelor adjective:

nice, dark, tall, interesting, red, pretty, big, thin, happy, fine, clever, yellow, difficult, beautiful, attractive.

II. Completati spatiile libere:

1. Spring is not so

as summer. 2. I speak 
English than Mary. 3. My sister is 
than I am, but she is younger 
my brother. 4. My Spanish is 
than my English. 5. I am working 
 much 
     I can. 6. This is the most interestin map 
all. 7. John is 
        hard-working of all. 8. He is 
  tallest    all. 


III. Traduceti in limba engleza:

1. Vara zilele sunt lungi. 2. Ele sunt mai lungi ca noptile. 3. Toma este cel mai bun inotator din clasa lui. 4. Cartea mea este interesanta. 5. A Mariei este mai interesanta.     6. Sunt patru anotimpuri intr-un an. 7. Primavara este mai placuta ca iarna. 8. Vara este un anotimp cald. 9. Toamna este tot atat de cald ca primavara. 10. Iarna zilele sunt mai scurte ca vara. 11. Mihai este cel mai muncitor dintre toti nepotii mei. 12. Ii place foarte mult sa stea in biblioteca si sa citeasca.

Double comparatives


In limba engleza exista comparative duble, traduse in limba romana prin:

a) din ce in ce mai...

b) cu cat... cu atat....

a) din ce in ce mai ... se reda in limba engleza in doua feluri:

· pentru adjectivele care formeaza comparatia in mod sintetic, printr-un adjectiv la comparativ + conjunctia and + acelasi adjectiv la comparativ:

In winter the days get colder and colder.  Iarna zilele devin din ce in ce mai reci.

This boy is getting stronger and stringer every day.  Baiatul acesta devin din ce in ce mai voinic pe zi ce trece.

· pentru adjectivele care formeaza comparatia in mod analitic, se repeta numai adverbul more, dar nu si adjectivul:

My English book is more and more interesting.  Cartea mea de engleza este din ce in ce mai interesanta.

b) cu cat... cu atat... se reda in limba engleza prin doua comparative, precedate de articolul hotarat in doua propozitii diferite:

The shorter the days, the longer the nights.  Cu cat zilele sunt mai scurte, cu atat noptile sunt mai lungi. 

The more you study, the better you know your lesson.  
Cu cat studiezi mai mult, cu atat stzii mai bine lectia. 

The more difficult the book, the harder you work.  Cu cat e mai grea cartea, cu atat muncesti mai mult.

Possessive Adjectives


Adjectivul posesiv insoteste substantivul pe care il determina, aratand al cui e obiectul exprimat prin substantiv. In limba engleza, adjectivele posesive sunt invariabile – nu se schimba dupa genul si numarul substantivului pe care il determina; ca orice adjective folosite atributiv in limba engleza, ele se asaza inaintea substantivului.


My friend, my chair, my book – prietenul meu, scaunul meu, cartea mea.


My friends, my chairs, my books – prietenii mei (prietenele mele), scaunele mele, cartile mele.


Your teacher, your bench, your pencil – profesorul tau, banca ta, creionul tau.


His student, his room, his faculty – studentul lui, camera lui, facultatea lui.


Her table, her inkstand, her fountain-pen – masa ei, calimara ei, stiloul ei.


Its color, its walls – culoarea lui (ei), peretii lui (ei).


Our friend, our friends, our language, our libraries – prietenul nostru, prietenii nostri, limba noastra, bibliotecile noastre.


Their hall, their club, their English class – holul lor, clubul lor, ora lor de engleza.


Traducerea adjectivelor posesive:


my: meu, mea, mei, mele


your: tau, ta, tai, tale, dumneavoastra


his: sau, sa, sai, sale; lui


her: sau, sa, sai, sale; ei


its: sau, sa, sai, sale; lui, ei


our: nostru, noastra, nostri, noastre


your: vostru, voastra, vostri, voastre; dumneavoastra


their: lor 





Exercises
I.Treceti la plural:

1. I have an English book, an exercise-book and a pencil. 2. My book is on the desk. 3. The student has a table and a chair in her room. 4. She has an inkstead on her table. 5. There is a picture on the wall. 6. My fountain-pen is black. 7. The boy has a map. 8. His class-room has a door and a window. 9. There is a girl in the class-room. 10. Is there a large library at your faculty? 11. Where is my inkstead? 12. Where is his English book? 13. Is there a map on the wall?

II.Give the adjectives corresponding to the following words:

a) Portugal, Germany, Spain, Japan, care, use, help, history, green, blue, red, create, friend,      love, humour, dust, wind, fog, rain, agree, definite, possible, usual;

b)wonder, feeling, remark, industry, poverty, love, activity, sleep, think, temper, South,    North, West, cold, hemp, heat, reason, iron, mother, life, comfort, fashion, wood, wool, differ, nation.


III.Give the degrees of comparison of the following adjectives: dear, busy, near, terrible, simple, late, bad, necessary, fore, polite, tender, little, high, straight, defective, joyful, proud, complete.

IV.Choose the approrpiate word to fill in the blanks:

1. We all had a 
time at the party last night (delicious, delightful). 2. Waiter, this soup is not
(eatable, edible). 3. This orchestra has stringed instruments, percussion instruments and 
instruments (brass, brazen).   4. Is
agriculture practised in our country (intense, intensive)? 5. Be 
you know very well you are not right (sensible, sensitive). 6. A refrigerator is an 
means of keeping food cool in hot weather (economic, economical).    7. In Shakespeare’s Tempest, Prospero was the 
 duke of Milan (lawful, legal). 8. British mountains are seldom 
(snowy, snowcapped). 9. „The 
Box“ is a play by Galsworthy (silver, silvery).

THE ADVERB

 
Adverbul este partea de vorbire care determina:

a) un verb; b) un adjectiv; c) un alt adverb; d) un substantiv; e) un numeral; f) un grup prepozitional.

a) She has already told me the news.  Mi-a spus deja vestea.

b) The weather was very bad. Vremea a fost foarte urata.

c) He walks rather fast.  El merge cam repede.

d) She is quite a child. Este inca o copillita.

e) There were about twenty boys in the classroom. Erau aproximativ douazeci de baieti in clasa.

f) He climbed almost to the top of the tree.  S-a urcat aproape pana in varful copacului.

Clasificarea adverbelor


Din punct de vedere al continutului:

1) Adverbs of Manner (adverbe de mod): fast – repede; very – foarte; badly – rau; usefully – util; truly – cu adevarat; easily – usor.

2) Adverbs of Place (adverbe de loc): here – aici; there – acolo; somewhere – undeva; outside – afara; inside – inauntru; upstairs – sus, la etaj; northwards – spre nord.

3) Adverbs of Time (adverbe de timp): late – tarziu; early – devreme; today – astazi; yesterday – ieri; then – atunci; nowe – acum; never – niciodata; before – inainte; often – adeseori; seldom – rareori; sometimes –uneori; daily – zilnic; yearly – anual; frequently – deseori, frecvent.

Din punct de evdere al formei:

1) simple: here; now; quite – in intregime, complet, de tot.

2) derivate din adjective si din participii la care se adauga sufixul –ly: brave-bravely –curajos; beautiful-beautifully – frumos; decided-decidedly – hotarat; in general in felul acesta se formeaza adverbele de mod.

3) compuse: sometimes; somewhere.

4) Locutiuni adverbiale: at last – in sfarsit; at once – imediat; at least – cel putin.

Ortografiere


Adverbele derivate din cuvinte terminate in –y schimba pe –y in i inaintea sufixului    –ly:  happy-happily – fericit; gay-gaily – vesel; day-daily – zilnic.


Adverbele derivate din adjective terminate in –e elimina pe –e inaintea sufixului –ly: true-truely – cu adevarat; noble-nobly – nobil; simple-simply – simplu.


Dar: whole-wholy.


Adverbele derivate din adjectivele terminate in –ll primesc numai y: full-fully – complet.


Adverbele derivate din adjective terminate in –ic primesc –ally: economic-economically; phonetic-phonetically.


Unele adverbe au aceasi forma ca si adjectivele corespunzatoare: long – mult(timp); loud – cu voce tare; early – devreme; late – tarziu; hard – din greu, serios, tare; fast – repede.

Adverb


   

Adjective

He stayed long. El a stat mult. 

A long journey . O calatorie lunga.  

He worked hard. A muncit din greu. 

This is hard work. Este o munca grea.

He arrived late. A sosit tarziu.

He arrived at a late hour. A sosit la o ora tarzie.

Do not speak so fast. Nu vorbi atat de 
A fast train. Tren accelerat.

repede.

Unele adverbe au doua forme deosebite:

a) cu acelasi inteles: cheap-cheaply – ieftin; slow-slowly – incet; wrong-wrongly - gresit.

To buy cheap/cheaply. A cumpara ieftin.

 
To answer wrong/wrongly. A raspunde gresit.

b) cu intelesuri deosebite: hard-hardly – din greu, abia; late-lately – tarziu, in ultima vreme; near-nearly – aproape(loc), cat pe ce(mod); pretty-prettily – cam, destul de, dragut.

It is raining hard. Ploua tare.

 I could hardly understand him. Abia l-am putut intelege.

He works hard. Lucreaza serios.
 He hardly works. Nu prea munceste.

He arrived late. A sosit tarziu.    
I haven’t seen him lately. Nu l-am vazut in ultimul timp.

It is pretty dark. Este cam intuneric.
The girl was prettily dressed. Fata era dragut imbracata.

The Comparison of Adverbs

1) Adverbele monosilabice regulate primesc –er la comparativ si –est la superlativ.

Hard-harder-hardest; nearnearer-nearest; long-longer-longest.

2) Adverbele polisilabice formeaza comparativul si superlativul prin adaugarea adverbelor more si most:
beautifully-more beautifully-most beautifully.

Dar: often-oftener-oftenest (more often- most often)

        early-earlier-earliest. 




Irregular adverbs

 
Positive


Comparative



Superlative


 
well



better




best


badly, ill


worse




worst


much



more




most


little



less




least


near



nearer




nearest, next


far



farther, further



farthest, furthest


late



later




latest, last

Place of Adverbs

1. Adverbs of definite time (adverbele de timp definit): today, tonight, yesterday, tommorow se asaza la sfarsitul propozitiei:

I shall see har tomorrow. 

Am s-o vad maine.

sau la inceputul propozitiei (atunci cand accentuam momentul in care se petrece actiunea):

       Today we shall discuss the place of the adverb. Astazi vom vorbi despre locul adverbelor.   

Adverbele de timp nedefinit si de frecventa: seldom, often, sometimes, always, never, ever, etc. se asaza:

a) intre subiect si predicat daca verbul este la un timp simplu:

He always likes a cup of tea after dinner. Ii place intotdeauna o ceasca de ceai dupa masa. 

b) intre un verb auxiliar (sau modal) si cel notional, cand verbul este la un timp compus:

She has already told me about it. Ea mi-a  vorbit deja despre asta.

He could never do a thing like that. Niciodata nu ar putea sa faca una ca asta.

c) Dupa primul auxiliar, cand sunt mai multe:



This book has alrady been translated. Cartea aceasta a fost deja tradusa.

2. Adverbs of place (adverbele de loc) se pun dupa verb sau dupa complementul direct:

He was born there. S-a nascut acolo.

He takes his dinner here. El ia masa aici.

Adverbul de loc se pune dupa adverbul de mod:


She went quickly (mod) upstairs (loc). 
A urcat repede la etaj.

3. Adverbs of Manner (adverbele de mod) se asaza:

a) dupa verbele intranzitive:



She sat quietly in her chair. 
Ea statea linistita pe scaun.

      b) daca verbul este tranzitiv, adverbul de mod se asaza dupa complementul direct, daca acesta nu este prea lung (in orice caz, nu intre verb si complementul direct).


She speaks English fluently. Ea vorbeste curent engleza.


You have done it well. Ai lucrat bine.

Daca complementul este lung, adverbele de mod se asaza inaintea verbului tranzitiv:


I carefully did the work you asked me to do. Am facut cu atentie lucrarea pe care m-ai rugat s-o fac. 

Unele adverbe de mod ca: certainly – desigur; simply – pur si simplu; probably – probabil; really – intr-adevar; almost – aproape; hardly – abia; scarcely – abia; nearly – aproape; quite – de tot; entirely – cu totul urmeaza regulile adverbelor de timp nedefinit:


I really think he can undersdtand it. 
Sunt convins ca poate sa inteleaga aceasta.


She scarcely knows what to say. Ea nu prea stie ce sa spuna.


He had probably forgotten his promise. Si-a uitat probabil fagaduiala.

Daca propozitia contine diverse adverbe sau locotiuni adverbiale ordinea este urmatoarea: mod – loc – timp.


The actors played beautifully (mod) at the National Theatre (loc) last night (timp).Aseara actorii au jucat minunat la Teatrul National.

Exercises

I. Form adverbs from:

late, certain, strange, different, hopeful, hopeless, hard, weary, strong, grave, earnest, decent, clear, first, short.

II. Give the comparative and the superlative of: 


successfully, hard, neatly, badly, vacantly, little, painfully.

III. Fill in the adverbials and adverbial phrases omitted (often, particularly, very, early, late, downstairs, when, every day, there, tonight, simply, always, here, well, where, last night):     1. Shall we go to the pictures .......... ? 2. I .......... enjoy coming ........... 3. Oh, look .......... is Mary. 4. She is .......... good as Juliet. 5. The film is ........... 6. I am .......... sorry, I cannot come with you. 7. .......... are you leaving? 8. They have English lessons ..........
. 9.Do you generally get up .......... ? 10. Wait, he is coming .......... in a few minutes. 11. They know English .......... 12. They .......... write letters to their parents. 13. .......... do you go? 14. She says, she may be .......... for dinner. 15. She told me, she caught cold .......... .

IV.  Translate into English:

a.   1. Ea traduce incet dar bine. 2. Cand ai venit? 3. Este destul de cald astazi. 4. 
Eu locuiesc departe de facultate; el locuieste pe undeva foarte aproape. 5. Nu a mai putut sa stea cu noi pentru ca era foarte grabit. 6. Primesc saptamanal o scrisoare de la ea. 7. Peter vorbeste prea tare. 8. Studentul a raspuns calm la intrebari. 9. Unde te duci? 10. El traduce textul cu grija si atentie. 11. Nu am stiut poezia asa de bine ca el. 12. Era atat de obosita, incat abia se putea misca. 13. Pacientul s-a simtit mai bine dupa operatie.

b.   1. El a mers repede pentru ca era tarziu. 2. El a mers mai departe decat mine. 3. De ce a pierdut trenul ieri? 4. Va pot intelege daca vorbiti rar. 5. Sunt sigura ca ti-am mai spus-o. 6. Nu ma simt prea bine astazi. 7. Locuia aproape? 8. Fereastra se inchide usor. 9. El si-a exprimat clar parerea. 10. Nu intarzie niciodata.

V.  Place the adverbs in the right place:

1.   I understand you (quite). 2. It will be hot in Egipt in April (probably). 3. I have written a letter to him (never). 4. I don’t know him (enough, well). 5. The hot weather will end (soon, certainly). 6. He has come (already). 7. He was hit (hard). 8. He gets up (early). 9. I feel better (today). 10. Have you dined (already)? 11. He picked up the ball (quickly). 12. Tom shut the door (noisily). 13. Peter raised his hat (politely). 14. He examined the book (carefully). 15. Peter read the letter (quickly). 16. You can guess the meaning (easily). 17. They walked across the field slowly). 18. The car went round the corner (slowly).

VI.   Replace the adverbs by adverbial phrases as in the model:

„Keep away from here!“ he cried angrily. 



„Keep away from here!“ he cried in anger.

1. He waited silently for the man to finish what he had to say. 2. I am glad to hear that you got home safely. 3. She looked at him more sorrowfully than angrily. 4. The winning football team returned triumphantly with the silver cup. 5. He’s done the work very skillfully. 6. He won the game of chess easily. 7. These goods must be packed very carefully. 8. Please watch what I do very attentively.

PREPOSITIONS

Prepozitia

Prepozitia este partea de vorbire care ajuta la exprimarea raporturilor sintactice existente intre
termenii unei propozitii, adica raporturile dintre substantiv si atributul lui, dintre verb si complementele lui, dintre adjectiv sau adverb si complementul lor.

At
(la)
se foloseste:


a) pentru a arata locul; implica starea pe loc:



We are at the University.   Suntem la universitate.


b) pentru a arata momentul actiunii:






The play begins at seven thirty.   Piesa incepe la 7.30.

To
(la, pana la) se foloseste:



a) pentru a arata locul dupa verbele de miscare:






The students go to Cluj.   Studentii se duc la Cluj.



b) in sens temporal:




I have mathematics from six to eight.   Am matematica de la sase la opt.

In
(in, la): 





a) arata locul:




The students are in Cluj.   Studentii sunt la Cluj.




The tree is in the garden.   Copacul este in gradina.


b) in sens temporal, cu partile zilei, numele de luni, anotimpuri si ani:



I go to the theatre in the evening.   Merg la teatru seara.



We have our examinations in January,in winter.   Noi avem examene in ianuarie, iarna.


February has 29 days in 2004.   Februarie are 29 zile in 2004.

Into
(in):



a) indica directia, patrunderea, dupa verbele de miscare:




They go into the room.   Ei intra in camera.




He puts ink into the inkpot.   El pune cerneala in calimara.



b) indica o transformare:



We translate from Romanian Into English.   Traducem din romana in engleza.

On
(pe):



spatial indica locul:



There are framed letters on the wall.   Pe perete se afla scrisori inramate.


(la):
temporal se foloseste cu zilele saptamanii si pentru exprimarea datei:

We have our English classes on Monday, on the 23rd of January.   Avem ore de engleza lunea, la 23 ianuarie.

Above
(deasupra, peste):



spatial:



There is a lamp above the table.   Deasupra mesei se afla o lampa.

Under
(sub, dedesubtul; antonimul lui above):



Spatial: 



There is a rug under the table.   Sub masa se afla un covoras.


(sub, in):



figurat:

In some countries people live under a totalitarian regime.   In unele tari oamenii traiesc intr-un regim totalitar.

From
(de la, din; antonimul lui to si into); arata punctul de plecare:



a) spatial:



Mary comes from Deva.   Maria vine de la Deva.



b) temporal:

We have our English class from six to eight.   Avem ora de engleza de la sase la opt.

Between
(intre)



a) spatial (intre doua persoane sau doua lucruri):



Mary sits between John and Tom.   Mary sade untre John si Tom.



b) temporal



We haved English classes between 7.30 and 9.30.   Avem ore de engleza intre 7.30 si 9.30.

Among
(intre, printre) (mai multe persoane sau lucruri)



There are many girls among the students of our group.  Sunt multe fete printre studentii grupei noastre.

Before

(inainte, in fata):



Spatial:



The cottage is before them.   Coliba este in fata lor.



Temporal:



The meeting begins before 3 o’clock.   Sedinta incepe inainte de ora 3.

In front of
(in fata):



There is a gardenin front of the house.   In fata casei se afla o gradina.

Behind
(inapoia, in spatele, dupa; antonimul lui before):



Spatial:



The chair is behind the door.   Scaunul este in spatele usii.

After

(dupa):



a) spatial:



Who comes after you?   Cine vine dupa tine?



b) temporal:



I have breakfast after 7.   Iau micul dejun dupa ora 7.

 Through
(prin):



Spatial:



The train passes through the tunnel.   Trenul trece prin tunel.

With

(cu):
Instrumental:



I write with my pencil.   Scriu cu creionul.



(cu):
pentru asociere:



Ann lives with her parents.   Ann locuieste la parintii ei.

Without
(fara):



Go to the theatre without me.   Du-te la teatru fara mine.

Exercises: 


I.   Inlocuiti spatiile libere din propozitiile de mai jos cu prepozitiile corespunzatoare:

1. The book is …… the table. 2. We have dinner……7.30. 3. I am going …… the linrary. 4. There is a map …… the wall …… the two portraits. 5. The students speak …… Shakespeare. 6. The bed is …… the stove. 7. There are foreign students …… our group. 8. The children walk …… the garden. 9. The chair is …… the door. 10. There is a blackboard …… of the students.

II.  Traduceti in limba engleza: 

1. Eu traduc din romana in engleza. 2. Maria ia micul dejun cu colegii ei. 3. La sapte si jumatate mergem la teatru. 4. Ceasul este deasupra usii. 5. Mingea (the ball) se afla sub masa. 6. Bunicii Elenei vin sambata de la tara. 7. Ei munces la o ferma. 8. Trenul pleaca inainte de ora doua. 9. John pune cerneala in calimara. 10. Copiii se duc la scoala.

PREPOSITIONS AFTER VERBS

To account for – a da socoteala de

To accuse of – a acuza de

To be afraid of – a-i fi teama de

To agree to a proposal – a fi de acord asupra unei propuneri

To agree to a person – a fi de acord cu o persoana

To agree about the same thing – a fi de acord asupra aceluiasi lucru

To aim at – a tinde catre, a avea drept scop sa

To amount to – a se ridica la (cifre)

To answer for – a fi raspunzator de

To answer to someone – a fi raspunzator fata de cineva

To appeal to – a face apel la 

To apply to – a se adresa, a face cerere la

To arrive at – a sosi la

To ask for – a intreba de , a cere

To ask about – a se interesa de

To ask someone to dinner – a pofti pe cineva la masa

To assure of – a da asigurari ca

To be ashamed of – a-i fi rusine de 

To be aware of – a-si da seama de, a fi constient ca

To be bound for – a avea destinatia

To be late for – a intarzia la

To be sorry for – a-i parea rau de 

To be successful in – a avea succes in, a reusi sa

To belong to – a apartine

To borrow from (of) – a imprumuta de la

To be clear to – a-i fi limpede

To buy at – a cumpara cu (pretul de)

To buy by – a cumpara cu (sticla, kg, metru)

To call for – a necesita, a cere

To call on someone – a face cuiva o vizita

To care for (about) – a tine la

To change into – a schimba in, a transforma in

To charge with – a acuza de

To come across – a intalni, a da peste

To come to – a ajunge la, a se ridica la

To compare with – a compara cu (pentru a arata diferentele)

To compare to – a compara cu (pentru a arata asemanarea)

To complain of (about) – a se plange de

To confine to – a (se) limita sa, la

To congratulate somebody on something – a felicita pe cineva penreu ceva

To consist of (in) – a consta din

To contribute to – a contribui la

To convince of – a convinge de

To cope with (a problem) – a face fata (unei probleme)

To cure of – a vindeca de 

To cut in two – a taia in doua

To cut to pieces – a face bucati

Do deal in – a face comert cu (ceva)

To deal with – a se purta cu, a trata despre, a face comert cu (cineva)

Todecide on – a (se) hotari asupra

To defend from – a apara de

To delight in – a se delecta cu

To depend on – a depinde de

To deprive someone of – a lipsi pe cineva de

To differ from – a se deosebi de

Todispose of – a dispune de, a vinde

To divide in half – a imparti in jumatate

To divide into four parts – a imparti in patru

To dream of – a visa la, sa

To drink to – a bea in sanatatea, in cinstea

To end in – a se termina cu, a avea drept rezultat

To exceed by – a depasi cu

To exemt of – a scuti de

To expect something of someone –a se astepta la ceva de la cineva

To fall in – a nu reusi sa, in, la

To fall in love – a se indragosti de

To be familiar with – a fi obisnuit cu, a cunoaste bine

To feed on (meet) – a se hrani cu (carne)

To be fond of – a fi amator de, a-i place foarte mult

To form part of – a face parte din

To free from – a elibera de

To get on with (a person) -  a se intelege cu (o persoana)

To be glad of – a fi bucuros de, a-i parea bine de

To glance at – a arunca o privire la

To hear of (about) – a aveas vesti despre

To hear from (a person) – a avea vesti de la (o persoana)

To help someone to (cakes, soup) – a servi pe cineva cu (prajituri, supa)

To help with – a ajuta la, in

To hide from – a (se) ascunde de

To hold the record of – a detine recordul in, la

To hope for – a spera ca, sa

To increase by – a spori cu

To inquire about – a se interesa de  

To inquire into – a cerceta, a examina

To inspire with – a inspira

To be interested in (something) – a-l interesa (ceva)

To introduce a person to someone – a prezenta o persoana cuiva

To invite to – a invita la

To join in – a se alatura

To judge by (after) – a judeca dupa

Tolaugh at – a rade de, a-si bate joc de

To lead to – a duce la, a avea drept rezultat

To leave for – a pleca la

To leave something to (a person) – a lasa ceva (la aprecierea cuiva)

To listen to – a asculta (pe)

To live on – a trai din, cu

To long for – a duce dorul

To look after – a avea grija de, a ingriji

To look at – a privi la

To look down on – a privi de sus, a desconsidera pe

To look for – a cauta

To make for – a se indrepta catre

To mistake for – a confunda cu

To object to – a fi impotriva

To part with – a se desparti de

To participate in – a lua parte la

To pass for – a trece drept

To pay for – a plati (pentru)

To play at – a se juca de-a

To point to – a arata, a indica

To preside over (a meeting) – a prezida (o intrunire)

To prevent from – a impiedica sa

To profit by – a profita de

To propose to – a cere incasatorie pe

To protect from – a apara de

Toprovide for – a prevedea, a intretine pe

To provide with – a furniza

To quarrel over – a se certa in legatura cu

To reconcile somebody with – a impaca pe cineva cu

To recover from – a se insanatosi dupa (o boala), a-si reveni

To refer to – a se referi la, a trimite la (un for etc.)

To rejoice at – a se bucura de

To release from – a elibera de

To relieve from (of) – a usura de

To rely on – a conta pe, a se baza pe

To remember a person to someone – a transmite complimente unei persoane din partea alteia

To remind of – a aminti de

To resort to – a recurge la

To rest from (labour) – a se odihni dupa (munca)

To result in – a avea drept rezultat

To run into debt – a contracta datorii

To run into the sea – a se varsa in mare

To save from – a salva de

To see to – a avea grija sa, de

To sell at – a vinde cu (pretul de)

To send for – a trimite dupa

To set about – a incepe sa

To set on fire – a da foc

To set store by – a pune pret pe

To shake hands with – a da mana cu

To be short of – a-i lipsi, a nu avea

To show a person into a room – a conduce (a pofti) o persoana intr-o camera

To side with somebody – a tine partea cuiva

To smile at – a zambi cuiva

To speak of (about) – a vorbi despre

To speak on – a vorbi, a conferentia despre

To speak to somebody – a vorbi cu cineva

To stick to – a se tine scai de, a nu se abate de la (un principiu), a fi credincios (unui prieten)

To succed in – a reusi sa

To suffer from a disease – a suferi de o boala

To supply somebody with something – a furniza ceva cuiva

To suspect of – a suspecta de

To take advantage of – a profita de

To take after – a seman cu

To take by (the hand) – a lua de (mana)

To take somebody for – a lua pe cineva drepr

To take interest in – a se interesa de

To take revenge on –a se razbuna pe

To talk of (about) – a vorbi despre

To tend to – a tinde sa

To think of – a se gandi la

To throw at –a arunca in (cineva)

To tie to – a lega de 

To trade in – a face comert cu (o marfa)

To transform into – a transforma in

To translate from…to… - a traduce din…in…

To travel by (air, train) – a calatori cu (avionul, trenul)

To travel by (land, sea) – a calatori pe (uscat, mare)

To turn into – a transforma in

To wage war on – a purta razboi impotriva

To wait for – a astepta (pe)

To wait on (a person) – a servi pe cineva (la restaurant etc.)

To war on (with) – a purta razboi impotriva

To warn a person of (danger) – a preveni pe cineva de (o primejdie)

To withdraw from (a room) – a se retrage din, a parasi (camera)

To wonder at – a se mira de

To work at (English, mathematics) – a lucra la, pentru (engleza, matematica)

To work by steam (electricity) – a functiona cu aburi (electricitate)

To write in English, in ink – a scrie in engleza, cu cerneala

To write on (about) something – a scrie despre ceva

PREPOSITIONS WITH ADJECTIVES

According to – conform cu, dupa

Accustomed to – obisnuit cu

Amused at – amuzat de

Angry at something – suparat de ceva

Angry with someone – suparat cu cineva

Anxious about – nelinistit in legatura cu (ceva)

Anxious for – ingrijorat, nelinistit pentru (cineva)

Attentive to – atent la

Aware of – constient de

Backward in – ramas in urma la (cu), inapoiat in ceea ce priveste

Capable of – capabil de, sa

Characteristic of – caracteristic pentru

Close to – langa, in imediata apropiere a

Dangerous to . periculos pentru

Delighted at (with) – incantat de

Deprived of – lipsit de 

Different from – diferit de 

Disappointed with – dezamagit de 

Distant from – departe de

Distinct from – diferit de 

Employed in – ocupat cu

Engaged to – logodit cu

Famous for – cunoscut pentru

Far from – departe de

Fit for – bun de

Free from – liber de

Full of – plin de

Good at – bun la

Good to – bun fata de

Good of (you) – dragut din partea (ta)

Grateful to someone – recunoscator cuiva

Independent of – independent de

Indifferent to – indiferent fata de

Just to – drept fata de

Kind to – bun fata de

Made by (hand, machine) – facut de (mana, masina)

Made of (iron) – facut din (fier)

Made from (rice) – facut din (orez)

Married to – casatorit cu

Overcome with – coplesit de

Owing to – datorita

Pleased with – multumit de

Polite to – politicos fata de

Pruod of – mandru de

Quick at – ager la

Ready for – gata de

Remote from – departat de

Responsible for – raspunzator de

Rich in – bogat in 

Sad at – trist de, din cauza

Satisfied with – multumit de

Shocked at – indignat, scandalizat de

Subject to – sub rezerva

Suitable for – potrivit pentru

Sure of – sigur de

Surprised at – surprins de

Surrounded by – inconjurat de

Tired of – obosit de, plictisit de

True to – credincios fata de

Typical of – tipic pentru

Used to – obisnuit cu, sa

Useful to – folositor (cuiva)

Worthy of – demn de

PREPOSITIONS WITH NOUNS

By accident – intamplator

In accordance with – conform cu

Advance in science – progresul stiintei

In the afternoon – dupa-amiaza

By all appearances – dupa toate aparentele

Arrival at (a place) – sosire in (un loc)

On the average – in medie

A ban on – interzicerea

On behalf of – in numele

On board (a ship) – pe vapor

In bulk – in totalitate

On business – cu treburi

In case of – in caz de

By chance – intamplator

Under the circumstances – in imprejurarile date, in aceste imprejurari

On condition that – cu conditia ca

Under condtruction – in curs de construire

A contract for – un contract de

In contrast to – in contrast cu

In consequence of – ca urmare a

At all costs – cu orice pret

In the country – la tara

Of course – fireste

Out of date – demodat, perimat, depasit

Day by day – zi de zi 

By day – in timpul zilei

By the day –  cu ziua

On a lovely day – intr-o zi incantatoare

A great deal of – o multime de

By degree – treptat

To my disappointment – spre dezamagirea mea

Under discussion – in curs de dezbatere

Out of doors – afara, in aer liber

To the detriment of – in defavoarea, in dauna

To this end – in acest scop

From end to end – de la un capat la celalalt

In the evening – seara

Examination in (English) – examen la, de (engleza)

In exchange for – in schimbul

At the expense of – pe seama, pe socoteala

In fact – de fapt

Without fail – neaparat

In the field – pe camp

On fire – in flacari

By the fire – langa foc

On foot – pe jos

In front of – in fata

In good health – sanatos

On the ground that – pe motiv ca

At the head of – in fruntea

By heart – pe dinafara

On holiday – in vacanta

At home – acasa

In the hope that – in speranta ca

On horseback – calare

An increase in – o crestere a

On the initiative of – la initiativa

Influence on (over) – influenta asupra

For instance – de exemplu

Instead of – in loc de

Irrespective of – indiferent de

Key to (a problem) – cheia (unei probleme)

By land – pe uscat

Lecture on – conferinta asupra

To the letter – ad literam, exact

By means of – cu ajutorul, prin intermediul

Within the means of – la indemana, in limitele venitului

By all means – neaparat, desigur

By no means – nici de cum

In the meantime – intre timp

To the memory of – in amintirea

By mistake – din greseala

A monopoly in – un monopol asupra

For two months – vreme de doua luni

In the morning – dimineata

Need of – nevoie de

At night – in timpul noptii

On that occasion – cu acea ocazie

Opinion on – parere in legatura cu

In my opinion – dupa parerea mea

Opportunity of – prilejul de a

In order to – pentru a

Out of order – deranjat, stricat, deteriorat

At peace –in relatii pasnice, pasnic, in pace

Pity on – mila de

Under (the plan) – in conformitate cu (planul)

Plenty of – multe, din abundenta

On the part of – din partea

Preface to – prefata la

Preparation for – pregatire de

At any price – cu orice pret

Progress in – progres in

In proof of – ca dovada a

On purpose – dinadins

For this purpose – in acest scop

At a rate of – in ritmul de, cu viteza de

At any rate – in orice caz

For this reason – pentru acest motiv

With regard to – cu privire la

In good repair – in stare buna

In rely to – ca raspuns la

In return for – in schimbul

By the roadside – langa drum, pe marginea soselei

Room for – spatiu (loc) pentru

In the long run – incele din urma

On sale – de vanzare

On a large scale – pe scara mare

In search of – in cautare de

In the sky – pe cer

In the street – pe strada

At a speed of – cu o viteza de

In spite of – in ciuda

In surprise – cu surprindere

To my surprise – spre surprinderea mea

In full swing – in toi, in plina desfasurare

To one’s taste – dupa gustul (cuiva)

At a time – in acelasi timp, o data

At the time of – pe vremea

In time – la vreme, le timp

In due time – in timp util

At the same time – in acelasi timp 

From time to time – din cand in cand

On short time – somer partial

In an hour (’s time) – peste o ora

On a trip – intr-o excursie

Under trusteeship – sub tutela

Out of use – scos din zu

In view of – dat fiind

In a loud voice – cu voce tare

Want of – lipsa de

At war – in stare de razboi

On the way – pe drum

On the way to – in drum spre

In a way – intr-un fel

By the way – fiindca veni vorba

For a week – timp de o saptamana

Wish for – dorinta de

Word for word – cuvant cu cuvant

Out of work – somer

All over the world – in toata lumea
LIST OF IRREGULAR VERBS

	Infinitive
	Past Tense
	Past Participle
	Translation

	arise



awake

be

bear

beat

become

begin

bind

bite

bleed

blow

break

breed

buy

cast

catch

choose

come

cost

cut

deal

dig

do

draw

dream

drink

drive

eat

fall

feed

feel

fight

find

flee

fly

forbid

forget

forgive

freeze

get

give

go

grow

hang

have

hear

hide

hit

hold

hurt

keep

know

lay

lead

lean

leap

learn

leave

lend

let

lie

light

lose

make

mean

meet

pay

put

quit

read

ride

ring

rise

run

say

see

seek

sell

send

set

shake

shed

shine

shoot

show

shrink

shut

sing

sink

sit

sleep

smell

speak

speed

spell

spend

split

spoil

spread

spring

stand

steal

sting

strike

swear

swim

take

teach

tell

think

throw

understand

upset

wake

wear

win

write
	Arose

Awoke

was/were

bore

beat

became

began

bound

bit

bled

blew

broke

bred

bought

cast

caught

chose

came

cost

cut

dealt

dug

did

drew

dreamt

drank

drove

ate

fell

fed

felt

fought

found

fled

flew

forbade

forgot

forgave

froze

got

gave

went

grew

hung

had

heard

hid

hit

held

hurt

kept

knew

laid

led

leant

leapt

learnt

left

lent

let

lay 

lit

lost

made

meant

met

paid

put

quit

read

rode

rang

rose

run

said

saw

sought

sold

sent

set

shook

shed

shone

shot

showed

shrank

shut

sang

sank

sat

slept

smelt

spoke

sped

spelt

spent

split

spoilt

spread

sprang

stood

stole

stung

struck

swore

swam

took

taught

told

thought

threw

understood

upset

woke

wore

won

wrote


	Arisen

Awoke

Been

Borne

Beaten

Become

Begun

Bound

bitten

bled

blown

broken

bred

bought

cast

caught

chosen

come

cost

cut

dealt

dug

done

drawn

dreamt

drunk

driven

eaten

fallen

fed

felt

fought

found

fled

flown

forbidden

forgotten
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ON CHRISTIAN DOCTRINE, IN FOUR BOOKS

by St. Augustine

The four books of St. Augustine On Christian Doctrine (De Doctrina Christiana, iv libri) are a commend of exegetical theology to guide the reader in the understanding and interpretation of the Sacred Scriptures, according to the analogy of faith. The first three books were written A. D. 397; the fourth was added 426. 

He speaks of it in his Retractations, Bk. 2, chap. 4, as follows: 

"Finding that the books on Christian Doctrine were not finished, I thought it better to complete them before passing on to the revision of others. Accordingly, I completed the third book, which had been written as far as the place where a quotation is made from the Gospel about the woman who took leaven and hid it in three measures of meal till the whole was leavened.' I added also the last book, and finished the whole work in four books [in the year 426]: the first three affording aids to the interpretation of Scripture, the last giving directions as to the mode of making known our interpretation. In the second book, I made a mistake as to the authorship of the book commonly called the Wisdom of Solomon. For I have since learnt that it is not a well-established fact, as I said it was, that Jesus the son of Sirach, who wrote the book of Ecclesiasticus, wrote this book also: on the contrary, I have ascertained that it is altogether more probable that he was not the author of this book. Again, when I said, 'The authority of the Old Testament is contained within the limits of these forty-four books,' I used the phrase 'Old Testament' in accordance with ecclesiastical usage. But the apostle seems to restrict the application of the name 'Old Testament' to the law which was given on Mount Sinai. And in what I said as to St. Ambrose having, by his knowledge of chronology, solved a great difficulty, when he showed that Plato and Jeremiah were contemporaries, my memory betrayed me. What that great bishop really did say upon this subject may be seen in the book which he wrote, 'On Sacraments or Philosophy.'"

CONTENTS OF CHRISTIAN DOCTRINE

Preface, showing the utility of the treatise on Christian doctrine
BOOK I. Containing a general view of the subjects treated in Holy Scripture.

The author divides his work into two parts, one relating to the discovery, the other to the expression, of the true sense of Scripture. He shows that to discover the meaning we must attend both to things and to signs, as it is necessary to know what things we ought to teach to the Christian people, and also the signs of these things, that is, where the knowledge of these things is to be sought. In this first book he treats of things, which he divides into three classes,--things to be enjoyed, things to be used, and things which use and enjoy. The only object which ought to be enjoyed is the Triune God, who is our highest good and our true happiness. We are prevented by our sins from enjoying God; and that our sins might be taken away, "The Word was made Flesh," our Lord suffered, and died, and rose again, and ascended into heaven, taking to Himself as his bride the Church, in which we receive remission of our sins. And if our sins are remitted and our souls renewed by grace, we may await with hope the resurrection of the body to eternal glory; if not, we shall be raised to everlasting punishment. These matters relating to faith having been expounded, the author goes on to show that all objects, except God, are for use; for, though some of them may be loved, yet our love is not to rest in them, but to have reference to God. And we ourselves are not objects of enjoyment to God: he uses us, but for our own advantage. He then goes on to show that love--the love of God for His own sake and the love of our neighbour for God's sake--is the fulfilment and the end of all Scripture. After adding a few words about hope, he shows, in conclusion, that faith, hope, and love are graces essentially necessary for him who would understand and explain aright the Holy Scriptures. 

BOOK II.

Having completed his exposition of things, the author now proceeds to discuss the subject of signs. He first defines what a sign is, and shows that there are two classes of signs, the natural and the conventional. Of conventional signs (which are the only class here noticed), words are the most numerous and important, and are those with which the interpreter of Scripture is chiefly concerned. The difficulties and obscurities of Scripture spring chiefly from two sources, unknown and ambiguous signs. The present book deals only with unknown signs, the ambiguities of language being reserved for treatment in the next book. The difficulty arising from ignorance of signs is to be removed by learning the Greek and Hebrew languages, in which Scripture is written, by comparing the various translations, and by attending to the context. In the interpretation of figurative expressions, knowledge of things is as necessary as knowledge of words; and the various sciences and arts of the heathen, so far as they are true and useful, may be turned to account in removing our ignorance of signs, whether these be direct or figurative. Whilst exposing the folly and futility of many heathen superstitions and practices, the author points out how all that is sound and useful in their science and philosophy may be turned to a Christian use. And in conclusion, he shows the spirit in which it behoves us to address ourselves to the study and interpretation of the sacred books. 

BOOK III.

The author, having discussed in the preceding book the method of dealing with unknown signs, goes on in this third book to treat of ambiguous signs. Such signs may be either direct or figurative. In the case of direct signs ambiguity may arise from the punctuation, the pronunciation, or the doubtful signification of the words, and is to be resolved by attention to the context, a comparison of translations, or a reference to the original tongue. In the case of figurative signs we need to guard against two mistakes:--1. the interpreting literal expressions figuratively; 2. the interpreting figurative expressions literally. The author lays down rules by which we may decide whether an expression is literal or figurative; the general rule being, that whatever can be shown to be in its literal sense inconsistent either with purity of life or correctness of doctrine must be taken figuratively. He then goes on to lay down rules for the interpretation of expressions which have been proved to be figurative; the general principle being, that no interpretation can be true which does not promote the love of God and the love of man. The author then proceeds to expound and illustrate the seven rules of Tichonius the Donatist, which he commends to the attention of the student of Holy Scripture. 

BOOK IV.

Passing to the second part of his work, that which treats of expression, the author premises that it is no part of his intention to write a treatise on the laws of rhetoric. These can be learned elsewhere, and ought not to be neglected, being indeed specially necessary for the Christian teacher, whom it behoves to excel in eloquence and power of speech. After detailing with much care and minuteness the various qualities of an orator, he recommends the authors of the Holy Scriptures as the best models of eloquence, far excelling all others in the combination of eloquence with wisdom. He points out that perspicuity is the most essential quality of style, and ought to be cultivated with especial care by the teacher, as it is the main requisite for instruction, although other qualities are required for delighting and persuading the hearer. All these gifts are to be sought in earnest prayer from God, though we are not to forget to be zealous and diligent in study. He shows that there are three species of style,--the subdued, the elegant, and the majestic; the first serving for instruction, the second for praise, and the third for exhortation: and of each of these he gives examples, selected both from Scripture and from early teachers of the Church, Cyprian and Ambrose. He shows that these various styles may be mingled, and when and for what purposes they are mingled; and that they all have the same end in view, to bring home the truth to the hearer, so that he may understand it, hear it with gladness, and practice it in his life. Finally, he exhorts the Christian teacher himself, pointing out the dignity and responsibility of the office he holds, to lead a life in harmony with his own teaching, and to show a good example to all. 

ON CHRISTIAN DOCTRINE

Preface

Showing that to teach rules for the interpretation of Scripture is not a superfluous task 

1. There are certain rules for the interpretation of Scripture which I think might with great advantage be taught to earnest students of the word, that they may profit not only from reading the works of others who have laid open the secrets of the sacred writings, but also from themselves opening such secrets to others. These rules I propose to teach to those who are able and willing to learn, if God our Lord do not withhold from me, while I write, the thoughts He is wont to vouchsafe to me in my meditations on this subject. But before I enter upon this undertaking, I think it well to meet the objections of those who are likely to take exception to the work, or who would do so, did I not conciliate them beforehand. And if, after all, men should still be found to make objections, yet at least they will not prevail with others (over whom they might have influence, did they not find them forearmed against their assaults), to turn them back from a useful study to the dull sloth of ignorance. 

2. There are some, then, likely to object to this work of mine, because they have failed to understand the rules here laid down. Others, again, will think that I have spent my labour to no purpose, because, though they understand the rules, yet in their attempts to apply them and to interpret Scripture by them, they have failed to clear up the point they wish cleared up; and these, because they have received no assistance from this work themselves, will give it as their opinion that it can be of no use to anybody. There is a third class of objectors who either really do understand Scripture well, or think they do, and who, because they know (or imagine) that they have attained a certain power of interpreting the sacred books without reading any directions of the kind that I propose to lay down here, will cry out that such rules are not necessary for any one, but that everything rightly done towards clearing up the obscurities of Scripture could be better done by the unassisted grace of God. 

3. To reply briefly to all these. To those who do not understand what is here set down, my answer is, that I am not to be blamed for their want of understanding. It is just as if they were anxious to see the new or the old moon, or some very obscure star, and I should point it out with my finger: if they had not sight enough to see even my finger, they would surely have no right to fly into a passion with me on that account. As for those who, even though they know and understand my directions, fail to penetrate the meaning of obscure passages in Scripture, they may stand for those who, in the case I have imagined, are just able to see my finger, but cannot see the stars at which it is pointed. And so both these classes had better give up blaming me, and pray instead that God would grant them the sight of their eyes. For though I can move my finger to point out an object, it is out of my power to open men's eyes that they may see either the fact that I am pointing, or the object at which I point. 

4. But now as to those who talk vauntingly of Divine Grace, and boast that they understand and can explain Scripture without the aid of such directions as those I now propose to lay down, and who think, therefore, that what I have undertaken to write is entirely superfluous. I would such persons could calm themselves so far as to remember that, however justly they may rejoice in God's great gift, yet it was from human teachers they themselves learnt to read. Now, they would hardly think it right that they should for that reason be held in contempt by the Egyptian monk Antony, a just and holy man, who, not being able to read himself, is said to have committed the Scriptures to memory through hearing them read by others, and by dint of wise meditation to have arrived at a thorough understanding of them; or by that barbarian slave Christianus, of whom I have lately heard from very respectable and trustworthy witnesses, who, without any teaching from man, attained a full knowledge of the art of reading simply through prayer that it might be revealed to him; after three days' supplication obtaining his request that he might read through a book presented to him on the spot by the astonished bystanders. 

5. But if any one thinks that these stories are false, I do not strongly insist on them. For, as I am dealing with Christians who profess to understand the Scriptures without any directions from man (and if the fact be so, they boast of a real advantage, and one of no ordinary kind), they must surely grant that every one of us learnt his own language by hearing it constantly from childhood, and that any other language we have learnt,--Greek, or Hebrew, or any of the rest,--we have learnt either in the same way, by hearing it spoken, or from a human teacher. Now, then, suppose we advise all our brethren not to teach their children any of these things, because on the outpouring of the Holy Spirit the apostles immediately began to speak the language of every race; and warn every one who has not had a like experience that he need not consider himself a Christian, or may at least doubt whether he has yet received the Holy Spirit? No, no; rather let us put away false pride and learn whatever can be learnt from man; and let him who teaches another communicate what he has himself received without arrogance and without jealousy. And do not let us tempt Him in whom we have believed, lest, being ensnared by such wiles of the enemy and by our own perversity, we may even refuse to go to the churches to hear the gospel itself, or to read a book, or to listen to another reading or preaching, in the hope that we shall be carried up to the third heaven, "whether in the body or out of the body," as the apostle says,and there hear unspeakable words, such as it is not lawful for man to utter, or see the Lord Jesus Christ and hear the gospel from His own lips rather than from those of men. 

6. Let us beware of such dangerous temptations of pride, and let us rather consider the fact that the Apostle Paul himself, although stricken down and admonished by the voice of God from heaven, was yet sent to a man to receive the sacraments and be admitted into the Church; and that Cornelius the centurion, although an angel announced to him that his prayers were heard and his alms had in remembrance, was yet handed over to Peter for instruction, and not only received the sacraments from the apostle's hands, but was also instructed by him as to the proper objects of faith, hope, and love. And without doubt it was possible to have done everything through the instrumentality of angels, but the condition of our race would have been much more degraded if God had not chosen to make use of men as the ministers of His word to their fellow-men. For how could that be true which is written, "The temple of God is holy, which temple ye are," if God gave forth no oracles from His human temple, but communicated everything that He wished to be taught to men by voices from heaven, or through the ministration of angels? Moreover, love itself, which binds men together in the bond of unity, would have no means of pouring soul into soul, and, as it were, mingling them one with another, if men never learnt anything from their fellow-men. 

7. And we know that the eunuch who was reading Isaiah the prophet, and did not understand what he read, was not sent by the apostle to an angel, nor was it an angel who explained to him what he did not understand, nor was he inwardly illuminated by the grace of God without the interposition of man; on the contrary, at the suggestion of God, Philip, who did understand the prophet, came to him, and sat with him, and in human words, and with a human tongue, opened to him the Scriptures. Did not God talk with Moses, and yet he, with great wisdom and entire absence of jealous pride, accepted the plan of his father-in-law, a man of an alien race, for ruling and administering the affairs of the great nation entrusted to him? For Moses knew that a wise plan, in whatever mind it might originate, was to be ascribed not to the man who devised it, but to Him who is the Truth, the unchangeable God. 

8. In the last place, every one who boasts that he, through divine illumination, understands the obscurities of Scripture, though not instructed in any rules of interpretation, at the same time believes, and rightly believes, that this power is not his own, in the sense of originating with himself, but is the gift of God. For so he seeks God's glory, not his own. But reading and understanding, as he does, without the aid of any human interpreter, why does he himself undertake to interpret for others? Why does he not rather send them direct to God, that they too may learn by the inward teaching of the Spirit without the help of man? The truth is, he fears to incur the reproach: "Thou wicked and slothful servant, thou oughtest to have put my money to the exchangers." Seeing, then, that these men teach others, either through speech or writing, what they understand, surely they cannot blame me if I likewise teach not only what they understand, but also the rules of interpretation they follow. For no one ought to consider anything as his own, except perhaps what is false. All truth is of Him who says, "I am the truth." For what have we that we did not receive? And if we have received it, why do we glory, as if we had not received it? 

9. He who reads to an audience pronounces aloud the words he sees before him: he who teaches reading, does it that others may be able to read for themselves. Each, however, communicates to others what he has learnt himself. Just so, the man who explains to an audience the passages of Scripture he understands is like one who reads aloud the words before him. On the other hand, the man who lays down rules for interpretation is like one who teaches reading, that is, shows others how to read for themselves. So that, just as he who knows how to read is not dependent on some one else, when he finds a book, to tell him what is written in it, so the man who is in possession of the rules which I here attempt to lay down, if he meet with an obscure passage in the books which he reads, will not need an interpreter to lay open the secret to him, but, holding fast by certain rules, and following up certain indications, will arrive at the hidden sense without any error, or at least without falling into any gross absurdity. And so although it will sufficiently appear in the course of the work itself that no one can justly object to this undertaking of mine, which has no other object than to be of service, yet as it seemed convenient to reply at the outset to any who might make preliminary objections, such is the start I have thought good to make on the road I am about to traverse in this book. 

BOOK I.

Containing a General View of the Subjects Treated in Holy Scripture

Argument

The author divides his work into two parts, one relating to the discovery, the other to the expression, of the true sense of Scripture. He shows that to discover the meaning we must attend both to things and to signs, as it is necessary to know what things we ought to teach to the Christian people, and also the signs of these things, that is, where the knowledge of these things is to be sought. In this first book he treats of things, which he divides into three classes,--things to be enjoyed, things to be used, and things which use and enjoy. The only object which ought to be enjoyed is the Triune God, who is our highest good and our true happiness. We are prevented by our sins from enjoying God; and that our sins might be taken away, "The Word was made Flesh," our Lord suffered, and died, and rose again, and ascended into heaven, taking to Himself as his bride the Church, in which we receive remission of our sins. And if our sins are remitted and our souls renewed by grace, we may await with hope the resurrection of the body to eternal glory; if not, we shall be raised to everlasting punishment. These matters relating to faith having been expounded, the author goes on to show that all objects, except God, are for use; for, though some of them may be loved, yet our love is not to rest in them, but to have reference to God. And we ourselves are not objects of enjoyment to God: he uses us, but for our own advantage. He then goes on to show that love--the love of God for His own sake and the love of our neighbour for God's sake--is the fulfilment and the end of all Scripture. After adding a few words about hope, he shows, in conclusion, that faith, hope, and love are graces essentially necessary for him who would understand and explain aright the Holy Scriptures. 
Chap. 1.--The interpretation of Scripture depends on the discovery and enunciation of the meaning, and is to be undertaken in dependence on God's aid.
1. There are two things on which all interpretation of Scripture depends: the mode of ascertaining the proper meaning, and the mode of making known the meaning when it is ascertained. We shall treat first of the mode of ascertaining, next of the mode of making known, the meaning;--a great and arduous undertaking, and one that, if difficult to carry out, it is, I fear, presumptuous to enter upon. And presumptuous it would undoubtedly be, if I were counting on my own strength; but since my hope of accomplishing the work rests on Him who has already supplied me with many thoughts on this subject, I do not fear but that He will go on to supply what is yet wanting when once I have begun to use what He has already given. For a possession which is not diminished by being shared with others, if it is possessed and not shared, is not yet possessed as it ought to be possessed. The Lord saith, "Whosoever has, to him shall be given." I He will give, then, to those who have; that is to say, if they use freely and cheerfully what they have received, He will add to and perfect His gifts. The loaves in the miracle were only five and seven in number before the disciples began to divide them among the hungry people. But when once they began to distribute them, though the wants of so many thousands were satisfied, they filled baskets with the fragments that were left. Now, just as that bread increased in the very act of breaking it, so those thoughts which the Lord has already vouchsafed to me with a view to undertaking this work will, as soon as I begin to impart them to others, be multiplied by His grace, so that, in this very work of distribution in which I have engaged, so far from incurring loss and poverty, I shall be made to rejoice in a marvellous increase of wealth. 

Chap. 2.--What a thing is, and what a sign
2. All instruction is either about things or about signs; but things are learnt by means of signs. I now use the word "thing" in a strict sense, to signify that which is never employed as a sign of anything else: for example, wood, stone, cattle, and other things of that kind. Not, however, the wood which we read Moses cast into the bitter waters to make them sweet, nor the stone which Jacob used as a pillow, nor the ram which Abraham offered up instead of his son; for these, though they are things, are also signs of other things. There are signs of another kind, those which are never employed except as signs: for example, words. No one uses words except as signs of something else; and hence may be understood what I call signs: those things, to wit, which are used to indicate something else. Accordingly, every sign is also a thing; for what is not a thing is nothing at all. Every thing, however, is not also a sign. And so, in regard to this distinction between things and signs, I shall, when I speak of things, speak in such a way that even if some of them may be used as signs also, that will not interfere with the division of the subject according to which I am to discuss things first and signs afterwards. But we must carefully remember that what we have now to consider about things is what they are in themselves, not what other things they are signs of. 

Chap. 3.--Some things are for use, some for enjoyment
3. There are some things, then, which are to be enjoyed, others which are to be used, others still which enjoy and use. Those things which are objects of enjoyment make us happy. Those things which are objects of use assist, and (so to speak) support us in our efforts after happiness, so that we can attain the things that make us happy and rest in them. We ourselves, again, who enjoy and use these things, being placed among both kinds of objects, if we set ourselves to enjoy those which we ought to use, are hindered in our course, and sometimes even led away from it; so that, getting entangled in the love of lower gratifications, we lag behind in, or even altogether turn back from, the pursuit of the real and proper objects of enjoyment. 

Chap. 4.--Difference of use and enjoyment
4. For to enjoy a thing is to rest with satisfaction in it for its own sake. To use, on the other hand, is to employ whatever means are at one's disposal to obtain what one desires, if it is a proper object of desire; for an unlawful use ought rather to be called an abuse. Suppose, then, we were wanderers in a strange country, and could not live happily away from our fatherland, and that we felt wretched in our wandering, and wishing to put an end to our misery, determined to return home. We find, however, that we must make use of some mode of conveyance, either by land or water, in order to reach that fatherland where our enjoyment is to commence. But the beauty of the country through which we pass, and the very pleasure of the motion, charm our hearts, and turning these things which we ought to use into objects of enjoyment, we become unwilling to hasten the end of our journey; and becoming engrossed in a factitious delight, our thoughts are diverted from that home whose delights would make us truly happy. Such is a picture of our condition in this life of mortality. We have wandered far from God; and if we wish to return to our Father's home, this world must be used, not enjoyed, that so the invisible things of God may be clearly seen, being understood by the things that are made,--that is, that by means of what is material and temporary we may lay hold upon that which is spiritual and eternal. 

Chap. 5.--The Trinity the true object of enjoyment

5. The true objects of enjoyment, then, are the Father and the Son and the Holy Spirit, who are at the same time the Trinity, one Being, supreme above all, and common to all who enjoy Him, if He is an object, and not rather the cause of all objects, or indeed even if He is the cause of all. For it is not easy to find a name that will suitably express so great excellence, unless it is better to speak in this way: The Trinity, one God, of whom are all things, through whom are all things, in whom are all things. Thus the Father and the Son and the Holy Spirit, and each of these by Himself, is God, and at the same time they are all one God; and each of them by Himself is a complete substance, and yet they are all one substance. The Father is not the Son nor the Holy Spirit; the Son is not the Father nor the Holy Spirit; the Holy Spirit is not the Father nor the Son: but the Father is only Father, the Son is only Son, and the Holy Spirit is only Holy Spirit. To all three belong the same eternity, the same unchangeableness, the same majesty, the same power. In the Father is unity, in the Son equality, in the Holy Spirit the harmony of unity and equality; and these three attributes are all one because of the Father, all equal because of the Son, and all harmonious because of the Holy Spirit. 

Chap. 6.--In what sense God is ineffable
6. Have I spoken of God, or uttered His praise, in any worthy way? Nay, I feel that I have done nothing more than desire to speak; and if I have said anything, it is not what I desired to say. How do I know this, except from the fact that God is unspeakable? But what I have said, if it had been unspeakable, could not have been spoken. And so God is not even to be called "unspeakable," because to say even this is to speak of Him. Thus there arises a curious contradiction of words, because if the unspeakable is what cannot be spoken of, it is not unspeakable if it can be called unspeakable. And this opposition of words is rather to be avoided by silence than to be explained away by speech. And yet God, although nothing worthy of His greatness can be said of Him, has condescended to accept the worship of men's mouths, and has desired us through the medium of our own words to rejoice in His praise. For on this principle it is that He is called Deus (God). For the sound of those two syllables in itself conveys no true knowledge of His nature; but yet all who know the Latin tongue are led, when that sound reaches their ears, to think of a nature supreme in excellence and eternal in existence. 

Chap. 7.--What all men understand by the term God
7. For when the one supreme God of gods is thought of, even by those who believe that there are other gods, and who call them by that name, and worship them as gods, their thought takes the form of an endeavour to reach the conception of a nature, than which nothing more excellent or more exalted exists. And since men are moved by different kinds of pleasures, partly by those which pertain to the bodily senses, partly by those which pertain to the intellect and soul, those of them who are in bondage to sense think that either the heavens, or what appears to be most brilliant in the heavens, or the universe itself, is God of gods: or if they try to get beyond the universe, they picture to themselves something of dazzling brightness, and think of it vaguely as infinite, or of the most beautiful form conceivable; or they represent it in the form of the human body, if they think that superior to all others. Or if they think that there is no one God supreme above the rest, but that there are many or even innumerable gods of equal rank, still these too they conceive as possessed of shape and form, according to what each man thinks the pattern of excellence. Those, on the other hand, who endeavour by an effort of the intelligence to reach a conception of God, place Him above all visible and bodily natures, and even above all intelligent and spiritual natures that are subject to change. All, however, strive emulously to exalt the excellence of God: nor could any one be found to believe that any being to whom there exists a superior is God. And so all concur in believing that God is that which excels in dignity all other objects. 

Chap. 8.--God to be esteemed above all else because He is unchangeable Wisdom
8. And since all who think about God think of Him as living, they only can form any conception of Him that is not absurd and unworthy who think of Him as life itself; and, whatever may be the bodily form that has suggested itself to them, recognize that it is by life it lives or does not live, and prefer what is living to what is dead; who understand that the living bodily form itself, however it may outshine all others in splendour, overtop them in size, and excel them in beauty, is quite a distinct thing from the life by which it is quickened; and who look upon the life as incomparably superior in dignity and worth to the mass which is quickened and animated by it. Then, when they go on to look into the nature of the life itself, if they find it mere nutritive life, without sensibility, such as that of plants, they consider it inferior to sentient life, such as that of cattle; and above this, again, they place intelligent life, such as that of men. And, perceiving that even this is subject to change, they are compelled to place above it, again, that unchangeable life, which is not at one time foolish, at another time wise, but on the contrary is wisdom itself. For a wise intelligence, that is, one that has attained to wisdom, was, previous to its attaining wisdom, unwise. But wisdom itself never was unwise, and never can become so. And if men never caught sight of this wisdom, they could never with entire confidence prefer a life which is unchangeably wise to one that is subject to change. This will be evident, if we consider that the very rule of truth by which they affirm the unchangeable life to be the more excellent, is itself unchangeable: and they cannot find such a rule, except by going beyond their own nature; for they find nothing in themselves that is not subject to change. 

Chap. 9.--All acknowledge the superiority of unchangeable: wisdom to that which is variable

9. Now, no one is so egregiously silly as to ask, "How do you know that a life of unchangeable wisdom is preferable to one of change?" For that very truth about which he asks, how I know it? is unchangeably fixed in the minds of all men, and presented to their common contemplation. And the man who does not see it is like a blind man in the sun, whom it profits nothing that the splendour of its light, so clear and so near, is poured into his very eyeballs. The man, on the other hand, who sees, but shrinks from this truth, is weak in his mental vision from dwelling long among the shadows of the flesh. And thus men are driven back from their native land by the contrary blasts of evil habits, and pursue lower and less valuable objects in preference to that which they own to be more excellent and more worthy. 

Chap. 10.--To see God, the soul must be purified
10. Wherefore, since it is our duty fully to enjoy the truth which lives unchangeably, and truth for the things which He has made, the soul must be purified that it may have power to perceive that light, and to rest in it when it is perceived. And let us look upon this purification as a kind of journey or voyage to our native land. For it is not by change of place that we can come nearer to Him who is in every place, but by the cultivation of pure desires and virtuous habits. 

Chap. 11.--Wisdom becoming incarnate, a pattern to us of purification
11. But of this we should have been wholly incapable, had not Wisdom condescended to adapt Himself to our weakness, and to show us a pattern of holy life in the form of our own humanity. Yet, since we when we come to Him do wisely, He when He came to us was considered by proud men to have done very foolishly. And since we when we come to Him become strong, He when He came to us was looked upon as weak. But "the foolishness of God is wiser than men; and the weakness of God is stronger than men." And thus, though Wisdom was Himself our home, He made Himself also the way by which we should reach our home. 

Chap. 12.--In what sense the Wisdom of God came to us

And though He is everywhere present to the inner eye when it is sound and clear, He condescended to make Himself manifest to the outward eye of those whose inward sight is weak and dim. "For after that, in the wisdom of God, the world by wisdom knew not God, it pleased God by the foolishness of preaching to save them that believe." 

12. Not then in the sense of traversing space, but because He appeared to mortal men in the form of mortal flesh, He is said to have come to us. For He came to a place where He had always been, seeing that "He was in the world, and the world was made by Him." But, because men, who in their eagerness to enjoy the creature instead of the Creator had grown into the likeness of this world, and are therefore most appropriately named "the world," did not recognize Him, therefore the evangelist says, "and the world knew Him not." Thus, in the wisdom of God, the world by wisdom knew not God. Why then did He come, seeing that He was already here, except that it pleased God through the foolishness of preaching to save them that believe? 

Chap. 13.--The Word was made flesh
In what way did He come but this, "The Word was made flesh, and dwelt among us"? Just as when we speak, in order that what we leave in our minds may enter through the ear into the mind of the hearer, the word which we have in our hearts becomes an outward sound and is called speech; and yet our thought does not lose itself in the sound, but remains complete in itself, and takes the form of speech without being modified in its own nature by the change: so the Divine Word, though suffering no change of nature, yet became flesh, that He might dwell among us. 

Chap. 14.--How the wisdom of God healed man
13. Moreover, as the use of remedies is the way to health, so this remedy took up sinners to heal and restore them. And just as surgeons, when they bind up wounds, do it not in a slovenly way, but carefully, that there may be a certain degree of neatness in the binding, in addition to its mere usefulness, so our medicine, Wisdom, was by His assumption of humanity adapted to our wounds, curing some of them by their opposites, some of them by their likes. And just as he who ministers to a bodily hurt in some cases applies contraries, as cold to hot, moist to dry, etc., and in other cases applies likes, as a round cloth to a round wound, or an oblong cloth to an oblong wound, and does not fit the same bandage to all limbs, but puts like to like; in the same way the Wisdom of God in healing man has applied Himself to his cure, being Himself healer and medicine both in one. Seeing, then, that man fell through pride, He restored him through humility. We were ensnared by the wisdom of the serpent: we are set free by the foolishness of God. Moreover, just as the former was called wisdom, but was in reality the folly of those who despised God, so the latter is called foolishness, but is true wisdom in those who overcome the devil. We used our immortality so badly as to incur the penalty of death: Christ used His mortality so well as to restore us to life. The disease was brought in through a woman's corrupted soul: the remedy came through a woman's virgin body. To the same class of opposite remedies it belongs, that our vices are cured by the example of His virtues. On the other hand, the following are, as it were, bandages made in the same shape as the limbs and wounds to which they are applied: He was born of a woman to deliver us who fell through a woman: He came as a man to save us who are men, as a mortal to save us who are mortals, by death to save us who were dead. And those who can follow out the matter more fully, who are not hurried on by the necessity of carrying out a set undertaking, will find many other points of instruction in considering the remedies, whether opposites or likes, employed in the medicine of Christianity. 

Chap. 15.--Faith is buttressed by the resurrection and ascension of Christ, and is stimulated by His coming to judgment
14. The belief of the resurrection of our Lord from the dead, and of His ascension into heaven, has strengthened our faith by adding a great buttress of hope. For it clearly shows how freely He laid down His life for us when He had it in His power thus to take it up again. With what assurance, then, is the hope of believers animated, when they reflect how great He was who suffered so great things for them while they were still in unbelief! And when men look for Him to come from heaven as the judge of quick and dead, it strikes great terror into the careless, so that they retake themselves to diligent preparation, and learn by holy living to long for His approach, instead of quaking at it on account of their evil deeds. And what tongue can tell, or what imagination can conceive, the reward He will bestow at the last, when we consider that for our comfort in this earthly journey He has given us so freely of His Spirit, that in the adversities of this life we may retain our confidence in, and love for, Him whom as yet we see not; and that He has also given to each gifts suitable for the building up of His Church, that we may do what He points out as right to be done, not only without a murmur, but even with delight? 

Chap. 16.--Christ purges His church by medicinal afflictions
15. For the Church is His body, as the apostle's teaching shows us;and it is even called His spouse. His body, then, which has many members, and all performing different functions, He holds together in the bond of unity and love, which is its true health. Moreover He exercises it in the present time, and purges it with many wholesome afflictions, that when He has transplanted it from this world to the eternal world, He may take it to Himself as His bride, without spot or wrinkle, or any such thing. 

Chap. 17.--Christ, by forgiving our sins, opened the way to our home
16. Further, when we are on the way, and that not a way that lies through space, but through a change of affections, and one which the guilt of our past sins like a hedge of thorns barred against us, what could He, who was willing to lay Himself down as the way by which we should return, do that would be still gracious and more merciful, except to forgive us all our sins, and by being crucified for us to remove the stern decrees that barred the door against our return? 

Chap. 18.The keys given to the Church
17. He has given, therefore, the keys to His Church, that whatsoever it should bind on earth might be bound in heaven, and whatsoever it should loose on earth might be loosed in heaven; that is to say, that whosoever in the Church should not believe that his sins are remitted, they should not be remitted to him; but that whosoever should believe, and should repent, and turn from his sins, should be saved by the same faith and repentance on the ground of which he is received into the bosom of the Church. For he who does not believe that his sins can be pardoned, falls into despair, and becomes worse, as if no greater good remained for him than to be evil, when he has ceased to have faith in the results of his own repentance. 

Chap. 19.--Bodily and spiritual death and resurrection
18. Furthermore, as there is a kind of death of the soul, which consists in the putting away of former habits and former ways of life, and which comes through repentance, so also the death of the body consists in the dissolution of the former principle of life. And just as the soul, after it has put away and destroyed by repentance its former habits, is created anew after a better pattern, so we must hope and believe that the body, after that death which we all owe as a debt contracted through sin, shall at the resurrection be changed into a better form;--not that flesh and blood shall inherit the kingdom of God (for that is impossible), but that this corruptible shall put on incorruption, and this mortal shall put on immortality. And thus the body, being the source of no uneasiness because it can feel no want, shall be animated by a spirit perfectly pure and happy, and shall enjoy unbroken peace. 

Chap. 20.--The resurrection to damnation
19. Now he whose soul does not die to this world and begin here to be conformed to the truth, falls when the body dies into a more terrible death, and shall revive, not to change his earthly for a heavenly habitation, but to endure the penalty of his sin. 

Chap. 21.--Neither body nor soul extinguished at death
And so faith clings to the assurance, and we must believe that it is so in fact, that neither the human soul nor the human body suffers complete extinction, but that the wicked rise again to endure inconceivable punishment, and the good to receive eternal life. 

Chap. 22.--God alone to be enjoyed
20. Among all these things, then, those only are the true objects of enjoyment which we have spoken of as eternal and unchangeable. The rest are for use, that we may be able to arrive at the full enjoyment of the former. We, however, who enjoy and use other things are things ourselves. For a great thing truly is man, made after the image and similitude of God, not as respects the mortal body in which he is clothed, but as respects the rational soul by which he is exalted in honour above the beasts. And so it becomes an important question, whether men ought to enjoy, or to use, themselves, or to do both. For we are commanded to love one another: but it is a question whether man is to be loved by man for his own sake, or for the sake of something else. If it is for his own sake, we enjoy him; if it is for the sake of something else, we use him. It seems to me, then, that he is to be loved for the sake of something else. For if a thing is to be loved for its own sake, then in the enjoyment of it consists a happy life, the hope of which at least, if not yet the reality, is our comfort in the present time. But a curse is pronounced on him who places his hope in man. 

21. Neither ought any one to have joy in himself, if you look at the matter clearly, because no one ought to love even himself for his own sake, but for the sake of Him who is the true object of enjoyment. For a man is never in so good a state as when his whole life is a journey towards the unchangeable life, and his affections are entirely fixed upon that. If, however, he loves himself for his own sake, he does not look at himself in relation to God, but turns his mind in upon himself, and so is not occupied with anything that is unchangeable. And thus he does not enjoy himself at his best, because he is better when his mind is fully fixed upon, and his affections wrapped up in, the unchangeable good, than when he turns from that to enjoy even himself. Wherefore if you ought not to love even yourself for your own sake, but for His in whom your love finds its most worthy object, no other man has a right to be angry if you love him too for God's sake. For this is the law of love that has been laid down by Divine authority: "Thou shalt love thy neighbour as thyself;" but, "Thou shalt love God with all thy heart, and with all thy soul, and with all thy mind:" so that you are to concentrate all your thoughts, your whole life, and your whole intelligence upon Him from whom you derive all that you bring. For when He says, "With all thy heart, and with all thy soul, and with all thy mind," He means that no part of our life is to be unoccupied, and to afford room, as it were, for the wish to enjoy some other object, but that whatever else may suggest itself to us as an object worthy of love is to be borne into the same channel in which the whole current of our affections flows. Whoever, then, loves his neighbour aright, ought to urge upon him that he too should love God with his whole heart, and soul, and mind. For in this way, loving his neighbour as himself, a man turns the whole current of his love both for himself and his neighbour into the channel of the love of God, which suffers no stream to be drawn off from itself by whose diversion its own volume would be diminished. 

Chap. 23.--Man needs no injunction to love himself and his own body
22. Those things which are objects of use are not all, however, to be loved, but those only which are either united with us in a common relation to God, such as a man or an angel, or are so related to us as to need the goodness of God through our instrumentality, such as the body. For assuredly the martyrs did not love the wickedness of their persecutors, although they used it to attain the favour of God. As, then, there are four kinds of things that are to be loved,--first, that which is above us; second, ourselves; third, that which is on a level with us; fourth, that which is beneath us,--no precepts need be given about the second and fourth of these. For, however far a man may fall away from the truth, he still continues to love himself, and to love his own body. The soul which flies away from the unchangeable Light, the Ruler of all things, does so that it may rule over itself and over its own body; and so it cannot but love both itself and its own body. 

23. Moreover, it thinks it has attained something very great if it is able to lord it over its companions, that is, other men. For it is inherent in the sinful soul to desire above all things, and to claim as due to itself, that which is properly due to God only. Now such love of itself is more correctly called hate. For it is not just that it should desire what is beneath it to be obedient to it while itself will not obey its own superior; and most justly has it been said, "He who loveth iniquity hateth his own soul." And accordingly the soul becomes weak, and endures much suffering about the mortal body. For, of course, it must love the body, and be grieved at its corruption; and the immortality and incorruptibility of the body spring out of the health of the soul. Now the health of the soul is to cling steadfastly to the better part, that is, to the unchangeable God. But when it aspires to lord it even over those who are by nature its equals,--that is, its fellow-men,--this is a reach of arrogance utterly intolerable. 

Chap. 24.--No man hates his own flesh, not even those who abuse it
24. No man, then, hates himself. On this point, indeed, no question was ever raised by any sect. But neither does any man hate his own body. For the apostle says truly, "No man ever yet hated his own flesh." And when some people say that they would rather be without a body altogether, they entirely deceive themselves. For it is not their body, but its corruptions and its heaviness, that they hate. And so it is not no body, but an uncorrupted and very light body, that they want. But they think a body of that kind would be no body at all, because they think such a thing as that must be a spirit. And as to the fact that they seem in some sort to scourge their bodies by abstinence and toil, those who do this in the right spirit do it not that they may get rid of their body, but that they may have it in subjection and ready for every needful work. For they strive by a kind of toilsome exercise of the body itself to root out those lusts that are hurtful to the body, that is, those habits and affections of the soul that lead to the enjoyment of unworthy objects. They are not destroying themselves; they are taking care of their health. 

25. Those, on the other hand, who do this in a perverse spirit, make war upon their own body as if it were a natural enemy. And in this matter they are led astray by a mistaken interpretation of what they read: "The flesh lusteth against the spirit, and the spirit against the flesh, and these are contrary the one to the other." For this is said of the carnal habit yet unsubdued, against which the spirit lusteth, not to destroy the body, but to eradicate the lust of the body--i.e., its evil habit--and thus to make it subject to the spirit, which is what the order of nature demands. For as, after the resurrection, the body, having become wholly subject to the spirit, will live in perfect peace to all eternity; even in this life we must make it an object to have the carnal habit changed for the better, so that its inordinate affections may not war against the soul. And until this shall take place, "the flesh lusteth against the spirit, and the spirit against the flesh;" the spirit struggling, not in hatred, but for the mastery, because it desires that what it loves should be subject to the higher principle; and the fleshy struggling, not in hatred, but because of the bondage of habit which it has derived from its parent stock, and which has grown in upon it by a law of nature till it has become inveterate. The spirit, then, in subduing the flesh, is working as it were to destroy the ill founded peace of an evil habit, and to bring about the real peace which springs out of a good habit. Nevertheless, not even those who, led astray by false notions, hate their bodies would be prepared to sacrifice one eye, even supposing they could do so without suffering any pain, and that they had as much sight left in one as they formerly had in two, unless some object was to be attained which would overbalance the loss. This and other indications of the same kind are sufficient to show those who candidly seek the truth how well-founded is the statement of the apostle when he says, "No man ever yet hated his own flesh." He adds too, "but nourisheth and cherisheth it, even as the Lord the Church". 

Chap. 25.--A man may love something more than his body, but does not therefore hate his body
26. Man, therefore, ought to be taught the due measure of loving, that is, in what measure he may love himself so as to be of service to himself. For that he does love himself, and does desire to do good to himself, nobody but a fool would doubt. He is to be taught, too, in what measure to love his body, so as to care for it wisely and within due limits. For it is equally manifest that he loves his body also, and desires to keep it safe and sound. And yet a man may have something that he loves better than the safety and soundness of his body. For many have been found voluntarily to suffer both pains and amputations of some of their limbs that they might obtain other objects which they valued more highly. But no one is to be told not to desire the safety and health of his body because there is something he desires more. For the miser, though he loves money, buys bread for himself,--that is, he gives away money that he is very fond of and desires to heap up,--but it is because he values more highly the bodily health which the bread sustains. It is superfluous to argue longer on a point so very plain, but this is just what the error of wicked men often compels us to do. 

Chap. 26.--The command to love God and our neighbour includes a command to love ourselves
27. Seeing, then, that there is no need of a command that every man should love himself and his own body,--seeing, that is, that we love ourselves, and what is beneath us but connected with us, through a law of nature which has never been violated, and which is common to us with the beasts (for even the beasts love themselves and their own bodies),--it only remained necessary to lay injunctions upon us in regard to God above us, and our neighbour beside us. "Thou shalt love," He says, "the Lord thy God with all thy heart, and with all thy soul, and with all thy mind; and thou shalt love thy neighbour as thyself. On these two commandments hang all the law and the prophets." Thus the end of the commandment is love, and that twofold, the love of God and the love of our neighbour. Now, if you take yourself in your entirety,--that is, soul and body together,--and your neighbour in his entirety, soul and body together (for man is made up of soul and body), you will find that none of the classes of things that are to be loved is overlooked in these two commandments. For though, when the love of God comes first, and the measure of our love for Him is prescribed in such terms that it is evident all other things are to find their centre in Him, nothing seems to be said about our love for ourselves; yet when it is said, "Thou shalt love thy neighbour as thyself," it at once becomes evident that our love for ourselves has not been overlooked. 

Chap. 27.--The order of love
28. Now he is a man of just and holy life who forms an unprejudiced estimate of things, and keeps his affections also under strict control, so that he neither loves what he ought not to love, nor fails to love what he ought to love, nor loves that more which ought to be loved less, nor loves that equally which ought to be loved either less or more, nor loves that less or more which ought to be loved equally. No sinner is to be loved as a sinner; and every man is to be loved as a man for God's sake; but God is to be loved for His own sake. And if God is to be loved more than any man, each man ought to love God more than himself. Likewise we ought to love another man better than our own body, because all things are to be loved in reference to God, and another man can have fellowship with us in the enjoyment of God, whereas our body cannot; for the body only lives through the soul, and it is by the soul that we enjoy God. 

Chap. 28.--How we are to decide whom to aid
29. Further, all men are to be loved equally. But since you cannot do good to all, you are to pay special regard to those who, by the accidents of time, or place, or circumstance, are brought into closer connection with you. For, suppose that you had a great deal of some commodity, and felt bound to give it away to somebody who had none, and that it could not be given to more than one person; if two persons presented themselves, neither of whom had either from need or relationship a greater claim upon you than the other, you could do nothing fairer than choose by lot to which you would give what could not be given to both. Just so among men: since you cannot consult for the good of them all, you must take the matter as decided for you by a sort of lot, according as each man happens for the time being to be more closely connected with you. 

Chap. 29.--We are to desire and endeavour that all men may love God
30. Now of all who can with us enjoy God, we love partly those to whom we render services, partly those who render services to us, partly those who both help us in our need and in turn are helped by us, partly those upon whom we confer no advantage and from whom we look for none. We ought to desire, however, that they should all join with us in loving God, and all the assistance that we either give them or accept from them should tend to that one end. For in the theatres, dens of iniquity though they be, if a man is fond of a particular actor, and enjoys his art as a great or even as the very greatest good, he is fond of all who join with him in admiration of his favourite, not for their own sakes, but for the sake of him whom they admire in common; and the more fervent he is in his admiration, the more he works in every way he can to secure new admirers for him, and the more anxious he becomes to show him to others; and if he find any one comparatively indifferent, he does all he can to excite his interest by urging his favorite's merits: if, however, he meet with any one who opposes him, he is exceedingly displeased by such a man's contempt of his favourite, and strives in every way he can to remove it. Now, if this be so, what does it become us to do who live in the fellowship of the love of God, the enjoyment of whom is true happiness of life, to whom all who love Him owe both their own existence and the love they bear Him, concerning whom we have no fear that any one who comes to know Him will be disappointed in Him, and who desires our love, not for any gain to Himself, but that those who love Him may obtain an eternal reward, even Himself whom they love? And hence it is that we love even our enemies. For we do not fear them, seeing they cannot take away from us what we love; but we pity them rather, because the more they hate us the more are they separated from Him whom we love. For if they would turn to Him, they must of necessity love Him as the supreme good, and love us too as partakers with them in so great a blessing. 

Chap. 30.--Whether angels are to be reckoned our neighbours
31. There arises further in this connection a question about angels. For they are happy in the enjoyment of Him whom we long to enjoy; and the more we enjoy Him in this life as through a glass darkly, the more easy do we find it to bear our pilgrimage, and the more eagerly do we long for its termination. But it is not irrational to ask whether in those two commandments is included the love of angels also. For that He who commanded us to love our neighbour made no exception, as far as men are concerned, is shown both by our Lord Himself in the Gospel, and by the Apostle Paul. For when the man to whom our Lord delivered those two commandments, and to whom He said that on these hang all the law and the prophets, asked Him, "And who is my neighbour?" He told him of a certain man who, going down from Jerusalem to Jericho, fell among thieves, and was severely wounded by them, and left naked and half dead. And He showed him that nobody was neighbour to this man except him who took pity upon him and came forward to relieve and care for him. And the man who had asked the question admitted the truth of this when he was himself interrogated in turn. To whom our Lord says, "Go and do thou likewise;" teaching us that he is our neighbour whom it is our duty to help in his need, or whom it would be our duty to help if he were in need. Whence it follows, that he whose duty it would be in turn to help us is our neighbour. For the name "neighbour" is a relative one, and no one can be neighbour except to a neighbour. And, again, who does not see that no exception is made of any one as a person to whom the offices of mercy may be denied when our Lord extends the rule even to our enemies? "Love your enemies, do good to them that hate you." 

32. And so also the Apostle Paul teaches when he says: "For this, Thou shalt not commit adultery, Thou shalt not kill, Thou shalt not steal, Thou shalt not bear false witness, Thou shalt not covet; and if there be any other commandment, it is briefly comprehended in this saying, namely, Thou shalt love thy neighbour as thyself. Love worketh no ill to his neighbour." Whoever then supposes that the apostle did not embrace every man in this precept, is compelled to admit, what is at once most absurd and most pernicious, that the apostle thought it no sin, if a man were not a Christian or were an enemy, to commit adultery with his wife, or to kill him, or to covet his goods. And as nobody but a fool would say this, it is clear that every man is to be considered our neighbour, because we are to work no ill to any man. 

33. But now, if every one to whom we ought to show, or who ought to show to us, the of offices of mercy is by right called a neighbour, it is manifest that the command to love our neighbour embraces the holy angels also, seeing that so great offices of mercy have been performed by them on our behalf, as may easily be shown by turning the attention to many passages of Holy Scripture. And on this ground even God Himself, our Lord, desired to be called our neighbour. For our Lord Jesus Christ points to Himself under the figure of the man who brought aid to him who was lying half dead on the road, wounded and abandoned by the robbers. And the Psalmist says in his prayer, "I behaved myself as though he had been my friend or brother." But as the Divine nature is of higher excellence than, and far removed above, our nature, the command to love God is distinct from that to love our neighbour. For He shows us pity on account of His own goodness, but we show pity to one another on account of His;--that is, He pities us that we may fully enjoy Himself; we pity one another that we may fully enjoy Him. 

Chap. 31.--God uses rather than enjoys us
34. And on this ground, when we say that we enjoy only that which we love for its own sake, and that nothing is a true object of enjoyment except that which makes us happy, and that all other things are for use, there seems still to be something that requires explanation. For God loves us, and Holy Scripture frequently sets before us the love He has towards us. In what way then does He love us? As objects of use or as objects of enjoyment? If He enjoys us, He must be in need of good from us, and no sane man will say that; for all the good we enjoy is either Himself, or what comes from Himself. And no one can be ignorant or in doubt as to the fact that the light stands in no need of the glitter of the things it has itself lit up. The Psalmist says most plainly, "I said to the LORD, Thou art my God, for Thou neediest not my goodness." He does not enjoy us then, but makes use of us. For if He neither enjoys nor uses us, I am at a loss to discover in what way He can love us. 

Chap. 32.--In what way God uses man
35. But neither does He use after our fashion of using. For when we use objects, we do so with a view to the full enjoyment of the goodness of God. God, however, in His use of us, has reference to His own goodness. For it is because He is good we exist; and so far as we truly exist we are good. And, further, because He is also just, we cannot with impunity be evil; and so far as we are evil, so far is our existence less complete. Now He is the first and supreme existence, who is altogether unchangeable, and who could say in the fullest sense of the words, "I AM THAT I AM," and "Thou shalt say to them, I AM has sent me unto you;" So that all other things that exist, both owe their existence entirely to Him, and are good only so far as He has given it to them to be so. That use, then, which God is said to make of us has no reference to His own advantage, but to ours only; and, so far as He is concerned, has reference only to His goodness. When we take pity upon a man and care for him, it is for his advantage we do so; but somehow or other our own advantage follows by a sort of natural consequence, for God does not leave the mercy we show to him who needs it to go without reward. Now this is our highest reward, that we should fully enjoy Him, and that all who enjoy Him should enjoy one another in Him. 

Chap. 33.--In what way man should be enjoyed
36. For if we find our happiness complete in one another, we stop short upon the road, and place our hope of happiness in man or angel. Now the proud man and the proud angel arrogate this to themselves, and are glad to have the hope of others fixed upon them. But, on the contrary, the holy man and the holy angel, even when we are weary and anxious to stay with them and rest in them, set themselves to recruit our energies with the provision which they have received of God for us or for themselves; and then urge us thus refreshed to go on our way towards Him, in the enjoyment of whom we find our common happiness. For even the apostle exclaims, "Was Paul crucified for you? Or were ye baptized in the name of Paul?" And again: "Neither is he that planteth anything, neither he that watereth; but God that giveth the increase." And the angel admonisheth the man who is about to worship him, that he should rather worship Him who is his Master, and under whom he himself is a fellow-servant. 

37. But when you have joy of a man in God, it is God rather than man that you enjoy. For you enjoy Him by whom you are made happy, and you rejoice to have come to Him in whose presence you place your hope of joy. And accordingly, Paul says to Philemon, "Yea, brother, let me have joy of thee in the Lord." For if he had not added "in the Lord," but had only said, "Let me have joy of thee," he would have implied that he fixed his hope of happiness upon him, although even in the immediate context to "enjoy" is used in the sense of to "use with delight." For when the thing that we love is near us, it is a matter of course that it should bring delight with it. And if you pass beyond this delight, and make it a means to that which you are permanently to rest in, you are using it, and it is an abuse of language to say that you enjoy it. But if you cling to it, and rest in it, finding your happiness complete in it, then you may be truly and properly said to enjoy it. And this we must never do except in the case of the Blessed Trinity, who is the Supreme and Unchangeable God. 

Chap. 34.--Christ the first way to God
38. And mark that even when He who is Himself the Truth and the Word, by whom all things were made, had been made flesh that He might dwell among us, the apostle yet says: "Yea, though we have known Christ after the flesh, yet now henceforth know we Him no more." For Christ, desiring not only to give the possession to those who had completed the journey, but also to be Himself the way to those who were just setting out, determined to take a fleshly body. Whence also that expression, "The Lord created me in the beginning of His way," that is, that those who wished to come might begin their journey in Him. The apostle, therefore, although still on the way, and following after God who called him to the reward of His heavenly calling, yet forgetting those things which were behind, and pressing on towards those things which were before, had already passed over the beginning of the way, and had now no further need of it; yet by this way all must commence their journey who desire to attain to the truth, and to rest in eternal life. For He says: "I am the way, and the truth, and the life;" that is, by me men come, to me they come, in me they rest. For when we come to Him, we come to the Father also, because through an equal an equal is known; and the Holy Spirit binds, and as it were seals us, so that we are able to rest permanently in the supreme and unchangeable God. And hence we may learn how essential it is that nothing should detain us on the way, when not even our Lord Himself, so far as He has condescended to be our way, is willing to detain us, but wishes us rather to press on; and, instead of weakly clinging to temporal things, even though these have been put on and worn by Him for our salvation, to pass over them quickly, and to struggle to attain unto Himself, who has freed our nature from the bondage of temporal things, and has set it down at the right hand of His Father. 

Chap. 35.--The fulfilment and end of Scripture is the love of God and our neighbour
39. Of all, then, that has been said since we entered upon the discussion about things, this is the sum: that we should clearly understand that the fulfilment and the end of the Law, and of all Holy Scripture, is the love of an object which is to be enjoyed, and the love of an object which can enjoy that other in fellowship with ourselves. For there is no need of a command that each man should love himself. The whole temporal dispensation for our salvation, therefore, was framed by the providence of God that we might know this truth and be able to act upon it; and we ought to use that dispensation, not with such love and delight as if it were a good to rest in, but with a transient feeling rather, such as we have towards the road, or carriages, or other things that are merely means. Perhaps some other comparison can be found that will more suitably express the idea that we are to love the things by which we are borne only for the sake of that towards which we are borne. 

Chap. 36.--That interpretation of Scripture which builds us up in love is not perniciously deceptive nor mendacious, even though it be faulty. The interpreter, however should be corrected
40. Whoever, then, thinks that he understands the Holy Scriptures, or any part of them, but puts such an interpretation upon them as does not tend to build up this twofold love of God and our neighbour, does not yet understand them as he ought. If, on the other hand, a man draws a meaning from them that may be used for the building up of love, even though he does not happen upon the precise meaning which the author whom he reads intended to express in that place, his error is not pernicious, and he is wholly clear from the charge of deception. For there is involved in deception the intention to say what is false; and we find plenty of people who intend to deceive, but nobody who wishes to be deceived. Since, then, the man who knows practices deceit, and the ignorant man is practiced upon, it is quite clear that in any particular case the man who is deceived is a better man than he who deceives, seeing that it is better to suffer than to commit injustice. Now every man who lies commits an injustice; and if any man thinks that a lie is ever useful, he must think that injustice is sometimes useful. For no liar keeps faith in the matter about which he lies. He wishes, of course, that the man to whom he lies should place confidence in him; and yet he betrays his confidence by lying to him. Now every man who breaks faith is unjust. Either, then, injustice is sometimes useful (which is impossible), or a lie is never useful. 

41. Whoever takes another meaning out of Scripture than the writer intended, goes astray, but not through any falsehood in Scripture. Nevertheless, as I was going to say, if his mistaken interpretation tends to build up love, which is the end of the commandment, he goes astray in much the same way as a man who by mistake quits the high road, but yet reaches through the fields the same place to which the road leads. He is to be corrected, however, and to be shown how much better it is not to quit the straight road, lest, if he get into a habit of going astray, he may sometimes take cross roads, or even go in the wrong direction altogether. 

Chap. 37.--Dangers of mistaken interpretation
For if he takes up rashly a meaning which the author whom he is reading did not intend, he often falls in with other statements which he cannot harmonize with this meaning. And if he admits that these statements are true and certain, then it follows that the meaning he had put upon the former passage cannot be the true one: and so it comes to pass, one can hardly tell how, that, out of love for his own opinion, he begins to feel more angry with Scripture than he is with himself. And if he should once permit that evil to creep in, it will utterly destroy him. "For we walk by faith, not by sight." Now faith will totter if the authority of Scripture begin to shake. And then, if faith totter, love itself will grow cold. For if a man has fallen from faith, he must necessarily also fall from love; for he cannot love what he does not believe to exist. But if he both believes and loves, then through good works, and through diligent attention to the precepts of morality, he comes to hope also that he shall attain the object of his love. And so these are the three things to which all knowledge and all prophecy are subservient: faith, hope, love. 

Chap. 38.--Love never faileth
42. But sight shall displace faith; and hope shall be swallowed up in that perfect bliss to which we shall come: love, on the other hand, shall wax greater when these others fail. For if we love by faith that which as yet we see not, how much more shall we love it when we begin to see! And if we love by hope that which as yet we have not reached, how much more shall we love it when we reach it! For there is this great difference between things temporal and things eternal, that a temporal object is valued more before we possess it, and begins to prove worthless the moment we attain it, because it does not satisfy the soul, which has its only true and sure resting-place in eternity: an eternal object, on the other hand, is loved with greater ardour when it is in possession than while it is still an object of desire, for no one in his longing for it can set a higher value on it than really belongs to it, so as to think it comparatively worthless when he finds it of less value than he thought; on the contrary, however high the value any man may set upon it when he is on his way to possess it, he will find it, when it comes into his possession, of higher value still. 

Chap. 39.--He who is mature in faith hope and love, needs Scripture no longer
43. And thus a man who is resting upon faith, hope and love, and who keeps a firm hold upon these, does not need the Scriptures except for the purpose of instructing others. Accordingly, many live without copies of the Scriptures, even in solitude, on the strength of these three graces. So that in their case, I think, the saying is already fulfilled: "Whether there be prophecies, they shall fail; whether there be tongues, they shall cease; whether there be knowledge, it shall vanish away." Yet by means of these instruments (as they may be called), so great an edifice of faith and love has been built up in them, that, holding to what is perfect, they do not seek for what is only in part perfect--of course, I mean, so far as is possible in this life; for, in comparison with the future life, the life of no just and holy man is perfect here. Therefore the apostle says: "Now abideth faith, hope, charity, these three; but the greatest of these is charity:" because, when a man shall have reached the eternal world, while the other two graces will fail, love will remain greater and more assured. 

Chap. 40.--What manner of reader Scripture demands
44. And, therefore, if a man fully understands that "the end of the commandment is charity, out of a pure heart, and of a good conscience, and of faith unfeigned," and is bent upon making all his understanding of Scripture to bear upon these three graces, he may come to the interpretation of these books with an easy mind. For while the apostle says "love," he adds "out of a pure heart," to provide against anything being loved but that which is worthy of love. And he joins with this "a good conscience," in reference to hope; for, if a man has the burthen of a bad conscience, he despairs of ever reaching that which he believes in and loves. And in the third place he says: "and of faith unfeigned." For if our faith is free from all hypocrisy, then we both abstain from loving what is unworthy of our love, and by living uprightly we are able to indulge the hope that our hope shall not be in vain. For these reasons I have been anxious to speak about the objects of faith, as far as I thought it necessary for my present purpose; for much has already been said on this subject in other volumes, either by others or by myself. And so let this be the end of the present book. In the next I shall discuss, as far as God shall give me light, the subject of signs. 

BOOK II.

Argument

Having completed his exposition of things, the author now proceeds to discuss the subject of signs. He first defines what a sign is, and shows that there are two classes of signs, the natural and the conventional. Of conventional signs (which are the only class here noticed), words are the most numerous and important, and are those with which the interpreter of Scripture is chiefly concerned. The difficulties and obscurities of Scripture spring chiefly from two sources, unknown and ambiguous signs. The present book deals only with unknown signs, the ambiguities of language being reserved for treatment in the next book. The difficulty arising from ignorance of signs is to be removed by learning the Greek and Hebrew languages, in which Scripture is written, by comparing the various translations, and by attending to the context. In the interpretation of figurative expressions, knowledge of things is as necessary as knowledge of words; and the various sciences and arts of the heathen, so far as they are true and useful, may be turned to account in removing our ignorance of signs, whether these be direct or figurative. Whilst exposing the folly and futility of many heathen superstitions and practices, the author points out how all that is sound and useful in their science and philosophy may be turned to a Christian use. And in conclusion, he shows the spirit in which it behoves us to address ourselves to the study and interpretation of the sacred books. 
Chap. 1.--Signs, their nature and variety

1. As when I was writing about things, I introduced the subject with a warning against attending to anything but what they are in themselves, even though they are signs of something else, so now, when I come in its turn to discuss the subject of signs, I lay down this direction, not to attend to what they are in themselves, but to the fact that they are signs, that is, to what they signify. For a sign is a thing which, over and above the impression it makes on the senses, causes something else to come into the mind as a consequence of itself: as when we see a footprint, we conclude that an animal whose footprint this is has passed by; and when we see smoke, we know that there is fire beneath; and when we hear the voice of a living man, we think of the feeling in his mind; and when the trumpet sounds, soldiers know that they are to advance or retreat, or do whatever else the state of the battle requires. 

2. Now some signs are natural, others conventional. Natural signs are those which, apart from any intention or desire of using them as signs, do yet lead to the knowledge of something else, as, for example, smoke when it indicates fire. For it is not from any intention of making it a sign that it is so, but through attention to experience we come to know that fire is beneath, even when nothing but smoke can be seen. And the footprint of an animal passing by belongs to this class of signs. And the countenance of an angry or sorrowful man indicates the feeling in his mind, independently of his will: and in the same way every other emotion of the mind is betrayed by the telltale countenance, even though we do nothing with the intention of making it known. This class of signs however, it is no part of my design to discuss at present. But as it comes under this division of the subject, I could not altogether pass it over. It will be enough to have noticed it thus far. 

Chap. 2.--Of the kind of signs we are now concerned with
3. Conventional signs, on the other hand, are those which living beings mutually exchange for the purpose of showing, as well as they can, the feelings of their minds, or their perceptions, or their thoughts. Nor is there any reason for giving a sign except the desire of drawing forth and conveying into another's mind what the giver of the sign has in his own mind. We wish, then, to consider and discuss this class of signs so far as men are concerned with it, because even the signs which have been given us of God, and which are contained in the Holy Scriptures, were made known to us through men--those, namely, who wrote the Scriptures. The beasts, too, have certain signs among themselves by which they make known the desires in their mind. For when the poultry-cock has discovered food, he signals with his voice for the hen to run to him, and the dove by cooing calls his mate, or is called by her in turn; and many signs of the same kind are matters of common observation. Now whether these signs, like the expression or the cry of a man in grief, follow the movement of the mind instinctively and apart from any purpose, or whether they are really used with the purpose of signification, is another question, and does not pertain to the matter in hand. And this part of the subject I exclude from the scope of this work as not necessary to my present object. 

Chap. 3.--Among signs, words hold the chief place
4. Of the signs, then, by which men communicate their thoughts to one another, some relate to the sense of sight, some to that of hearing, a very few to the other senses. For, when we nod, we give no sign except to the eyes of the man to whom we wish by this sign to impart our desire. And some convey a great deal by the motion of the hands: and actors by movements of all their limbs give certain signs to the initiated, and, so to speak, address their conversation to the eyes: and the military standards and flags convey through the eyes the will of the commanders. And all these signs are as it were a kind of visible words. The signs that address themselves to the ear are, as I have said, more numerous, and for the most part consist of words. For though the bugle and the flute and the lyre frequently give not only a sweet but a significant sound, yet all these signs are very few in number compared with words. For among men words have obtained far and away the chief place as a means of indicating the thoughts of the mind. Our Lord, it is true, gave a sign through the odour of the ointment which was poured out upon His feet; and in the sacrament of His body and blood He signified His will through the sense of taste; and when by touching the hem of His garment the woman was made whole, the act was not wanting in significance. But the countless multitude of the signs through which men express their thoughts consist of words. For I have been able to put into words all those signs, the various classes of which I have briefly touched upon, but I could by no effort express words in terms of those signs. 

Chap. 4.--Origin of writing
5. But because words pass away as soon as they strike upon the air, and last no longer than their sound, men have by means of letters formed signs of words. Thus the sounds of the voice are made visible to the eye, not of course as sounds, but by means of certain signs. It has been found impossible, however, to make those signs common to all nations owing to the sin of discord among men, which springs from every man trying to snatch the chief place for himself. And that celebrated tower which was built to reach to heaven was an indication of this arrogance of spirit; and the ungodly men concerned in it justly earned the punishment of having not their minds only, but their tongues besides, thrown into confusion and discordance. 

Chap. 5.--Scripture translated into various languages
6. And hence it happened that even Holy Scripture, which brings a remedy for the terrible diseases of the human will, being at first set forth in one language, by means of which it could at the fit season be disseminated through the whole world, was interpreted into various tongues, and spread far and wide, and thus became known to the nations for their salvation. And in reading it, men seek nothing more than to find out the thought and will of those by whom it was written, and through these to find out the will of God, in accordance with which they believe these men to have spoken. 

Chap. 6.--Use of the obscurities in Scripture which arise from its figurative language
7. But hasty and careless readers are led astray by many and manifold obscurities and ambiguities, substituting one meaning for another; and in some places they cannot hit upon even a fair interpretation. Some of the expressions are so obscure as to shroud the meaning in the thickest darkness. And I do not doubt that all this was divinely arranged for the purpose of subduing pride by toil, and of preventing a feeling of satiety in the intellect, which generally holds in small esteem what is discovered without difficulty. For why is it, I ask, that if any one says that there are holy and just men whose life and conversation the Church of Christ uses as a means of redeeming those who come to it from all kinds of superstitions, and making them through their imitation of good men members of its own body; men who, as good and true servants of God, have come to the baptismal font laying down the burdens of the world, and who rising thence do, through the implanting of the Holy Spirit, yield the fruit of a twofold love, a love, that is, of God and their neighbour;--how is it, I say, that if a man says this, he does not please his hearer so much as when he draws the same meaning from that passage in Canticles, where it is said of the Church, when it is being praised under the figure of a beautiful woman, "Thy teeth are like a flock of sheep that are shorn, which came up from the washing, whereof every one bears twins, and none is barren among them?" Does the hearer learn anything more than when he listens to the same thought expressed in the plainest language, without the help of this figure? And yet, I don't know why, I feel greater pleasure in contemplating holy men, when I view them as the teeth of the Church, tearing men away from their errors, and bringing them into the church's body, with all their harshness softened down, just as if they had been torn off and masticated by the teeth. It is with the greatest pleasure, too, that I recognize them under the figure of sheep that have been shorn, laying down the burthens of the world like fleeces, and coming up from the washing, i.e., from baptism, and all bearing twins, i.e., the twin commandments of love, and none among them barren in that holy fruit. 

8. But why I view them with greater delight under that aspect than if no such figure were drawn from the sacred books, though the fact would remain the same and the knowledge the same, is another question, and one very difficult to answer. Nobody, however, has any doubt about the facts, both that it is pleasanter in some cases to have knowledge communicated through figures and that what is attended with difficulty in the seeking gives greater pleasure in the finding.--For those who seek but do not find suffer from hunger. Those, again, who do not seek at all because they have what they require just beside them often grow languid from satiety. Now weakness from either of these causes is to be avoided. Accordingly the Holy Spirit has, with admirable wisdom and care for our welfare, so arranged the Holy Scriptures as by the plainer passages to satisfy our hunger, and by the more obscure to stimulate our appetite. For almost nothing is dug out of those obscure passages which may not be found set forth in the plainest language elsewhere. 

Chap. 7.--Steps to wisdom: first, fear; second, piety; third, knowledge; fourth, resolution; fifth, counsel; sixth, purification of heart; seventh, stop or termination, wisdom
9. First of all, then, it is necessary that we should be led by the fear of God to seek the knowledge of His will, what He commands us to desire and what to avoid. Now this fear will of necessity excite in us the thought of our mortality and of the death that is before us, and crucify all the motions of pride as if our flesh were nailed to the tree. Next it is necessary to have our hearts subdued by piety, and not to run in the face of Holy Scripture, whether when understood it strikes at some of our sins, or, when not understood, we feel as if we could be wiser and give better commands ourselves. We must rather think and believe that whatever is there written, even though it be hidden, is better and truer than anything we could devise by our own wisdom. 

10. After these two steps of fear and piety, we come to the third step, knowledge, of which I have now undertaken to treat. For in this every earnest student of the Holy Scriptures exercises himself, to find nothing else in them but that God is to be loved for His own sake, and our neighbour for God's sake; and that God is to be loved with all the heart. and with all the soul, and with all the mind, and one's neighbour as one's self--that is, in such a way that all our love for our neighbour, like all our love for ourselves, should have reference to God. And on these two commandments I touched in the previous book when I was treating about things. It is necessary, then, that each man should first of all find in the Scriptures that he, through being entangled in the love of this world--i.e., of temporal things--has been drawn far away from such a love for God and such a love for his neighbour as Scripture enjoins. Then that fear which leads him to think of the judgment of God, and that piety which gives him no option but to believe in and submit to the authority of Scripture, compel him to bewail his condition. For the knowledge of a good hope makes a man not boastful, but sorrowful. And in this frame of mind he implores with unremitting prayers the comfort of the Divine help that he may not be overwhelmed in despair, and so he gradually comes to the fourth step,--that is, strength and resolution,--in which he hungers and thirsts after righteousness. For in this frame of mind he extricates himself from every form of fatal joy in transitory things, and turning away from these, fixes his affection on things eternal, to wit, the unchangeable Trinity in unity. 

11. And when, to the extent of his power, he has gazed upon this object shining from afar, and has felt that owing to the weakness of his sight he cannot endure that matchless light, then in the fifth step--that is, in the counsel of compassion--he cleanses his soul, which is violently agitated, and disturbs him with base desires, from the filth it has contracted. And at this stage he exercises himself diligently in the love of his neighbour; and when he has reached the point of loving his enemy, full of hopes and unbroken in strength, he mounts to the sixth step, in which he purifies the eye itself which can see God, so far as God can be seen by those who as far as possible die to this world. For men see Him just so far as they die to this world; and so far as they live to it they see Him not. But yet, although that light may begin to appear clearer, and not only more tolerable, but even more delightful, still it is only through a glass darkly that we are said to see, because we walk by faith, not by sight, while we continue to wander as strangers in this world, even though our conversation be in heaven. And at this stage, too, a man so purges the eye of his affections as not to place his neighbour before, or even in comparison with, the truth, and therefore not himself, because not him whom he loves as himself. Accordingly, that holy man will be so single and so pure in heart, that he will not step aside from the truth, either for the sake of pleasing men or with a view to avoid any of the annoyances which beset this life. Such a son ascends to wisdom which is the seventh and last step, and which he enjoys in peace and tranquility. For the fear of God is the beginning of wisdom. From that beginning, then, till we reach wisdom itself, our way is by the steps now described. 

Chap. 8.--The canonical books
12. But let us now go back to consider the third step here mentioned, for it is about it that I have set myself to speak and reason as the Lord shall grant me wisdom. The most skilful interpreter of the sacred writings, then, will be he who in the first place has read them all and retained them in his knowledge, if not yet with full understanding, still with such knowledge as reading gives,--those of them, at least, that are called canonical. For he will read the others with greater safety when built up in the belief of the truth, so that they will not take first possession of a weak mind, nor, cheating it with dangerous falsehoods and delusions, fill it with prejudices averse to a sound understanding. Now, in regard to the canonical Scriptures, he must follow the judgment of the greater number of catholic churches; and among these, of course, a high place must be given to such as have been thought worthy to be the seat of an apostle and to receive epistles. Accordingly, among the canonical Scriptures he will judge according to the following standard: to prefer those that are received by all the catholic churches to those which some do not receive. Among those, again, which are not received by all, he will prefer such as have the sanction of the greater number and those of greater authority, to such as are held by the smaller number and those of less authority. If, however, he shall find that some books are held by the greater number of churches, and others by the churches of greater authority (though this is not a very likely thing to happen), I think that in such a case the authority on the two sides is to be looked upon as equal. 

13. Now the whole canon of Scripture on which we say this judgment is to be exercised, is contained in the following books:--Five books of Moses, that is, Genesis, Exodus, Leviticus, Numbers, Deuteronomy; one book of Joshua the son of Nun; one of Judges; one short book called Ruth, which seems rather to belong to the beginning of Kings; next, four books of Kings, and two of Chronicles, these last not following one another, but running parallel, so to speak, and going over the same ground. The books now mentioned are history, which contains a connected narrative of the times, and follows the order of the events. There are other books which seem to follow no regular order, and are connected neither with the order of the preceding books nor with one another, such as Job, and Tobias, and Esther, and Judith, and the two books of Maccabees, and the two of Ezra, which last look more like a sequel to the continuous regular history which terminates with the books of Kings and Chronicles. Next are the Prophets, in which there is one book of the Psalms of David; and three books of Solomon, viz., Proverbs, Song of Songs, and Ecclesiastes. For two books, one called Wisdom and the other Ecclesiasticus, are ascribed to Solomon from a certain resemblance of style, but the most likely opinion is that they were written by Jesus the son of Sirach. Still they are to be reckoned among the prophetical books, since they have attained recognition as being authoritative. The remainder are the books which are strictly called the Prophets: twelve separate books of the prophets which are connected with one another, and having never been disjoined, are reckoned as one book; the names of these prophets are as follows:--Hosea, Joel, Amos, Obadiah, Jonah, Micah, Nahum, Habakkuk, Zephaniah, Haggai, Zechariah, Malachi; then there are the four greater prophets, Isaiah, Jeremiah, Daniel, Ezekiel. The authority of the Old Testament is contained within the limits of these forty-four books. That of the New Testament, again, is contained within the following:--Four books of the Gospel, according to Matthew, according to Mark, according to Luke, according to John; fourteen epistles of the Apostle Paul--one to the Romans, two to the Corinthians, one to the Galatians, to the Ephesians, to the Philippians, two to the Thessalonians, one to the Colossians, two to Timothy, one to Titus, to Philemon, to the Hebrews: two of Peter; three of John; one of Jude; and one of James; one book of the Acts of the Apostles; and one of the Revelation of John. 

Chap. 9.--How we should proceed in studying Scripture
14. In all these books those who fear God and are of a meek and pious disposition seek the will of God. And in pursuing this search the first rule to be observed is, as I said, to know these books, if not yet with the understanding, still to read them so as to commit them to memory, or at least so as not to remain wholly ignorant of them. Next, those matters that are plainly laid down in them, whether rules of life or rules of faith, are to be searched into more carefully and more diligently; and the more of these a man discovers, the more capacious does his understanding become. For among the things that are plainly laid down in Scripture are to be found all matters that concern faith and the manner of life,--to wit, hope and love, of which I have spoken in the previous book. After this, when we have made ourselves to a certain extent familiar with the language of Scripture, we may proceed to open up and investigate the obscure passages, and in doing so draw examples from the plainer expressions to throw light upon the more obscure, and use the evidence of passages about which there is no doubt to remove all hesitation in regard to the doubtful passages. And in this matter memory counts for a great deal; but if the memory be defective, no rules can supply the want. 

Chap. 10.--Unknown or ambiguous signs prevent Scripture from being understood
15. Now there are two causes which prevent what is written from being understood: its being veiled either under unknown, or under ambiguous signs. Signs are either proper or figurative. They are called proper when they are used to point out the objects they were designed to point out, as we say bos when we mean an ox, because all men who with us use the Latin tongue call it by this name. Signs are figurative when the things themselves which we indicate by the proper names are used to signify something else, as we say bos, and understand by that syllable the ox, which is ordinarily called by that name; but then further by that ox understand a preacher of the gospel, as Scripture signifies, according to the apostle's explanation, when it says: "Thou shalt not muzzle the ox that treadeth out the corn." 

Chap. 11.--Knowledge of languages especially of Greek and Hebrew, necessary to remove ignorance of signs
16. The great remedy for ignorance of proper signs is knowledge of languages. And men who speak the Latin tongue, of whom are those I have undertaken to instruct, need two other languages for the knowledge of Scripture, Hebrew and Greek, that they may have recourse to the original texts if the endless diversity of the Latin translators throw them into doubt. Although, indeed, we often find Hebrew words untranslated in the books, as for example, Amen, Hallelujah, Racha, Hosanna, and others of the same kind. Some of these, although they could have been translated, have been preserved in their original form on account of the more sacred authority that attaches to it, as for example, Amen and Hallelujah. Some of them, again, are said to be untranslatable into another tongue, of which the other two I have mentioned are examples. For in some languages there are words that cannot be translated into the idiom of another language. And this happens chiefly in the case of interjections, which are words that express rather an emotion of the mind than any part of a thought we have in our mind. And the two given above are said to be of this kind, Racha expressing the cry of an angry man, Hosanna that of a joyful man. But the knowledge of these languages is necessary, not for the sake of a few words like these which it is very easy to mark and to ask about, but, as has been said, on account of the diversities among translators. For the translations of the Scriptures from Hebrew into Greek can be counted, but the Latin translators are out of all number. For in the early days of the faith every man who happened to get his hands upon a Greek manuscript, and who thought he had any knowledge, were it ever so little, of the two languages, ventured upon the work of translation. 

Chap. 12.--A diversity of interpretations is useful. Errors arising from ambiguous words
17. And this circumstance would assist rather than hinder the understanding of Scripture, if only readers were not careless. For the examination of a number of texts has often thrown light upon some of the more obscure passages; for example, in that passage of the prophet Isaiah, one translator reads: "And do not despise the domestics of thy seed;" another reads: "And do not despise thine own flesh." Each of these in turn confirms the other. For the one is explained by the other; because "flesh" may be taken in its literal sense, so that a man may understand that he is admonished not to despise his own body; and "the domestics of thy seed" may be understood figuratively of Christians, because they are spiritually born of the same seed as ourselves, namely, the Word. When now the meaning of the two translators is compared, a more likely sense of the words suggests itself, viz., that the command is not to despise our kinsmen, because when one brings the expression "domestics of thy seed " into relation with "flesh," kinsmen most naturally occur to one's mind. Whence, I think, that expression of the apostle, when he says, "If by any means I may provoke to emulation them which are my flesh, and might save some of them;" that is, that through emulation of those who had believed, some of them might believe too. And he calls the Jews his "flesh," on account of the relationship of blood. Again, that passage from the same prophet Isaiah: "If ye will not believe, ye shall not understand," another has translated: "If ye will not believe, ye shall not abide." Now which of these is the literal translation cannot be ascertained without reference to the text in the original tongue. And yet to those who read with knowledge, a great truth is to be found in each. For it is difficult for interpreters to differ so widely as not to touch at some point. Accordingly here, as understanding consists in sight, and is abiding, but faith feeds us as babes, upon milk, in the cradles of temporal things (for now we walk by faith, not by sight); as, moreover, unless we walk by faith, we shall not attain to sight, which does not pass away, but abides, our understanding being purified by holding to the truth;--for these reasons one says, "If ye will not believe, ye shall not understand;" but the other, "If ye will not believe, ye shall not abide." 

18. And very often a translator, to whom the meaning is not well known, is deceived by an ambiguity in the original language, and puts upon the passage a construction that is wholly alien to the sense of the writer. As for example, some texts read: "Their feet are sharp to shed blood;" for the word "oxus" among the Greeks means both sharp and swift. And so he saw the true meaning who translated: "Their feet are swift to shed blood." The other, taking the wrong sense of an ambiguous word, fell into error. Now translations such as this are not obscure, but false; and there is a wide difference between the two things. For we must learn not to interpret, but to correct texts of this sort. For the same reason it is, that because the Greek word "moschos" means a calf, some have not understood that "moscheumata" are shoots of trees, and have translated the word "calves;" and this error has crept into so many texts, that you can hardly find it written in any other way. And yet the meaning is very clear; for it is made evident by the words that follow. For "the plantings of an adulterer will not take deep root," is a more suitable form of expression than the "calves;" because these walk upon the ground with their feet, and are not fixed in the earth by roots. In this passage, indeed, the rest of the context also justifies this translation. 

Chap. 13.--How faulty interpretations can be emended
19. But since we do not clearly see what the actual thought is which the several translators endeavour to express, each according to his own ability and judgment, unless we examine it in the language which they translate; and since the translator, if he be not a very learned man, often departs from the meaning of his author, we must either endeavour to get a knowledge of those languages from which the Scriptures are translated into Latin, or we must get hold of the translations of those who keep rather close to the letter of the original, not because these are sufficient, but because we may use them to correct the freedom or the error of others, who in their translations have chosen to follow the sense quite as much as the words. For not only single words, but often whole phrases are translated, which could not be translated at all into the Latin idiom by any one who wished to hold by the usage of the ancients who spoke Latin. And though these sometimes do not interfere with the understanding of the passage, yet they are offensive to those who feel greater delight in things when even the signs of those things are kept in their own purity. For what is called a solecism is nothing else than the putting of words together according to a different rule from that which those of our predecessors who spoke with any authority followed. For whether we say inter homines (among men) or inter hominibus, is of no consequence to a man who only wishes to know the facts. And in the same way, what is a barbarism but the pronouncing of a word in a different way from that in which those who spoke Latin before us pronounced it? For whether the word ignoscere (to pardon) should be pronounced with the third syllable long or short, is not a matter of much concern to the man who is beseeching God, in any way at all that he can get the words out, to pardon his sins. What then is purity of speech, except the preserving of the custom of language established by the authority of former speakers? 

20. And men are easily offended in a matter of this kind, just in proportion as they are weak; and they are weak just in proportion as they wish to seem learned, not in the knowledge of things which tend to edification, but in that of signs, by which it is hard not to be puffed up, seeing that the knowledge of things even would often set up our neck, if it were not held down by the yoke of our Master. For how does it prevent our understanding it to have the following passage thus expressed: "Quae est terra in qua isti insidunt super eam, si bona est an nequam; et quae sunt civitates, in quibus ipsi inhabitant in ipsis?" (And what the land is that they dwell in, whether it be good or bad: and what cities they be that they dwell in.--Num. 13:19) And I am more disposed to think that this is simply the idiom of another language than that any deeper meaning is intended. Again, that phrase, which we cannot now take away from the lips of the people who sing it: "Super ipsum autem floriet sanctificatio mea" (But upon himself shall my holiness flourish-- Ps.132:18), surely takes away nothing from the meaning. Yet a more learned man would prefer that this should be corrected, and that we should say, not fliriet, but florebit. Nor does anything stand in the way of the correction being made, except the usage of the singers. Mistakes of this kind, then, if a man do not choose to avoid them altogether, it is easy to treat with indifference, as not interfering with a right understanding. But take, on the other hand, the saying of the apostle: "Quod stultum est Dei, sapientius est hominibus, et quod infirmum est Dei, fortius est hominibus" (Because the foolishness of God is wiser than men, and the weakness of God is stronger than men--1 Cor.1:25 ). If any one should retain in this passage the Greek idiom, and say,"Quod stultum est Dei, sapientius est hominum et quo infirmum est Dei fortius est hominum" (What is foolish of God is wiser of men, and what is weak of God is stronger of men), a quick and careful reader would indeed by an effort attain to the true meaning, but still a man of slower intelligence either would not understand it at all, or would put an utterly false construction upon it. For not only is such a form of speech faulty in the Latin tongue, but it is ambiguous too, as if the meaning might be, that the folly of men or the weakness of men is wiser or stronger than that of God. But indeed even the expression "sapientius est hominibus"(stronger than men) is not free from ambiguity, even though it be free from solecism. For whether "hominibus" is put as the plural of the dative or as the plural of the ablative, does not appear, unless by reference to the meaning. It would be better then to say,"sapientius est quam homines", and "fortius est quam homines". 

Chap. 14.--How the meaning of unknown words and idioms is to be discovered
21. About ambiguous signs, however, I shall speak afterwards. I am treating at present of unknown signs, of which, as far as the words are concerned, there are two kinds. For either a word or an idiom, of which the reader is ignorant, brings him to a stop. Now if these belong to foreign tongues, we must either make inquiry about them from men who speak those tongues, or if we have leisure we must learn the tongues ourselves, or we must consult and compare several translators. If, however, there are words or idioms in our own tongue that we are unacquainted with, we gradually come to know them through being accustomed to read or to hear them. There is nothing that it is better to commit to memory than those kinds of words and phrases whose meaning we do not know, so that where we happen to meet either with a more learned man of whom we can inquire, or with a passage that shows, either by the preceding or succeeding context, or by both, the force and significance of the phrase we are ignorant of, we can easily by the help of our memory turn our attention to the matter and learn all about it. So great, however, is the force of custom, even in regard to learning, that those who have been in a sort of way nurtured and brought up on the study of Holy Scripture, are surprised at other forms of speech, and think them less pure Latin than those which they have learnt from Scripture, but which are not to be found in Latin authors. In this matter, too, the great number of the translators proves a very great assistance, if they are examined and discussed with a careful comparison of their texts. Only all positive error must be removed. For those who are anxious to know the Scriptures ought in the first place to use their skill in the correction of the texts, so that the uncorrected ones should give way to the corrected, at least when they are copies of the same translation. 

Chap. 15.--Among versions a preference is given to the Septuagint and the Itala
22. Now among translations themselves the Italian (Itala) is to be preferred to the others, for it keeps closer to the words without prejudice to clearness of expression. And to correct the Latin we must use the Greek versions, among which the authority of the Septuagint is preeminent as far as the Old Testament is concerned; for it is reported through all the more learned churches that the seventy translators enjoyed so much of the presence and power of the Holy Spirit in their work of translation, that among that number of men there was but one voice. And if, as is reported, and as many not unworthy of confidence assert, they were separated during the work of translation, each man being in a cell by himself, and yet nothing was found in the manuscript of any one of them that was not found in the same words and in the same order of words in all the rest, who dares put anything in comparison with an authority like this, not to speak of preferring anything to it? And even if they conferred together with the result that a unanimous agreement sprang out of the common labour and judgment of them all; even so, it would not be right or becoming for any one man, whatever his experience, to aspire to correct the unanimous opinion of many venerable and learned men. Wherefore, even if anything is found in the original Hebrew in a different form from that in which these men have expressed it, I think we must give way to the dispensation of Providence which used these men to bring it about, that books which the Jewish race were unwilling, either from religious scruple or from jealousy, to make known to other nations, were, with the assistance of the power of King Ptolemy, made known so long beforehand to the nations which in the future were to believe in the Lord. And thus it is possible that they translated in such a way as the Holy Spirit, who worked in them and had given them all one voice, thought most suitable for the Gentiles. But nevertheless, as I said above, a comparison of those translators also who have kept most closely to the words, is often not without value as a help to the clearing up of the meaning. The Latin texts, therefore, of the Old Testament are, as I was about to say, to be corrected if necessary by the authority of the Greeks, and especially by that of those who, though they were seventy in number, are said to have translated as with one voice. As to the books of the New Testament, again, if any perplexity arises from the diversities of the Latin texts, we must of course yield to the Greek, especially those that are found in the churches of greater learning and research. 

Chap. 16.--The knowledge both of language and things is helpful for the understanding of figurative expressions
23. In the case of figurative signs, again, if ignorance of any of them should chance to bring the reader to a standstill, their meaning is to be traced partly by the knowledge of languages, partly by the knowledge of things. The pool of Siloam, for example, where the man whose eyes our Lord had anointed with clay made out of spittle was commanded to wash, has a figurative significance, and undoubtedly conveys a secret sense; but yet if the evangelist had not interpreted that name, a meaning so important would lie unnoticed. And we cannot doubt that, in the same way, many Hebrew names which have not been interpreted by the writers of those books, would, if any one could interpret them, be of great value and service in solving the enigmas of Scripture. And a number of men skilled in that language have conferred no small benefit on posterity by explaining all these words without reference to their place in Scripture, and telling us what Adam means, what Eve, what Abraham, what Moses, and also the names of places, what Jerusalem signifies, or Sion, or Sinai, or Lebanon, or Jordan, and whatever other names in that language we are not acquainted with. And when these names have been investigated and explained, many figurative expressions in Scripture become clear. 

24. Ignorance of things, too, renders figurative expressions obscure, as when we do not know the nature of the animals, or minerals, or plants, which are frequently referred to in Scripture by way of comparison. The fact so well known about the serpent, for example, that to protect its head it will present its whole body to its assailants--how much light it throws upon the meaning of our Lord's command, that we should be wise as serpents; that is to say, that for the sake of our head, which is Christ, we should willingly offer our body to the persecutors, lest the Christian faith should, as it were, be destroyed in us, if to save the body we deny our God! Or again, the statement that the serpent gets rid of its old skin by squeezing itself through a narrow hole, and thus acquires new strength--how appropriately it fits in with the direction to imitate the wisdom of the serpent, and to put off the old man, as the apostle says, that we may put on the new; and to put it off, too, by coming through a narrow place, according to the saying of our Lord, "Enter ye in at the strait gate!" As, then, knowledge of the nature of the serpent throws light upon many metaphors which Scripture is accustomed to draw from that animal, so ignorance of other animals, which are no less frequently mentioned by way of comparison, is a very great drawback to the reader. And so in regard to minerals and plants: knowledge of the carbuncle, for instance, which shines in the dark, throws light upon many of the dark places in books too, where it is used metaphorically; and ignorance of the beryl or the adamant often shuts the doors of knowledge. And the only reason why we find it easy to understand that perpetual peace is indicated by the olive branch which the dove brought with it when it returned to the ark, is that we know both that the smooth touch of olive oil is not easily spoiled by a fluid of another kind, and that the tree itself is an evergreen. Many, again, by reason of their ignorance of hyssop, not knowing the virtue it has in cleansing the lungs, nor the power it is said to have of piercing rocks with its roots, although it is a small and insignificant plant, cannot make out why it is said, Purge me with hyssop, and I shall be clean". 

25. Ignorance of numbers, too, prevents us from understanding things that are set down in Scripture in a figurative and mystical way. A candid mind, if I may so speak, cannot but be anxious, for example, to ascertain what is meant by the fact that Moses and Elijah, and our Lord Himself, all fasted for forty days. And except by knowledge of and reflection upon the number, the difficulty of explaining the figure involved in this action cannot be got over. For the number contains ten four times, indicating the knowledge of all things, and that knowledge interwoven with time. For both the diurnal and the annual revolutions are accomplished in periods numbering four each; the diurnal in the hours of the morning, the noontime, the evening, and the night; the annual in the spring, summer, autumn, and winter months. Now while we live in time, we must abstain and fast from all joy in time, for the sake of that eternity in which we wish to live; although by the passage of time we are taught this very lesson of despising time and seeking eternity. Further, the number ten signifies the knowledge of the Creator and the creature, for there is a trinity in the Creator; and the number seven indicates the creature, because of the life and the body. For the life consists of three parts, whence also God is to be loved with the whole heart, the whole soul, and the whole mind; and it is very clear that in the body there are four elements of which it is made up. In this number ten, therefore, when it is placed before us in connection with time, that is, when it is taken four times, we are admonished to live unstained by, and not partaking of, any delight in time, that is, to fast for forty days. Of this we are admonished by the law personified in Moses, by prophecy personified in Elijah, and by our Lord Himself, who, as if receiving the witness both of the law and the prophets, appeared on the mount between the other two, while His three disciples looked on in amazement. Next, we have to inquire in the same way, how out of the number forty springs the number fifty, which in our religion has no ordinary sacredness attached to it on account of the Pentecost, and how this number taken thrice on account of the three divisions of time, before the law, under the law, and under grace, or perhaps on account of the name of the Father, Son, and Holy Spirit, and the Trinity itself being added over and above, has reference to the mystery of the most Holy Church, and reaches to the number of the one hundred and fifty-three fishes which were taken after the resurrection of our Lord, when the nets were cast out on the right-hand side of the boat. And in the same way, many other numbers and combinations of numbers are used in the sacred writings, to convey instruction under a figurative guise, and ignorance of numbers often shuts out the reader from this instruction. 

26. Not a few things, too, are closed against us and obscured by ignorance of music. One man, for example, has not unskilfully explained some metaphors from the difference between the psalters and the harp. And it is a question which it is not out of place for learned men to discuss, whether there is any musical law that compels the psalters of ten chords to have just so many strings; or whether, if there be no such law, the number itself is not on that very account the more to be considered as of sacred significance, either with reference to the ten commandments of the law (and if again any question is raised about that number, we can only refer it to the Creator and the creature), or with reference to the number ten itself as interpreted above. And the number of years the temple was in building, which is mentioned in the gospel --viz., forty-six--has a certain undefinable musical sound, and when referred to the structure of our Lord's body, in relation to which the temple was mentioned, compels many heretics to confess that our Lord put on, not a false, but a true and human body. And in several places in the Holy Scriptures we find both numbers and music mentioned with honour. 

Chap. 17.--Origin of the legend of the nine Muses
27. For we must not listen to the falsities of heathen superstition, which represent the nine Muses as daughters of Jupiter and Mercury. Varro refutes these, and I doubt whether any one can be found among them more curious or more learned in such matters. He says that a certain state (I don't recollect the name) ordered from each of three artists a set of statues of the Muses, to be placed as an offering in the temple of Apollo, intending that whichever of the artists produced the most beautiful statues, they should select and purchase from him. It so happened that these artists executed their works with equal beauty, that all nine pleased the state, and that all were bought to be dedicated in the temple of Apollo; and he says that afterwards Hesiod the poet gave names to them all. It was not Jupiter, therefore, that begat the nine Muses, but three artists created three each. And the state had originally given the order for three, not because it had seen them in visions, nor because they had presented themselves in that number to the eyes of any of the citizens, but because it was obvious to remark that all sound, which is the material of song, is by nature of three kinds. For it is either produced by the voice, as in the case of those who sing with the mouth without an instrument; or by blowing, as in the case of trumpets and flutes; or by striking, as in the case of harps and drums, and all other instruments that give their sound when struck. 

Chap. 18.--No help is to be despised even though it come from a profane source
28. But whether the fact is as Varro has related, or is not so, still we ought not to give up music because of the superstition of the heathen, if we can derive anything from it that is of use for the understanding of Holy Scripture; nor does it follow that we must busy ourselves with their theatrical trumpery because we enter upon an investigation about harps and other instruments, that may help us to lay hold upon spiritual things. For we ought not to refuse to learn letters because they say that Mercury discovered them; nor because they have dedicated temples to Justice and Virtue, and prefer to worship in the form of stones things that ought to have their place in the heart, ought we on that account to forsake justice and virtue. Nay, but let every good and true Christian understand that wherever truth may be found, it belongs to his Master; and while he recognizes and acknowledges the truth, even in their religious literature, let him reject the figments of superstition, and let him grieve over and avoid men who, "when they knew God, glorified him not as God, neither were thankful; but became vain in their imaginations, and their foolish heart was darkened. Professing themselves to be wise, they became fools, and changed the glory of the incorruptible God into an image made like to corruptible man, and to birds, and four-footed beasts, and creeping things." 

Chap. 19.--Two kinds of heathen knowledge
29. But to explain more fully this whole topic (for it is one that cannot be omitted), there are two kinds of knowledge which are in vogue among the heathen. One is the knowledge of things instituted by men, the other of things which they have noted, either as transacted in the past or as instituted by God. The former kind, that which deals with human institutions, is partly superstitious, partly not. 

Chap. 20.--The superstitious nature of human institutions
30. All the arrangements made by men to the making and worshipping of idols are superstitious, pertaining as they do either to the worship of what is created or of some part of it as God, or to consultations and arrangements about signs and leagues with devils, such, for example, as are employed in the magical arts, and which the poets are accustomed not so much to teach as to celebrate. And to this class belong, but with a bolder reach of deception, the books of the haruspices and augurs. In this class we must place also all amulets and cures which the medical art condemns, whether these consist in incantations, or in marks which they call characters, or in hanging or tying on or even dancing in a fashion certain articles, not with reference to the condition of the body, but to certain signs hidden or manifest; and these remedies they call by the less offensive name of physica, so as to appear not to be engaged in superstitious observances, but to be taking advantage of the forces of nature. Examples of these are the earrings on the top of each ear, or the rings of ostrich bone on the fingers, or telling you when you hiccup to hold your left thumb in your right hand. 

31. To these we may add thousands of the most frivolous practices, that are to be observed if any part of the body should jump, or if, when friends are walking arm-in-arm, a stone, or a dog, or a boy, should come between them. And the kicking of a stone, as if it were a divider of friends, does less harm than to cuff an innocent boy if he happens to run between men who are walking side by side. But it is delightful that the boys are sometimes avenged by the dogs; for frequently men are so superstitious as to venture upon striking a dog who has run between them,--not with impunity however, for instead of a superstitious remedy, the dog sometimes makes his assailant run in hot haste for a real surgeon. To this class, too, belong the following rules: To tread upon the threshold when you go out in front of the house; to go back to bed if any one should sneeze when you are putting on your slippers; to return home if you stumble when going to a place; when your clothes are eaten by mice, to be more frightened at the prospect of coming misfortune than grieved by your present loss. Whence that witty saying of Cato, who, when consulted by a man who told him that the mice had eaten his boots, replied, "That is not strange, but it would have been very strange indeed if the boots had eaten the mice." 

Chap.21.--Superstition of astrologers
32. Nor can we exclude from this kind of superstition those who were called genethliaci, on account of their attention to birthdays, but are now commonly called mathematici. For these, too, although they may seek with pains for the true position of the stars at the time of our birth, and may sometimes even find it out, yet in so far as they attempt thence to predict our actions, or the consequences of our actions, grievously err, and sell inexperienced men into a miserable bondage. For when any freeman goes to an astrologer of this kind, he gives money that he may come away the slave either of Mars or of Venus, or rather, perhaps, of all the stars to which those who first fell into this error, and handed it on to posterity, have given the names either of beasts on account of their likeness to beasts, or of men with a view to confer honour on those men. And this is not to be wondered at, when we consider that even in times more recent and nearer our own, the Romans made an attempt to dedicate the star which we call Lucifer to the name and honour of Caesar. And this would, perhaps, have been done, and the name handed down to distant ages, only that his ancestress Venus had given her name to this star before him, and could not by any law transfer to her heirs what she had never possessed, nor sought to possess, in life. For where a place was vacant, or not held in honour of any of the dead of former times, the usual proceeding in such cases was carried out. For example, we have changed the names of the months Quintilis and Sextilis to July and August, naming them in honour of the men Julius Caesar and Augustus Caesar; and from this instance any one who cares can easily see that the stars spoken of above formerly wandered in the heavens without the names they now bear. But as the men were dead whose memory people were either compelled by royal power or impelled by human folly to honour, they seemed to think that in putting their names upon the stars they were raising the dead men themselves to heaven. But whatever they may be called by men, still there are stars which God has made and set in order after His own pleasure, and they have a fixed movement, by which the seasons are distinguished and varied. And when any one is born, it is easy to observe the point at which this movement has arrived, by use of the rules discovered and laid down by those who are rebuked by Holy Writ in these terms: "For if they were able to know so much that they could weigh the world, how did they not more easily find out the Lord thereof?" 

Chap. 22.--The folly of observing the stars in order to predict the events of a life
33. But to desire to predict the characters, the acts, and the fate of those who are born from such an observation, is a great delusion and great madness. And among those at least who have any sort of acquaintance with matters of this kind (which, indeed, are only fit to be unlearnt again), this superstition is refuted beyond the reach of doubt. For the observation is of the position of the stars, which they call constellations, at the time when the person was born about whom these wretched men are consulted by their still more wretched dupes. Now it may happen that, in the case of twins, one follows the other out of the womb so closely that there is no interval of time between them that can be apprehended and marked in the position of the constellations. Whence it necessarily follows that twins are in many cases born under the same stars, while they do not meet with equal fortune either in what they do or what they suffer, but often meet with fates so different that one of them has a most fortunate life, the other a most unfortunate. As, for example, we are told that Esau and Jacob were born twins, and in such close succession, that Jacob, who was born last, was found to have laid hold with his hand upon the heel of his brother, who preceded him. Now, assuredly, the day and hour of the birth of these two could not be marked in any way that would not give both the same constellation. But what a difference there was between the characters, the actions, the labours, and the fortunes of these two, the Scriptures bear witness, which are now so widely spread as to be in the mouth of all nations. 

34. Nor is it to the point to say that the very smallest and briefest moment of time that separates the birth of twins, produces great effects in nature, and in the extremely rapid motion of the heavenly bodies. For, although I may grant that it does produce the greatest effects, yet the astrologer cannot discover this in the constellations, and it is by looking into these that he professes to read the fates. If, then, he does not discover the difference when he examines the constellations, which must, of course, be the same whether he is consulted about Jacob or his brother, what does it profit him that there is a difference in the heavens, which he rashly and carelessly brings into disrepute, when there is no difference in his chart, which he looks into anxiously but in vain? And so these notions also, which have their origin in certain signs of things being arbitrarily fixed upon by the presumption of men, are to be referred to the same class as if they were leagues and covenants with devils. 

Chap. 23.--Why we repudiate arts of divination
35. For in this way it comes to pass that men who lust after evil things are, by a secret judgment of God, delivered over to be mocked and deceived, as the just reward of their evil desires. For they are deluded and imposed on by the false angels, to whom the lowest part of the world has been put in subjection by the law of God's providence, and in accordance with His most admirable arrangement of things. And the result of these delusions and deceptions is, that through these superstitious and baneful modes of divination, many things in the past and future are made known, and turn out just as they are foretold; and in the case of those who practice superstitious observances, many things turn out agreeably to their observances, and ensnared by these successes, they become more eagerly inquisitive, and involve themselves further and further in a labyrinth of most pernicious error. And to our advantage, the Word of God is not silent about this species of fornication of the soul; and it does not warn the soul against following such practices on the ground that those who profess them speak lies, but it says, "Even if what they tell you should come to pass, hearken not unto them." For though the ghost of the dead Samuel foretold the truth to King Saul, that does not make such sacrilegious observances as those by which his ghost was brought up the less detestable; and though the ventriloquist woman in the Acts of the Apostles bore true testimony to the apostles of the Lord, the Apostle Paul did not spare the evil spirit on that account, but rebuked and cast it out, and so made the woman clean. 

36. All arts of this sort, therefore, are either nullities, or are part of a guilty superstition, springing out of a baleful fellowship between men and devils, and are to be utterly repudiated and avoided by the Christian as the covenants of a false and treacherous friendship. Not as if the idol were anything," says the apostle; "but because the things which they sacrifice they sacrifice to devils and not to God; and I would not that ye should have fellowship with devils." Now what the apostle has said about idols and the sacrifices offered in their honour, that we ought to feel in regard to all fancied signs which lead either to the worship of idols, or to worshipping creation or its parts instead of God, or which are connected with attention to medicinal charms and other observances; for these are not appointed by God as the public means of promoting love towards God and our neighbour, but they waste the hearts of wretched men in private and selfish strivings after temporal things. Accordingly, in regard to all these branches of knowledge, we must fear and shun the fellowship of demons, who, with the Devil their prince, strive only to shut and bar the door against our return. As, then, from the stars which God created and ordained, men have drawn lying omens of their own fancy, so also from things that are born, or in any other way come into existence under the government of God's providence, if there chance only to be something unusual in the occurrence,--as when a mule brings forth young, or an object is struck by lightning,--men have frequently drawn omens by conjectures of their own, and have committed them to writing, as if they had drawn them by rule. 

Chap. 24.--The intercourse and agreement with demons which superstitious observances maintain
37. And all these omens are of force just so far as has been arranged with the devils by that previous understanding in the mind which is, as it were, the common language, but they are all full of hurtful curiosity, torturing anxiety, and deadly slavery. For it was not because they had meaning that they were attended to, but it was by attending to and marking them that they came to have meaning. And so they are made different for different people, according to their several notions and prejudices. For those spirits which are bent upon deceiving, take care to provide for each person the same sort of omens as they see his own conjectures and preconceptions have already entangled him in. For, to take an illustration, the same figure of the letter X, which is made in the shape of a cross, means one thing among the Greeks and another among the Latins, not by nature, but by agreement and prearrangement as to its signification; and so, any one who knows both languages uses this letter in a different sense when writing to a Greek from that in which he uses it when writing to a Latin. And the same sound, beta, which is the name of a letter among the Greeks, is the name of a vegetable among the Latins; and when I say, lege, these two syllables mean one thing to a Greek and another to a Latin. Now, just as all these signs affect the mind according to the arrangements of the community in which each man lives, and affect different men's minds differently, because these arrangements are different; and as, further, men did not agree upon them as signs because they were already significant, but on the contrary they are now significant because men have agreed upon them; in the same way also, those signs by which the ruinous intercourse with devils is maintained have meaning just in proportion to each man's observations. And this appears quite plainly in the rites of the augurs; for they, both before they observe the omens and after they have completed their observations, take pains not to see the flight or hear the cries of birds, because these omens are of no significance apart from the previous arrangement in the mind of the observer. 

Chap. 25.--In human institutions which are not superstitious, there are some things superfluous and some convenient and necessary
38. But when all these have been cut away and rooted out of the mind of the Christian, we must then look at human institutions which are not superstitious, that is, such as are not set up in association with devils, but by men in association with one another. For all arrangements that are in force among men, because they have agreed among themselves that they should be in force, are human institutions; and of these, some are matters of superfluity and luxury, some of convenience and necessity. For if those signs which the actors make in dancing were of force by nature, and not by the arrangement and agreement of men, the public crier would not in former times have announced to the people of Carthage, while the pantomime was dancing, what it was he meant to express,--a thing still remembered by many old men from whom we have frequently heard it. And we may well believe this, because even now, if any one who is unaccustomed to such follies goes into the theatre, unless some one tells him what these movements mean, he will give his whole attention to them in vain. Yet all men aim at a certain degree of likeness in their choice of signs, that the signs may as far as possible be like the things they signify. But because one thing may resemble another in many ways, such signs are not always of the same significance among men, except when they have mutually agreed upon them. 

39. But in regard to pictures and statues, and other works of this kind, which are intended as representations of things, nobody makes a mistake, especially if they are executed by skilled artists, but every one, as soon as he sees the likenesses recognizes the things they are likenesses of. And this whole class are to be reckoned among the superfluous devices of men, unless when it is a matter of importance to inquire in regard to any of them, for what reason, where, when, and by whose authority it was made. Finally, the thousands of fables and fictions, in whose lies men take delight, are human devices, and nothing is to be considered more peculiarly man's own and derived from himself than, anything that is false and lying. Among the convenient and necessary arrangements of men with men are to be reckoned whatever differences they choose to make in bodily dress and ornament for the purpose of distinguishing sex or rank; and the countless varieties of signs without which human intercourse either could not be carried on at all, or would be carried on at great inconvenience; and the arrangements as to weights and measures, and the stamping and weighing of coins, which are peculiar to each state and people,and other things of the same kind. Now these, if they were not devices of men, would not be different in different nations, and could not be changed among particular nations at the discretion of their respective sovereigns. 

40. This whole class of human arrangements, which are of convenience for the necessary intercourse of life, the Christian is not by any means to neglect, but on the contrary should pay a sufficient degree of attention to them, and keep them in memory. 

Chap. 26.--What human contrivances we are to adopt, and what we are to avoid
For certain institutions of men are in a sort of way representations and likenesses of natural objects. And of these, such as have relation to fellowship with devils must, as has been said, be utterly rejected and held in detestation; those, on the other hand, which relate to the mutual intercourse of men, are, so far as they are not matters of luxury and superfluity, to be adopted, especially the forms of the letters which are necessary for reading, and the various languages as far as is required--a matter I have spoken of above. To this class also belong shorthand characters, those who are acquainted with which are called shorthand writers. All these are useful, and there is nothing unlawful in learning them, nor do they involve us in superstition, or enervate us by luxury, if they only occupy our minds so far as not to stand in the way of more important objects to which they ought to be subservient. 

Chap. 27.--Some departments of knowledge, not of mere human invention, aid us in interpreting Scripture
41. But, coming to the next point, we are not to reckon among human institutions those things which men have handed down to us, not as arrangements of their own, but as the resell of investigation into the occurrences of the past, and into the arrangements of God's providence. And of these, some pertain to the bodily senses, some to the intellect. Those which are reached by the bodily senses we either believe on testimony, or perceive when they are pointed out to us, or infer from experience. 

Chap. 28.--To what extent history is an aid
42. Anything, then, that we learn from history about the chronology of past times assists us very much in understanding the Scriptures, even if it be learnt without the pale of the Church as a matter of childish instruction. For we frequently seek information about a variety of matters by use of the Olympiads, and the names of the consuls; and ignorance of the consulship in which our Lord was born, and that in which He suffered, has led some into the error of supposing that He was forty-six years of age when He suffered, that being the number of years He was told by the Jews the temple (which He took as a symbol of His body) was in building. Now we know on the authority of the evangelist that He was about thirty years of age when He was baptized; but the number of years He lived afterwards, although by putting His actions together we can make it out, yet that no shadow of doubt might arise from another source, can be ascertained more clearly and more certainly from a comparison of profane history with the gospel. It will still be evident, however, that it was not without a purpose it was said that the temple was forty and six years in building; so that, as this cannot be referred to our Lord's age, it may be referred to the more secret formation of the body which, for our sakes, the only begotten Son of God, by whom all things were made, condescended to put on. 

43. As to the utility of history, moreover, passing over the Greeks, what a great question our own Ambrose has set at rest! For, when the readers and admirers of Plato dared calumniously to assert that our Lord Jesus Christ learnt all those sayings of His, which they are compelled to admire and praise, from the books of Plato--because (they urged) it cannot be denied that Plato lived long before the coming of our Lord!--did not the illustrious bishop, when by his investigations into profane history he had discovered that Plato made a journey into Egypt at the time when Jeremiah the prophet was there, show that it is much more likely that Plato was through Jeremiah's means initiated into our literature, so as to be able to teach and write those views of his which are so justly praised? For not even Pythagoras himself, from whose successors these men assert Plato learnt theology, lived at a date prior to the books of that Hebrew race, among whom the worship of one God sprang up, and of whom as concerning the flesh our Lord came. And thus, when we reflect upon the dates, it becomes much more probable that those philosophers learnt whatever they said that was good and true from our literature, than that the Lord Jesus Christ learnt from the writings of Plato,--a thing which it is the height of folly to believe. 

44. And even when in the course of an historical narrative former institutions of men are described, the history itself is not to be reckoned among human institutions; because things that are past and gone and cannot be undone are to be reckoned as belonging to the course of time, of which God is the author and governor. For it is one thing to tell what has been done, another to show what ought to be done. History narrates what has been done, faithfully and with advantage; but the books of the haruspices, and all writings of the same kind, aim at teaching what ought to be done or observed, using the boldness of an adviser, not the fidelity of a narrator. 

Chap. 29.--To what extent natural science is an exegetical aid
45. There is also a species of narrative resembling description, in which not a past but an existing state of things is made known to those who are ignorant of it. To this species belongs all that has been written about the situation of places, and the nature of animals, trees, herbs, stones, and other bodies. And of this species I have treated above, and have shown that this kind of knowledge is serviceable in solving the difficulties of Scripture, not that these objects are to be used conformably to certain signs as nostrums or the instruments of superstition; for that kind of knowledge I have already set aside as distinct from the lawful and free kind now spoken of. For it is one thing to say: If you bruise down this herb and drink it, it will remove the pain from your stomach; and another to say: If you hang this herb round your neck, it will remove the pain from your stomach. In the former case the wholesome mixture is approved of, in the latter the superstitious charm is condemned; although indeed, where incantations and invocations and marks are not used, it is frequently doubtful whether the thing that is tied or fixed in any way to the body to cure it, acts by a natural virtue, in which case it may be freely used; or acts by a sort of charm, in which case it becomes the Christian to avoid it the more carefully, the more efficacious it may seem to be. But when the reason why a thing is of virtue does not appear, the intention with which it is used is of great importance, at least in healing or in tempering bodies, whether in medicine or in agriculture. 

46. The knowledge of the stars, again, is not a matter of narration, but of description. Very few of these, however, are mentioned in Scripture. And as the course of the moon, which is regularly employed in reference to celebrating the anniversary of our Lord's passion, is known to most people; so the rising and setting and other movements of the rest of the heavenly bodies are thoroughly known to very few. And this knowledge, although in itself it involves no superstition, renders very little, indeed almost no assistance, in the interpretation of Holy Scripture, and by engaging the attention unprofitably is a hindrance rather; and as it is closely related to the very pernicious error of the diviners of the fates, it is more convenient and becoming to neglect it. it involves, moreover, in addition to a description of the present state of things, something like a narrative of the past also; because one may go back from the present position and motion of the stars, and trace by rule their past movements. It involves also regular anticipations of the future, not in the way of forebodings and omens, but by way of sure calculation; not with the design of drawing any information from them as to our own acts and fates, in the absurd fashion of the genethliaci, but only as to the motions of the heavenly bodies themselves. For, as the man who computes the moon's age can tell, when he has found out her age today, what her age was any number of years ago, or what will be her age any number of years hence, in just the same way men who are skilled in such computations are accustomed to answer like questions about every one of the heavenly bodies. And I have stated what my views are about all this knowledge, so far as regards its utility. 

Chap. 30.--What the mechanical arts contribute to exegetics
47. Further, as to the remaining arts, whether those by which something is made which, when the effort of the workman is over, remains as a result of his work, as, for example, a house, a bench, a dish, and other things of that kind; or those which, so to speak, assist God in His operations, as medicine, and agriculture, and navigation: or those whose sole result is an action, as dancing, and racing, and wrestling;--in all these arts experience teaches us to infer the future from the past. For no man who is skilled in any of these arts moves his limbs in any operation without connecting the memory of the past with the expectation of the future. Now of these arts a very superficial and cursory knowledge is to be acquired, not with a view to practicing them (unless some duty compel us, a matter on which I do not touch at present), but with a view to forming a judgement about them, that we may not be wholly ignorant of what Scripture means to convey when it employs figures of speech derived from these arts. 

Chap. 31.--Use of dialectics. Of fallacies
48. There remain those branches of knowledge which pertain not to the bodily senses, but to the intellect, among which the science of reasoning and that of number are the chief. The science of reasoning is of very great service in searching into and unravelling all sorts of questions that come up in Scripture, only in the use of it we must guard against the love of wrangling, and the childish vanity of entrapping an adversary. For there are many of what are called sophisms, inferences in reasoning that are false, and yet so close an imitation of the true, as to deceive not only dull people, but clever men too, when they are not on their guard. For example, one man lays before another with whom he is talking, the proposition, "What I am, you are not." The other assents, for the proposition is in part true, the one man being cunning and the other simple. Then the first speaker adds: "I am a man;" and when the other has given his assent to this also, the first draws his conclusion: "Then you are not a man." Now at this sort of ensnaring arguments, Scripture, as I judge, expresses detestation in that place where it is said, "There is one that showeth wisdom in words, and is hated;" although, indeed, a style of speech which is not intended to entrap, but only aims at verbal ornamentation more than is consistent with seriousness of purpose, is also called sophistical. 

49. There are also valid processes of reasoning which lead to false conclusions, by following out to its logical consequences the error of the man with whom one is arguing; and these conclusions are sometimes drawn by a good and learned man, with the object of making the person from whose error these consequences result, feel ashamed of them, and of thus leading him to give up his error, when he finds that if he wishes to retain his old opinion, he must of necessity also hold other opinions which he condemns. For example, the apostle did not draw true conclusions when he said, "Then is Christ not risen," and again, "Then is our preaching vain, and your faith is also vain;" and further on drew other inferences which are all utterly false; for Christ has risen, the preaching of those who declared this fact was not in vain, nor was their faith in vain who had believed it. But all these false inferences followed legitimately from the opinion of those who said that there is no resurrection of the dead. These inferences, then, being repudiated as false, it follows that since they would be true if the dead rise not, there will be a resurrection of the dead. As, then, valid conclusions may be drawn not only from true but from false propositions, the laws of valid reasoning may easily be learnt in the schools, outside the pale of the Church. But the truth of propositions must be inquired into in the sacred books of the Church. 

Chap. 32.--Valid logical sequence is not devised but only observed by man
50. And yet the validity of logical sequences is not a thing devised by men, but is observed and noted by them that they may be able to learn and teach it; for it exists eternally in the reason of things, and has its origin with God. For as the man who narrates the order of events does not himself create that order; and as he who describes the situations of places, or the natures of animals, or roots, or minerals, does not describe arrangements of man; and as he who points out the stars and their movements does not point out anything that he himself or any other man has ordained;--in the same way, he who says, "When the consequent is false, the antecedent must also be false," says what is most true; but he does not himself make it so, he only points out that it is so. And it is upon this rule that the reasoning I have quoted from the Apostle Paul proceeds. For the antecedent is, "There is no resurrection of the dead," the position taken up by those whose error the apostle wished to overthrow. Next, from this antecedent, the assertion, viz., that there is no resurrection of the dead, the necessary consequence is, "Then Christ is not risen." But this consequence is false, for Christ has risen; therefore the antecedent is also false. But the antecedent is, that there is no resurrection of the dead. We conclude, therefore, that there is a resurrection of the dead. Now all this is briefly expressed thus: If there is no resurrection of the dead, then is Christ not risen; but Christ is risen, therefore there is a resurrection of the dead. This rule, then, that when the consequent is removed, the antecedent must also be removed, is not made by man, but only pointed out by him. And this rule has reference to the validity of the reasoning, not to the truth of the statements. 

Chap. 33.--False inferences may be drawn from valid seasonings, and vice versa
51. In this passage, however, where the argument is about the resurrection, both the law of the inference is valid, and the conclusion arrived at is true. But in the case of false conclusions, too, there is a validity of inference in some such way as the following. Let us suppose some man to have admitted: If a snail is an animal, it has a voice. This being admitted, then, when it has been proved that the snail has no voice, it follows (since when the consequent is proved false, the antecedent is also false) that the snail is not an animal. Now this conclusion is false, but it is a true and valid inference from the false admission. Thus, the truth of a statement stands on its own merits; the validity of an inference depends on the statement or the admission of the man with whom one is arguing. And thus, as I said above, a false inference may be drawn by a valid process of reasoning, in order that he whose error we wish to correct may be sorry that he has admitted the antecedent, when he sees that its logical consequences are utterly untenable. And hence it is easy to understand that as the inferences may be valid where the opinions are false, so the inferences may be unsound where the opinions are true. For example, suppose that a man propounds the statement, "If this man is just, he is good," and we admit its truth. Then he adds, "But he is not just;" and when we admit this too, he draws the conclusion, "Therefore he is not good." Now although every one of these statements may be true, still the principle of the inference is unsound. For it is not true that, as when the consequent is proved false the antecedent is also false, so when the antecedent is proved false the consequent is false. For the statement is true, "If he is an orator, he is a man." But if we add, "He is not an orator," the consequence does not follow, "He is not a man." 

TESTS

COMPLETE THE SENTENCES


1.

	1. "Have you ever been to France?" "Yes, I _____ there last August."

	   a)
	had been                                                      

	   b)
	went

	   c)
	have been

	   d)
	were

	[image: image1]

	2. It's a small town in the south _____ England.

	   a)
	-

	   b)
	from

	   c)
	to

	   d)
	of

	[image: image2]

	3. Couldn't you go a little faster? I'm _____ a hurry.

	   a)
	on

	   b)
	in

	   c)
	at

	   d)
	of

	[image: image3]

	4. I usually wear skirts, but today I _____ trousers.

	   a)
	wears

	   b)
	wear

	   c)
	wearing

	   d)
	am wearing

	[image: image4]

	5. It's Mr Smith, _____?

	   a)
	isn't it

	   b)
	isn't he

	   c)
	is it

	   d)
	is not it

	[image: image5]

	6. One of my neighbours has _____ me to tea.

	   a)
	invited

	   b)
	pleased

	   c)
	suggested

	   d)
	welcomed

	[image: image6]

	7. I'm _____ in the news.

	   a)
	exciting

	   b)
	interesting

	   c)
	interested

	   d)
	interest

	[image: image7]

	8. Can we _____ at your house and go to the party together?

	   a)
	come

	   b)
	see

	   c)
	find

	   d)
	meet

	[image: image8]

	9. How can I _____ to the post-office?

	   a)
	reach

	   b)
	get

	   c)
	find

	   d)
	arrive

	[image: image9]

	10. "Must I take my umbrella?" "No, you _____ . It's not going to rain."

	   a)
	mustn't

	   b)
	needn't

	   c)
	have to

	   d)
	don't

	[image: image10]

	11. I think John _____ translate this document.

	   a)
	have to

	   b)
	will have

	   c)
	has

	   d)
	will have to

	[image: image11]

	12. I was a bit worried because I thought I might _____ my train.

	   a)
	be late

	   b)
	not reach

	   c)
	lose

	   d)
	miss

	


	13. I _____ breakfast when the phone rang.

	   a)
	had

	   b)
	have

	   c)
	am having

	   d)
	was having

	


	14. This car is more _____ than that one.

	   a)
	fast

	   b)
	faster

	   c)
	modern

	   d)
	fastest

	


	15. She hasn't written to me _____ we met last time.

	   a)
	since

	   b)
	ago

	   c)
	for

	   d)
	before

	


	16. This question is _____ difficult for me.

	   a)
	too

	   b)
	to

	   c)
	enough

	   d)
	such

	[image: image12]

	17. This record-shop _____ be a book-shop a few years ago.

	   a)
	use

	   b)
	used to

	   c)
	used

	   d)
	had

	[image: image13]

	18. She doesn't like _____ television.

	   a)
	looking

	   b)
	watch

	   c)
	watching

	   d)
	see

	[image: image14]

	19. He arrived _____ you were asleep.

	   a)
	during

	   b)
	for

	   c)
	While

	   d)
	Until

	[image: image15]

	20. Mr Smith woke up in the middle of the night. He could hear _____ in his garden.

	   a)
	Anybody

	   b)
	Everywhere

	   c)
	Someone

	   d)
	Anything


2.


	1. "What is their new house like?" "It _____ ."

	   a)
	looks like an office block                                       

	   b)
	likes yours

	   c)
	seems like very comfortable

	   d)
	looks very well

	[image: image16]

	2. Tell me more about your work, I'm very _____ .

	   a)
	interesting

	   b)
	interested for it

	   c)
	interesting in it

	   d)
	interested in it

	[image: image17]

	3. "_____ ?" "I have a bad headache."

	   a)
	What does it matter

	   b)
	What matters

	   c)
	What is matter with you

	   d)
	What's the matter with you

	[image: image18]

	4. I'm sorry but you _____ several mistakes.

	   a)
	wrote

	   b)
	told

	   c)
	did

	   d)
	made

	[image: image19]

	5. "Have you ever met Tom?" "Yes, we _____ at the concert."

	   a)
	met

	   b)
	have met

	   c)
	were meeting

	   d)
	had meet

	[image: image20]

	6. When he came two minutes ago everybody else _____ .

	   a)
	had already arrived

	   b)
	has already arrived

	   c)
	have already been there

	   d)
	were there

	[image: image21]

	7. Their flat is very modern, but they have some antique _____ in it.

	   a)
	furnitures

	   b)
	pieces of furnitures

	   c)
	piece of furnitures

	   d)
	pieces of furniture

	[image: image22]

	8. I don't see why I _____ help you.

	   a)
	would

	   b)
	should

	   c)
	am going to

	   d)
	will

	[image: image23]

	9. This film was _____ interesting than last week's.

	   a)
	not so

	   b)
	much

	   c)
	rather

	   d)
	more

	[image: image24]

	10. He had an accident and _____ to hospital.

	   a)
	was brought

	   b)
	was taken

	   c)
	had been taken

	   d)
	had to take

	


	11. If we keep on at this speed, we'll reach the top _____ an hour.

	   a)
	after

	   b)
	in

	   c)
	-

	   d)
	less than

	


	12. "I'm sorry I can't do the shopping today." "OK, _____ it then."

	   a)
	I'm going to do

	   b)
	I'll do

	   c)
	I'm doing

	   d)
	I do

	


	13. They got some valuable _____ from the night watchman.

	   a)
	informations

	   b)
	piece of information

	   c)
	information

	   d)
	pieces of informations

	[image: image25]

	14. I was _____ .

	   a)
	yesterday at home all day

	   b)
	yesterday all day at home

	   c)
	at home all day yesterday

	   d)
	all day at home yesterday

	[image: image26]

	15. "Have you been to Osaka?" "_____ ."

	   a)
	Until now not

	   b)
	Already not

	   c)
	Still not

	   d)
	Not yet

	[image: image27]

	16. Janet and I live quite near _____ each other.

	   a)
	from

	   b)
	-

	   c)
	at

	   d)
	as

	[image: image28]

	17. I'm no good _____ mathematics.

	   a)
	by

	   b)
	for

	   c)
	on

	   d)
	at

	[image: image29]

	18. She was ill, so she had to go _____ home.

	   a)
	to

	   b)
	at

	   c)
	for

	   d)
	-

	[image: image30]

	19. It is the most beautiful building _____ the world.

	   a)
	in

	   b)
	of

	   c)
	from

	   d)
	on

	[image: image31]

	20. John is a good worker: he works very _____ .

	   a)
	hardly

	   b)
	hard

	   c)
	good

	   d)
	many


3.
	1. I asked him what _____ .

	   a)
	did he read                                                             

	   b)
	was he reading

	   c)
	he was reading

	   d)
	he is reading

	[image: image32]

	2. If you _____ me the book, I'll read it.

	   a)
	lend

	   b)
	will lend

	   c)
	lent

	   d)
	would lend

	[image: image33]

	3. _____ the news bad?

	   a)
	Is

	   b)
	Are

	   c)
	Were

	   d)
	Are there

	[image: image34]

	4. We have to read a book _____ .

	   a)
	every three weeks

	   b)
	week ago

	   c)
	every three week

	   d)
	at next week

	[image: image35]

	5. The guide _____ some interesting things.

	   a)
	talked

	   b)
	said

	   c)
	spoke

	   d)
	told

	[image: image36]

	6. If you _____ such a long time to get dressed, we'd have been there by now.

	   a)
	hadn't taken

	   b)
	wouldn't have taken

	   c)
	weren't taking

	   d)
	wouldn't take

	


	7. I _____ for this office since I arrived.

	   a)
	have been looking

	   b)
	look

	   c)
	am looking

	   d)
	was looking

	


	8. He had done that before, _____ he?

	   a)
	wouldn't

	   b)
	didn't

	   c)
	hadn't

	   d)
	done had

	


	9. To travel from England to Scotland you _____ a passport.

	   a)
	mustn't have

	   b)
	haven't got

	   c)
	don't need

	   d)
	needn't

	


	10. _____ are famous for their cheese and butter.

	   a)
	The Dutch people

	   b)
	The Dutches

	   c)
	The Dutch

	   d)
	Dutches

	


	11. He came _____ .

	   a)
	home late last night

	   b)
	late home last night

	   c)
	last night late home

	   d)
	last night home late

	


	12. She lived in Mallorca _____ two months.

	   a)
	during

	   b)
	for

	   c)
	while

	   d)
	in
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	13. Last year she married _____ a Russian dancer.

	   a)
	-

	   b)
	with

	   c)
	to

	   d)
	on

	[image: image38]

	14. It was so late that I _____ take a taxi.

	   a)
	have to

	   b)
	was to

	   c)
	must

	   d)
	had to

	[image: image39]

	15. Do you think it _____ soon?

	   a)
	rains

	   b)
	is going to rain

	   c)
	is raining

	   d)
	has rain

	


	16. I was _____ hungry that I ate six beefburgers.

	   a)
	as

	   b)
	so much

	   c)
	too

	   d)
	so

	[image: image40]

	17. She got married _____ a rich businessman.

	   a)
	-

	   b)
	with

	   c)
	to

	   d)
	for

	[image: image41]

	18. This lovely cake is full _____ nuts.

	   a)
	-

	   b)
	of

	   c)
	with

	   d)
	from

	[image: image42]

	19. You've never had a girlfriend before, _____ you?

	   a)
	haven't

	   b)
	have

	   c)
	had

	   d)
	hadn't

	[image: image43]

	20. I don't like tea: can I have _____?

	   a)
	something else

	   b)
	something other

	   c)
	other thing

	   d)
	anything other


4.

	1. This dinner looks _____ to me.

	   a)
	well                                                                        

	   b)
	badly

	   c)
	good

	   d)
	nicely

	[image: image44]

	2. If he _____ worked harder, he would have passed the exams.

	   a)
	had

	   b)
	would have

	   c)
	would

	   d)
	had have
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	3. I couldn't come to the party because I _____ go to work.

	   a)
	had

	   b)
	had to

	   c)
	have

	   d)
	have got

	[image: image46]

	4. He doesn't speak languages very _____ .

	   a)
	best

	   b)
	good

	   c)
	better

	   d)
	well

	[image: image47]

	5. "Harry is on the phone." "Who _____ to?"

	   a)
	does he talk

	   b)
	is he talk

	   c)
	is he talking

	   d)
	he talks

	[image: image48]

	6. Which country _____ from?

	   a)
	Tom is coming

	   b)
	does Tom come

	   c)
	comes Tom

	   d)
	is coming Tom

	[image: image49]

	7. "Excuse me." "_____ "

	   a)
	Please.

	   b)
	No, I'm not.

	   c)
	Yes?

	   d)
	Yes, I am.
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	8. "_____ I put it in a bag?" "Yes, please."

	   a)
	Will

	   b)
	Do

	   c)
	Shall

	   d)
	Would

	[image: image51]

	9. "What is he doing?" "_____ ."

	   a)
	He's an economist

	   b)
	He's having lunch

	   c)
	He's doing it

	   d)
	He has lunch

	[image: image52]

	10. Would you mind _____ the window, please?

	   a)
	to open

	   b)
	open

	   c)
	opening

	   d)
	I open

	


	11. "Would you like a coke?" "_____ ."

	   a)
	Yes, I'd like

	   b)
	Yes, I like

	   c)
	Yes, I do

	   d)
	Yes, please

	


	12. We arrived _____ the airport in time.

	   a)
	-

	   b)
	at

	   c)
	on

	   d)
	in

	


	13. _____

	   a)
	I very like reading.

	   b)
	I like very much reading.

	   c)
	I like reading very much.

	   d)
	I like very reading.
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	14. It rained all day yesterday, _____?

	   a)
	it didn't

	   b)
	no

	   c)
	isn't it

	   d)
	didn't it
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	15. Father leaves _____ home at 7 o'clock so that he can be in his office at 8.

	   a)
	for

	   b)
	-

	   c)
	from

	   d)
	at
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	16. I don't know where he is, he hasn't arrived _____ .

	   a)
	still

	   b)
	already

	   c)
	yet

	   d)
	since

	[image: image56]

	17. This car is _____ .

	   a)
	mine

	   b)
	my

	   c)
	mine's

	   d)
	her's

	[image: image57]

	18. I _____ you are wrong.

	   a)
	know

	   b)
	knows

	   c)
	am knowing

	   d)
	knowing

	[image: image58]

	19. My teacher lives _____ 45 Elm Street.

	   a)
	under

	   b)
	on

	   c)
	in

	   d)
	at
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	20. "Did you enjoy _____?" "Yes, I did."

	   a)
	yourselves

	   b)
	myself

	   c)
	you

	   d)
	yourself


5.

	1. _____ cows are animals.

	   a)
	Some                                                                        

	   b)
	The

	   c)
	-

	   d)
	A
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	2. Can you play _____ piano?

	   a)
	the

	   b)
	on he

	   c)
	a

	   d)
	-
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	3. _____ books on this shelf were written by Dickens.

	   a)
	All

	   b)
	All the

	   c)
	Every

	   d)
	The all
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	4. She said she _____ for five hours.

	   a)
	had been working

	   b)
	has worked

	   c)
	worked

	   d)
	has been working
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	5. "_____ yet?" " Nearly."

	   a)
	Are you finishing

	   b)
	Have you finished

	   c)
	Do you finish

	   d)
	Did you finish
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	6. I don't speak Japanese, but Jenny _____ .

	   a)
	do

	   b)
	speaks

	   c)
	does

	   d)
	is speaking it
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	7. They _____ married in church last year.

	   a)
	are

	   b)
	made

	   c)
	got

	   d)
	have
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	8. They never do _____ homework.

	   a)
	there

	   b)
	they're

	   c)
	they

	   d)
	their

	


	9. Janet is _____ .

	   a)
	an old friend of mine

	   b)
	an old my friend

	   c)
	a my old friend

	   d)
	an old friend of me
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	10. He's _____ intelligent than his sister.

	   a)
	lesser

	   b)
	much less

	   c)
	much fewer

	   d)
	not so
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	11. My house is opposite _____ the park.

	   a)
	from

	   b)
	of

	   c)
	-

	   d)
	to

	[image: image69]

	12. She loves _____ Hungarian music.

	   a)
	the

	   b)
	-

	   c)
	some of

	   d)
	a
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	13. She couldn't go to _____ prison to visit her husband.

	   a)
	-

	   b)
	the

	   c)
	a

	   d)
	there
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	14. As the sun _____ I decided to go out.

	   a)
	shines

	   b)
	has shone

	   c)
	shine

	   d)
	was shining
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	15. I _____ your uncle tomorrow, so I'll give him your note.

	   a)
	have seen

	   b)
	shall have sheen

	   c)
	am seeing

	   d)
	going to see

	[image: image73]

	16. By the time the police arrived, the thieves _____ the stolen money.

	   a)
	hide

	   b)
	had hidden

	   c)
	are hiding

	   d)
	will have hidden
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	17. She walked _____ the road without looking.

	   a)
	by

	   b)
	through

	   c)
	across

	   d)
	long
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	18. We spent _____ day sunbathing.

	   a)
	the whole

	   b)
	all the

	   c)
	whole

	   d)
	whole of the
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	19. It's a long journey by train, it's much _____ by road.

	   a)
	quickly

	   b)
	more quickly

	   c)
	more quick

	   d)
	quicker

	[image: image77]

	20. Hasn't _____?

	   a)
	come the post yet

	   b)
	yet the post came

	   c)
	the post yet come

	   d)
	the post come yet

	6. 
	

	1. It was a long film: _____ .

	   a)
	it bored                                                               

	   b)
	I was bored

	   c)
	I was boring

	   d)
	it was bored
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	2. Please speak a little more _____ .

	   a)
	slow

	   b)
	slowly

	   c)
	slower

	   d)
	slowlier
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	3. I decided to go _____ .

	   a)
	to a walk

	   b)
	for a walk

	   c)
	for a walking

	   d)
	walk
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	4. Since 1964, there _____ no gas explosions here.

	   a)
	are

	   b)
	have been

	   c)
	is

	   d)
	were being
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	5. They _____ dictionaries.

	   a)
	have no any

	   b)
	haven't some

	   c)
	haven't any

	   d)
	have no some

	


	6. I _____ the table for supper.

	   a)
	lied

	   b)
	laid

	   c)
	layd

	   d)
	led
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	7. I must go _____ before the shops are closed.

	   a)
	shopping

	   b)
	to shopping

	   c)
	for shop

	   d)
	shop
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	8. They were _____ .

	   a)
	learnt very hard

	   b)
	studying very hardly

	   c)
	learning hardly

	   d)
	studying very hard
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	9. They told _____ what to do.

	   a)
	him

	   b)
	to him

	   c)
	that he

	   d)
	he
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	10. When the doorbell _____ I was having a bath.

	   a)
	rang

	   b)
	rings

	   c)
	rung

	   d)
	ringed

	


	11. _____ to the next village?

	   a)
	How far is it

	   b)
	How long it is

	   c)
	How far is

	   d)
	What far is it

	[image: image86]

	12. _____

	   a)
	I already twice read have this book.

	   b)
	I have already read this book twice.

	   c)
	I have read already twice this book.

	   d)
	I twice have already read this book.
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	13. He _____ in love with her over a year ago.

	   a)
	fell

	   b)
	has fallen

	   c)
	falls

	   d)
	felled

	[image: image88]

	14. If you can type _____ she can, you are very good.

	   a)
	as quick as

	   b)
	quicker then

	   c)
	as more quickly as

	   d)
	as quickly as

	[image: image89]

	15. Betty spoke to me _____ .

	   a)
	her name

	   b)
	German

	   c)
	the first

	   d)
	at last

	[image: image90]

	16. When the man noticed me, he asked me _____ .

	   a)
	some water

	   b)
	my name

	   c)
	a little food

	   d)
	how am I

	


	17. "Who found that flower in the garden?" "I _____ ."

	   a)
	did

	   b)
	found

	   c)
	did so

	   d)
	did find
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	18. _____ we buy a new car?

	   a)
	Do you want that

	   b)
	Shall

	   c)
	Would you like that

	   d)
	Going to
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	19. You _____ come tomorrow if you have something else to do.

	   a)
	needn't to

	   b)
	don't need

	   c)
	mustn't

	   d)
	needn't

	[image: image93]

	20. The plane arrived _____ the airport late on Monday.

	   a)
	at

	   b)
	in

	   c)
	to

	   d)
	for


7.

	1. _____ in our city are expensive.

	   a)
	All restaurant                                                                  

	   b)
	The restaurants all

	   c)
	All the restaurants

	   d)
	The all restaurants
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	2. Their parents came _____ car yesterday.

	   a)
	by

	   b)
	in

	   c)
	on

	   d)
	with

	[image: image95]

	3. You are taller _____ Mary.

	   a)
	then

	   b)
	than

	   c)
	-

	   d)
	to
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	4. Mr Dupont is _____ .

	   a)
	the French

	   b)
	a French

	   c)
	French

	   d)
	France

	[image: image97]

	5. If she _____ Peter, he'll stay.

	   a)
	asked

	   b)
	had asked

	   c)
	has asked

	   d)
	asks
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	6. He can't go to see her tonight. He hasn't got _____ time.

	   a)
	many

	   b)
	a

	   c)
	some

	   d)
	much
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	7. What _____? Is she a lawyer?

	   a)
	does she

	   b)
	she does

	   c)
	does she do

	   d)
	is she doing
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	8. About half an hour _____ I saw Mr Brown.

	   a)
	for

	   b)
	since

	   c)
	before

	   d)
	ago

	[image: image101]

	9. As soon as I shut the front door I realised that I _____ my key in the house.

	   a)
	had left

	   b)
	have left

	   c)
	left

	   d)
	was leaving

	[image: image102]

	10. He hasn't got _____ .

	   a)
	a lot of luggages

	   b)
	many luggages

	   c)
	much luggage

	   d)
	a great number of luggage

	


	11. Your car is smarter _____ mine.

	   a)
	then

	   b)
	as

	   c)
	than

	   d)
	that
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	12. He watched TV _____ .

	   a)
	today morning

	   b)
	today in the morning

	   c)
	this morning

	   d)
	morning
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	13. Nobody _____ hungry.

	   a)
	is

	   b)
	isn't

	   c)
	aren't

	   d)
	are
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	14. What can you see _____ the photo?

	   a)
	in

	   b)
	on

	   c)
	at

	   d)
	on to

	[image: image106]

	15. Please _____ .

	   a)
	put off your coat

	   b)
	take on your coat

	   c)
	put your coat on

	   d)
	take up your coat

	[image: image107]

	16. They came _____ .

	   a)
	early in the morning

	   b)
	in early the morning

	   c)
	early the morning

	   d)
	in the morning early

	[image: image108]

	17. Why aren't you looking _____ your notebook?

	   a)
	to

	   b)
	-

	   c)
	at

	   d)
	on

	[image: image109]

	18. I _____ the car now.

	   a)
	am not hearing

	   b)
	can't hearing

	   c)
	am not hear

	   d)
	can't hear

	[image: image110]

	19. _____ radio is on the table?

	   a)
	Who's

	   b)
	Whoes

	   c)
	Whose

	   d)
	Whos'

	[image: image111]

	20. Please answer _____ questions.

	   a)
	their

	   b)
	them

	   c)
	to their

	   d)
	to them


8.

	1. I haven't seen Jenny _____ .

	   a)
	for a long time                                                           

	   b)
	in the last time

	   c)
	since long

	   d)
	lastly
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	2. If you hurry, you will be in Burton _____ midnight.

	   a)
	until

	   b)
	while

	   c)
	on

	   d)
	by

	[image: image113]

	3. Don't drink so much tea, it's bad _____ your stomach.

	   a)
	by

	   b)
	in

	   c)
	on

	   d)
	for
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	4. It's nice to be _____ friends.

	   a)
	under

	   b)
	between

	   c)
	among

	   d)
	by
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	5. She spends all her money _____ clothes.

	   a)
	for

	   b)
	on

	   c)
	in

	   d)
	to
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	6. We went by car and the children went _____ foot.

	   a)
	on

	   b)
	by

	   c)
	to

	   d)
	with

	[image: image117]

	7. _____ study hard when you were at school?

	   a)
	Must you

	   b)
	Had you

	   c)
	Did you have to

	   d)
	Were you
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	8. Two gangsters entered _____ the bank.

	   a)
	-

	   b)
	in

	   c)
	on

	   d)
	to
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	9. If you come, _____ a friend with you.

	   a)
	bring

	   b)
	take

	   c)
	fetch

	   d)
	lift
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	10. Can you _____ me five pounds?

	   a)
	lend

	   b)
	borrow

	   c)
	rent

	   d)
	do

	[image: image121]

	11. Please, drive _____, you're making me nervous.

	   a)
	slow

	   b)
	more slowly

	   c)
	more slow

	   d)
	slowlier
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	12. Let's play cards _____ dinner.

	   a)
	since

	   b)
	after

	   c)
	on

	   d)
	for
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	13. Mike is afraid _____ spiders.

	   a)
	about

	   b)
	from

	   c)
	for

	   d)
	of
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	14. We met when we were _____ .

	   a)
	in holiday

	   b)
	during holiday

	   c)
	on holiday

	   d)
	by holiday

	[image: image125]

	15. It looks _____ rain.

	   a)
	like

	   b)
	as

	   c)
	so

	   d)
	for

	


	16. Why _____ school yesterday?

	   a)
	hasn't she been at

	   b)
	she wasn't at

	   c)
	isn't she gone to

	   d)
	wasn't she at

	


	17. _____ boots were where they left them.

	   a)
	The three players'

	   b)
	The three player's

	   c)
	The three players

	   d)
	Three players' their

	[image: image126]

	18. This is _____ restaurant in Bangkok.

	   a)
	the worst

	   b)
	worst

	   c)
	the more worse

	   d)
	the worse

	[image: image127]

	19. He _____ .

	   a)
	will be here soon

	   b)
	will here be soon

	   c)
	will be soon here

	   d)
	soon will be here

	[image: image128]

	20. I'll wait here _____ 8 o'clock.

	   a)
	Since

	   b)
	By

	   c)
	For

	   d)
	Until


9.

	1. "_____ ?" "She is tall and clever."

	   a)
	How is she like                                                         

	   b)
	What is she like

	   c)
	What is she

	   d)
	Who is she
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	2. Liz read the story, _____ she?

	   a)
	didn't

	   b)
	doesn't

	   c)
	don't

	   d)
	isn't

	


	3. Henry arrived _____ station at 9.

	   a)
	to

	   b)
	at the

	   c)
	to the

	   d)
	on the

	


	4. They _____ the bus.

	   a)
	was waiting for

	   b)
	were waiting for

	   c)
	was waiting

	   d)
	were waiting

	[image: image130]

	5. They won't do that, _____?

	   a)
	won't they

	   b)
	did they

	   c)
	will they

	   d)
	will they not

	[image: image131]

	6. _____

	   a)
	Is a fridge in the kitchen?

	   b)
	Are there a fridge in the kitchen?

	   c)
	Is some fridge in the kitchen?

	   d)
	Is there a fridge in the kitchen?

	


	7. He isn't in London now because he _____ to the Continent.

	   a)
	has been

	   b)
	was going

	   c)
	will going

	   d)
	has gone

	


	8. I can only see _____ .

	   a)
	a few bottle

	   b)
	a little bottles

	   c)
	a few bottles

	   d)
	many bottles

	


	9. How _____ of matches have we got?

	   a)
	much boxes

	   b)
	many box

	   c)
	much box

	   d)
	many boxes

	


	10. "_____ I open the window?" "Yes, please."

	   a)
	Will

	   b)
	Must to

	   c)
	Shall

	   d)
	Would

	[image: image132]

	11. They _____ once a week.

	   a)
	was buying

	   b)
	bought

	   c)
	went shopping

	   d)
	went to shops

	[image: image133]

	12. He came _____ train.

	   a)
	with

	   b)
	with a

	   c)
	by

	   d)
	by a

	[image: image134]

	13. _____ to the station when I saw you this morning?

	   a)
	Have you gone

	   b)
	Are you going

	   c)
	Were you going

	   d)
	Have you been going

	[image: image135]

	14. He went to school _____ five.

	   a)
	at age of

	   b)
	at the age of

	   c)
	by age of

	   d)
	at the age

	[image: image136]

	15. "What do you do?" "_____ ."

	   a)
	I'm a typist

	   b)
	I'm typing a letter

	   c)
	I typing letters

	   d)
	I'm type letter

	[image: image137]

	16. When did you _____ that photo?

	   a)
	make

	   b)
	made

	   c)
	do

	   d)
	take

	[image: image138]

	17. When the telephone rang she _____ a letter.

	   a)
	writes

	   b)
	will write

	   c)
	has written

	   d)
	was writing

	[image: image139]

	18. If it _____ nice tomorrow, we'll go to the zoo.

	   a)
	is

	   b)
	will

	   c)
	will be

	   d)
	would be

	[image: image140]

	19. We _____ the sights of the city.

	   a)
	will shown

	   b)
	have showing

	   c)
	were shown

	   d)
	were showed

	[image: image141]

	20. I _____ English since I was at school.

	   a)
	didn't speak

	   b)
	don't speak

	   c)
	haven't spoken

	   d)
	speaking


10. 

	1. Yesterday I _____ my son's trousers.

	   a)
	sew                                                                        

	   b)
	sawed

	   c)
	sewed

	   d)
	sow

	[image: image142]

	2. My brother's son is my _____ .

	   a)
	cousin

	   b)
	uncle

	   c)
	nephew

	   d)
	son-in-law

	[image: image143]

	3. Smoking is a bad _____ of yours.

	   a)
	practice

	   b)
	custom

	   c)
	usage

	   d)
	habit

	[image: image144]

	4. He doesn't like company. He always works _____ .

	   a)
	lonely

	   b)
	solo

	   c)
	only

	   d)
	alone

	[image: image145]

	5. I've got a very good _____ with the BBC.

	   a)
	work

	   b)
	job

	   c)
	profession

	   d)
	occupation

	[image: image146]

	6. How long does the train _____ from London to Edinburgh take?

	   a)
	travel

	   b)
	voyage

	   c)
	journey

	   d)
	tour

	[image: image147]

	7. My uncle arrived while I _____ dinner.

	   a)
	would cook

	   b)
	cook

	   c)
	had cooked

	   d)
	was cooking

	[image: image148]

	8. They _____ to the theatre twice so far his month.

	   a)
	are going

	   b)
	are

	   c)
	were

	   d)
	have been

	[image: image149]

	9. When _____ Mr Jones?

	   a)
	have you met

	   b)
	you did meet

	   c)
	you met

	   d)
	did you meet

	[image: image150]

	10. We have been waiting for you _____ .

	   a)
	an hour

	   b)
	an hour ago

	   c)
	since an hour

	   d)
	for an hour

	[image: image151]

	11. Don't be late _____ your music lesson.

	   a)
	for

	   b)
	on

	   c)
	at

	   d)
	to

	[image: image152]

	12. I can't wait. I'm _____ a hurry.

	   a)
	with

	   b)
	in

	   c)
	for

	   d)
	on
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	13. He won't be late, _____ he?

	   a)
	isn't

	   b)
	don't

	   c)
	will

	   d)
	won't

	[image: image154]

	14. How long does it _____ to get to London?

	   a)
	want

	   b)
	need

	   c)
	take

	   d)
	make
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	15. If you _____ to town tomorrow, will you do some shopping for me?

	   a)
	went

	   b)
	will be going

	   c)
	go

	   d)
	will go
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	16. "It's a pity you haven't seen that play." "But I have, I _____ it last week."

	   a)
	have seen

	   b)
	had seen

	   c)
	saw

	   d)
	was seen
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	17. Do you know _____ I met last Saturday?

	   a)
	with whom

	   b)
	who

	   c)
	that whom

	   d)
	-
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	18. He would be very happy if you _____ what he asked.

	   a)
	do

	   b)
	did

	   c)
	will do

	   d)
	have done
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	19. The whole thing is much simpler _____ you think.

	   a)
	-

	   b)
	then

	   c)
	than

	   d)
	as what
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	20. I feel _____ after all this typing.

	   a)
	terribly tired

	   b)
	myself terribly tired

	   c)
	terribly bad

	   d)
	myself terribly bad


11.

	[image: image161]

	1. _____ this word in English?

	   a)
	How do you call                                                

	   b)
	How do you say

	   c)
	What do you say

	   d)
	How is called
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	2. What _____ at the ABC cinema tonight?

	   a)
	is played

	   b)
	is on

	   c)
	is playing

	   d)
	are they play
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	3. Here are your shoes. I _____ them.

	   a)
	have just cleaned

	   b)
	have just been cleaned

	   c)
	did just clean

	   d)
	just cleaned
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	4. I hope you know that you _____ come with me if you don't want to.

	   a)
	can't

	   b)
	mustn't

	   c)
	don't have to

	   d)
	don't need
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	5. " _____" "No, her eyes are sore, that's why they are so red."

	   a)
	Has Sue crying?

	   b)
	Did Sue cry?

	   c)
	Had Sue cried?

	   d)
	Has Sue been crying?
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	6. "How long _____ your new secretary?" "Since 1980."

	   a)
	have you known

	   b)
	did you know

	   c)
	have you been knowing

	   d)
	do you know
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	7. He asked me if I _____ to swim across the river.

	   a)
	was able

	   b)
	be able

	   c)
	could

	   d)
	am able
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	8. I was just wondering if she _____ about the tragedy.

	   a)
	had told

	   b)
	has told

	   c)
	told

	   d)
	had been told

	


	9. I'm glad to hear that at least today's _____ cheerful.

	   a)
	news is

	   b)
	news are

	   c)
	the news is

	   d)
	the news are

	


	10. _____ wanted to see you yesterday.

	   a)
	One of my friend

	   b)
	One my friend

	   c)
	A friend of mine

	   d)
	A friend of me
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	11. "She said she had met my friend two weeks before." "_____ she?"

	   a)
	Has

	   b)
	Did

	   c)
	Hadn't

	   d)
	Didn't
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	12. He used _____ cigarettes, but he doesn't any more.

	   a)
	smoke

	   b)
	to smoking

	   c)
	smoking

	   d)
	to smoke
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	13. I'd have collected the money if he _____ asked me.

	   a)
	has

	   b)
	had

	   c)
	would have

	   d)
	-
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	14. While everyone else _____, she ____ quietly in the kitchen.

	   a)
	laughed - cryed

	   b)
	was laughing - was crying

	   c)
	was laughed - cried

	   d)
	laughed- was cried
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	15. She will have _____ free time from now on.

	   a)
	many

	   b)
	lot of

	   c)
	few

	   d)
	no
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	16. He wanted to buy 4 _____ eggs and 3 _____ .

	   a)
	dozens - hundreds sheeps

	   b)
	dozens - hundred sheeps

	   c)
	dozen - hundred sheep

	   d)
	dozen - hundreds sheeps
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	17. The problem is _____ in summer.

	   a)
	much worse

	   b)
	much more worse

	   c)
	much more bad

	   d)
	much worst
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	18. She'll tell us _____ .

	   a)
	11 o'clock in this morning

	   b)
	at 11 o'clock this morning

	   c)
	on 11 o'clock this morning

	   d)
	on this morning at 11 o'clock
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	19. Is he married or _____?

	   a)
	alone

	   b)
	lonely

	   c)
	single

	   d)
	free
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	20. What are you going to do when you _____ school?

	   a)
	finished

	   b)
	ended

	   c)
	leave

	   d)
	complete


12.

Complete the text below using the correct word or expression from the frame below
I do not think it possible for many people at the age of six to be able to predict their future with (1)_____ accuracy. However, at that age I felt confident enough to inform my mother that I intended (2)_____ my own zoo and moreover, I added, I would give her a cottage in the grounds to live (3)_____. If my mother had been an American parent, she (4)_____ me to the nearest psychiatrist; however, being fairly phlegmatic, she merely said she thought that it (5)_____ lovely and promptly forgot (6)_____. She should have been warned since, from the age of two, I (7)_____ matchboxes and my pockets with a wide variety of the smaller fauna that came (8)_____ my way, so the progress from a matchbox to a zoo (9)_____ predicted. It is nice to record though that, before she died, I had fulfilled my promise and (10)_____ her to live in my zoo, not in a cottage but in a manor house.
(Gerald Durrell) 

	1. _____

	   a)
	an

	   b)
	any

	   c)
	the

	   d)
	no

	


	2. _____

	   a)
	on having

	   b)
	that I would have

	   c)
	to have

	   d)
	having

	


	3. _____

	   a)
	-

	   b)
	in

	   c)
	at

	   d)
	by
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	4. _____

	   a)
	must have rushed

	   b)
	would have rushed probably

	   c)
	should probably have rushed

	   d)
	would probably have rushed
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	5. _____

	   a)
	would be

	   b)
	was going to be

	   c)
	had been

	   d)
	was to be
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	6. _____

	   a)
	-

	   b)
	all about

	   c)
	all about it

	   d)
	about
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	7. _____

	   a)
	was filling

	   b)
	have filled

	   c)
	filled

	   d)
	had been filling
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	8. _____

	   a)
	on

	   b)
	by

	   c)
	-

	   d)
	at
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	9. _____

	   a)
	could be

	   b)
	could have

	   c)
	could have been

	   d)
	may have been
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	10. _____

	   a)
	Taking

	   b)
	have taken

	   c)
	Taken

	   d)
	Take
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13.

	1. Alex didn't come to see the film last night because he _____ it before.

	   a)
	saw                                                                    

	   b)
	had seen

	   c)
	has seen

	   d)
	was seen

	[image: image187]

	2. A cold wind _____ for the last three days.

	   a)
	has been blowing

	   b)
	blows

	   c)
	is blowing

	   d)
	blew
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	3. I _____ as ill as I do now for a long time.

	   a)
	wasn't feeling

	   b)
	haven't been feeling

	   c)
	didn't feel

	   d)
	haven't felt

	[image: image189]

	4. I wish I _____ younger.

	   a)
	had been

	   b)
	would be

	   c)
	were

	   d)
	have been

	[image: image190]

	5. She said she _____ to me, but she didn't.

	   a)
	would have written

	   b)
	will have written

	   c)
	would write

	   d)
	will write
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	6. If he _____ lucky, he could get the job.

	   a)
	is

	   b)
	had been

	   c)
	would be

	   d)
	would have been
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	7. She told him that if he _____ his promise, she _____ speak to him again.

	   a)
	break - would never

	   b)
	break - will never

	   c)
	broke - will never

	   d)
	broke - would never
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	8. You _____ a six-month contract when you are offered a permanent position elsewhere. What will you do?

	   a)
	have just started

	   b)
	had started

	   c)
	were starting

	   d)
	started

	


	9. I'll see you in August when I _____ back.

	   a)
	will come

	   b)
	came

	   c)
	will have come

	   d)
	come
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	10. They claimed they _____ the law.

	   a)
	haven't broken

	   b)
	were not breaking

	   c)
	hadn't braken

	   d)
	wouldn't breaking
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	11. My friend _____ when the lesson started.

	   a)
	hasn't arrived

	   b)
	wasn't arrived

	   c)
	hadn't arrived

	   d)
	wasn't arriving

	[image: image196]

	12. He _____ on the bank fishing when he _____ a man's hat floating down the river.

	   a)
	has sat - had seen

	   b)
	was sitting - saw

	   c)
	sat - was seeing

	   d)
	was sitting - has seen
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	13. July 10th is my wedding anniversary. Next month, my husband and I will _____ for twenty years.

	   a)
	marry

	   b)
	have married

	   c)
	be married

	   d)
	have been married
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	14. Who _____ the boss tell him that?

	   a)
	did hear

	   b)
	does hear

	   c)
	hears

	   d)
	heard
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	15. Something extremely strange _____ yesterday while we were out jogging.

	   a)
	was happened

	   b)
	happened

	   c)
	has been happening

	   d)
	has happened

	[image: image200]

	16. I _____ this letter around for days and haven't even looked at it.

	   a)
	carry

	   b)
	have been carrying

	   c)
	am carrying

	   d)
	was carrying
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	17. Ouch! I _____ my thumb!

	   a)
	have cut

	   b)
	am to cut

	   c)
	had cut

	   d)
	had been cut
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	18. I _____ the flowers yesterday morning.

	   a)
	have been watering

	   b)
	watered

	   c)
	have watered

	   d)
	did watered
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	19. As soon as you _____ that, I'd like you to go to bed.

	   a)
	did

	   b)
	will do

	   c)
	will have done

	   d)
	have done

	[image: image204]

	20. By then I _____ my driving test, I hope.

	   a)
	pass

	   b)
	will have passed

	   c)
	will be passed

	   d)
	have passed


14.

Complete the text below using the correct word or expression from the frame below
At six thirteen a.m. on Friday morning Lucy Angkatell's big blue eyes opened upon another day and as always, she was at once (1)_____ awake and began immediately to deal with the problems conjured up by her incredibly active mind. (2)_____ urgently the need of consultation and conversation, and selecting for the purpose her young cousin, Midge Hardcastle, (3)_____ arrived at The Hollow the night before, Lady Angkatell slipped quickly out of bed and went along the passage to Midge's room. Since she was a woman of rapid thought processes, Lady Angkatell, (4)_____ was her invariable custom, commenced the conversation in her own (5)_____, supplying Midge's answers out of her own fertile imagination.
The conversation was in full (6)_____ when Lady Angkatell flung open Midge's door.
"- And so, darling, you really must agree that the weekend is going to present difficulties!"
"Eh? Hwah!" Midge grunted inarticulately, (7)_____ thus abruptly from a satisfying and deep sleep.
Lady Angkatell crossed to the window, opening the shutters and jerking up the blind with a brisk movement, letting in the pale light of a September dawn.
"Birds!" she observed, peering with kindly pleasure (8)_____ the pane. "So sweet."
"What?"
"Well, at any (9)_____, the weather isn't going to present difficulties. It looks (10)_____ it had set in fine. That's something. Because if a lot of discordant personalities are boxed up indoors, I'm sure you will agree with me that it makes it ten times worse."
(Agatha Christie) 

	1. _____

	   a)
	full                              

	   b)
	fast

	   c)
	hard

	   d)
	wide
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	2. _____

	   a)
	To feel

	   b)
	As she felt

	   c)
	Feeling

	   d)
	Felt
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	3. _____

	   a)
	-

	   b)
	who would have

	   c)
	that had

	   d)
	who had
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	4. _____

	   a)
	since

	   b)
	for

	   c)
	as

	   d)
	such

	


	5. _____

	   a)
	head

	   b)
	mind

	   c)
	brain

	   d)
	fantasy
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	6. _____

	   a)
	swing

	   b)
	stretch

	   c)
	time

	   d)
	length
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	7. _____

	   a)
	rised

	   b)
	raised

	   c)
	aroused

	   d)
	rose
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	8. _____

	   a)
	through

	   b)
	into

	   c)
	beyond

	   d)
	across
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	9. _____

	   a)
	rate

	   b)
	way

	   c)
	case

	   d)
	pace
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	10. _____

	   a)
	likely

	   b)
	as though

	   c)
	just as

	   d)
	if


15.

Past Simple. Fill in the gaps.

The day .......... terribly. My alarm .......... and I .......... the house with only 1 hour to spare before the plane .......... due to take off. Luckily there .......... very little traffic and I .......... at the airport with 30 minutes to spare. I .......... in at the gate and .......... for a coffee. Just as I .......... down , the announcer .......... my flight. I .......... my coffee quickly, too quickly in fact as I .......... some on my shirt. I .......... the sign to the departure gate and .......... through passport control. I .......... down in the departure lounge. It .......... full of teenagers, obviously a school trip. They .......... a terrible noise. And then I .......... that terrible announcement, the one you don't want to hear. There   .......... a problem with the engine. I .......... around for a place to get another coffee. I .......... a drinks machine so I .......... over to get some. I .......... in my money and .......... the button for black coffee. When I .......... up the cup, it .......... only water. At that moment, the hostess .......... that the plane was delayed because of bad weather. 
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	1. The day .......... terribly.

	   a)
	took care of

	   b)
	announced

	   c)
	finished

	   d)
	began
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	2. My alarm .......... 

	   a)
	didn't get up

	   b)
	didn't begin

	   c)
	didn't wake up

	   d)
	didn't go off
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	3. and I .......... the house with only 1 hour to spare

	   a)
	left

	   b)
	entered

	   c)
	quitted

	   d)
	goodbyed
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	4. before the plane .......... due to take off.

	   a)
	didn't go

	   b)
	wished

	   c)
	became

	   d)
	was
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	5. Luckily there .......... very little traffic

	   a)
	was

	   b)
	existed

	   c)
	had

	   d)
	turned over
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	6. and I .......... at the airport with 30 minutes to spare.

	   a)
	went

	   b)
	terminated

	   c)
	reached

	   d)
	arrived

	


	7. I .......... in at the gate

	   a)
	checked

	   b)
	stood

	   c)
	waited

	   d)
	stamped

	


	8. and .......... for a coffee.

	   a)
	started

	   b)
	shouted

	   c)
	went

	   d)
	whistled

	


	9. Just as I .......... down ,

	   a)
	went

	   b)
	sat

	   c)
	jumped

	   d)
	drank

	


	10. the announcer .......... my flight.

	   a)
	sang

	   b)
	whistled

	   c)
	shouted

	   d)
	called
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	11. I .......... my coffee quickly 

	   a)
	spat

	   b)
	drank

	   c)
	sang

	   d)
	looked for
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	12. too quickly in fact as I .......... some on my shirt.

	   a)
	spilled

	   b)
	dropped

	   c)
	spread

	   d)
	smiled
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	13. I .......... the sign to the departure gate 

	   a)
	looked after

	   b)
	followed

	   c)
	discussed

	   d)
	ran after
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	14. and .......... through passport control.

	   a)
	went

	   b)
	discussed

	   c)
	smiled

	   d)
	went under

	


	15. I .......... down in the departure lounge.

	   a)
	hurried

	   b)
	came

	   c)
	went

	   d)
	sat

	


	16. It .......... full of teenagers, obviously a school trip.

	   a)
	was

	   b)
	happened

	   c)
	suggested

	   d)
	disappeared
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	17. They .......... a terrible noise.

	   a)
	were happening

	   b)
	were smoking

	   c)
	were doing

	   d)
	were making
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	18. And then I .......... that terrible announcement, the one you don't want to hear.

	   a)
	heard

	   b)
	listened

	   c)
	felt

	   d)
	spoke
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	19. There   .......... a problem with the engine.

	   a)
	arrived

	   b)
	happened

	   c)
	were

	   d)
	was
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	20. I .......... around for a place to get another coffee.

	   a)
	saw

	   b)
	looked

	   c)
	had

	   d)
	was
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	21. I .......... a drinks machine so I .......... over to get some.

	   a)
	looked over / went

	   b)
	saw / fell

	   c)
	saw / went

	   d)
	looked over / fell
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	22. I .......... in my money and .......... the button for black coffee.

	   a)
	put / pressed

	   b)
	put / pulled

	   c)
	threw / pressed

	   d)
	threw / pulled
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	23. When I .......... up the cup,

	   a)
	took

	   b)
	pushed

	   c)
	pulled

	   d)
	picked
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	24. it .......... only water. 

	   a)
	went in

	   b)
	got up

	   c)
	filled

	   d)
	contained
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	25. At that moment, the hostess .......... that the plane was delayed because of bad weather. 

	   a)
	announced

	   b)
	called

	   c)
	spoke

	   d)
	mimed
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16.

Choose the appropriate preposition

	1. I've worked here .......... I left Harvard Business School.

	   a)
	For

	   b)
	Since

	   c)
	Over

	   d)
	While
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	2. You should visit the Empire State building .......... you are in New York.

	   a)
	for

	   b)
	over

	   c)
	during

	   d)
	while
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	3. I looked at what you suggested .......... I was having lunch.

	   a)
	for

	   b)
	since

	   c)
	during

	   d)
	while
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	4. We usually have a lot of staff illness .......... the winter period.

	   a)
	for

	   b)
	since

	   c)
	over

	   d)
	while
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	5. Could you hold on a few minutes .......... I check this with my boss?

	   a)
	for

	   b)
	since

	   c)
	during

	   d)
	while
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	6. It's all been going much better .......... we reorganised the department.

	   a)
	for

	   b)
	since

	   c)
	over

	   d)
	while
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	7. They'll be stuck in customs awaiting clearance .......... at least three weeks.

	   a)
	for

	   b)
	since

	   c)
	during

	   d)
	while
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	8. It's gone much better .......... John was sacked.

	   a)
	for

	   b)
	since

	   c)
	during

	   d)
	while
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	9. We hope you will stay with us .......... a long time.

	   a)
	for

	   b)
	since

	   c)
	during

	   d)
	while
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	10. I've worked here .......... 10 years.

	   a)
	for

	   b)
	since

	   c)
	over

	   d)
	while


17.

Match the sentences.
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	1. Where are you going next weekend?

	   a)
	Sure, I'll get it.

	   b)
	I'm not sure. I think we'll probably stay at home.

	   c)
	Yes. I think I'll go to bed.

	   d)
	I'll have a quiet word in his ear.

	[image: image243]

	2. What time will you be back at the office?

	   a)
	If they catch the early flight, they'll be here by lunchtime.

	   b)
	I think I'll be back by 3.00 at the latest.

	   c)
	Yes. I think I'll go to bed.

	   d)
	Sure, I'll get it.
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	3. Where do you think we'll do best with this new product?

	   a)
	I imagine we'll have a lot of success with this in Germany.

	   b)
	Sure, I'll get it.

	   c)
	Yes. I think I'll go to bed.

	   d)
	I'll have a quiet word in his ear.
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	4. My car's broken down. Can you help?

	   a)
	If they catch the early flight, they'll be here by lunchtime.

	   b)
	Sure. I'll give you a lift.

	   c)
	Yes. I think I'll go to bed.

	   d)
	I'll have a quiet word in his ear.
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	5. Do you know if you've got the job?

	   a)
	Sure. I'll give you a lift.

	   b)
	I'll possibly find out later today.

	   c)
	If they catch the early flight, they'll be here by lunchtime.

	   d)
	I think I'll be back by 3.00 at the latest.
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	6. Could somebody answer the phone?

	   a)
	Sure. I'll give you a lift.

	   b)
	If they catch the early flight, they'll be here by lunchtime.

	   c)
	Yes. I think I'll go to bed.

	   d)
	Sure, I'll get it.

	


	7. Why are you building that baseball pitch, Kevin?

	   a)
	A voice told me, "If you build it, they will come."

	   b)
	If they catch the early flight, they'll be here by lunchtime.

	   c)
	Yes. I think I'll go to bed.

	   d)
	I'll have a quiet word in his ear.

	


	8. What time will they arrive?

	   a)
	Yes. I think I'll go to bed.

	   b)
	If they catch the early flight, they'll be here by lunchtime.

	   c)
	I'll possibly find out later today.

	   d)
	I'll have a quiet word in his ear.
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	9. You look shattered.

	   a)
	Sure. I'll give you a lift.

	   b)
	Yes. I think I'll go to bed.

	   c)
	I'll possibly find out later today.

	   d)
	I'll have a quiet word in his ear.
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	10. I'm not happy with the work Michael has been producing.

	   a)
	Sure. I'll give you a lift.

	   b)
	I think I'll be back by 3.00 at the latest.

	   c)
	I'll possibly find out later today.

	   d)
	I'll have a quiet word in his ear.


18.

Conditionals
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	1. If I get this new job,

	   a)
	she won't be very happy.

	   b)
	I'll buy you some champagne.

	   c)
	we'll ask him what he thinks.

	   d)
	they won't be very happy.
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	2. If England win the World Cup,

	   a)
	I'll take the rest of the week off.

	   b)
	they won't be very happy.

	   c)
	I'll be very surprised.

	   d)
	I won't go either.

	[image: image252]

	3. If Tony Blair continues the way he has started,

	   a)
	she won't be very happy.

	   b)
	they won't be very happy.

	   c)
	we'll ask him what he thinks.

	   d)
	he'll be one of the best ever Prime Ministers.
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	4. If the Euro does as well as expected,

	   a)
	she won't be very happy.

	   b)
	we'll make a lot of money.

	   c)
	I'll take the rest of the week off.

	   d)
	we'll ask him what he thinks.

	


	5. When our shareholders see how badly we have done,

	   a)
	we'll ask him what he thinks.

	   b)
	they won't be very happy.

	   c)
	she won't be very happy.

	   d)
	I won't go either.

	


	6. When the boss gets back from holiday,

	   a)
	we'll ask him what he thinks.

	   b)
	I won't go either.

	   c)
	I'll take the rest of the week off.

	   d)
	we'll make a lot of money.

	


	7. When the boss finds out about this,

	   a)
	we'll make a lot of money.

	   b)
	I won't go either.

	   c)
	I'll take the rest of the week off.

	   d)
	she won't be very happy.
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	8. When I finish work tonight,

	   a)
	I'll probably go and have a drink.

	   b)
	I won't go either.

	   c)
	I'll take the rest of the week off.

	   d)
	we'll make a lot of money.
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	9. If you are definitely not going to the seminar,

	   a)
	I won't go either.

	   b)
	I'll be very surprised.

	   c)
	I'll take the rest of the week off.

	   d)
	we'll make a lot of money.
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	10. If you think it's not a problem,

	   a)
	I'll buy you some champagne.

	   b)
	I'll be very surprised.

	   c)
	I'll take the rest of the week off.

	   d)
	we'll make a lot of money.


19.

Choose the correct answer

	1. I'm going to visit our factory in Italy as soon as I find the time.

	   a)
	The decision is being formed at the moment of speaking.

	   b)
	The plan has already been made.

	   c)
	The speaker is certain this is going to happen.

	   d)
	Something has already been arranged.
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	2. I'm sure that there will be a lot of demand for this new product.

	   a)
	The plan has already been made.

	   b)
	The speaker is certain this is going to happen.

	   c)
	There is evidence now for the future event.

	   d)
	Something has already been arranged.
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	3. We're moving our production from Scotland to Austria early next year.

	   a)
	The speaker is certain this is going to happen.

	   b)
	The decision is being formed at the moment of speaking.

	   c)
	There is evidence now for the future event.

	   d)
	Something has already been arranged.
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	4. I'll do it.

	   a)
	The decision is being formed at the moment of speaking.

	   b)
	Something has already been arranged.

	   c)
	There is evidence now for the future event.

	   d)
	The plan has already been made.

	[image: image260]

	5. We're going to see them directly after this meeting.

	   a)
	The speaker is certain this is going to happen.

	   b)
	The plan has already been made.

	   c)
	The decision is being formed at the moment of speaking.

	   d)
	Events are fixed by a timetable.
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	6. The plane leaves at 7.00 am.

	   a)
	The speaker is certain this is going to happen.

	   b)
	There is evidence now for the future event.

	   c)
	Events are fixed by a timetable.

	   d)
	Something has already been arranged.


20.

Conditionals

	1. If you sell more than you did last year

	   a)
	he'll be out on his ear.

	   b)
	I'll buy you a new car.

	   c)
	you'll soon be on your way

	   d)
	you'll be in big trouble.
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	2. If you take my advice

	   a)
	Concorde is faster than a 747.

	   b)
	I'll buy two.

	   c)
	you'll keep a tighter control on what Jerome gets up to.

	   d)
	you'll be in big trouble.
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	3. If he doesn't accept our offer

	   a)
	we'll have to withdraw. that's the most we can afford to pay.

	   b)
	your job here will be quite safe.

	   c)
	he'll be out on his ear.

	   d)
	you'll be in big trouble.
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	4. If you give me a 10 % discount

	   a)
	you'll soon be on your way

	   b)
	your job here will be quite safe.

	   c)
	I'll buy two.

	   d)
	you'll be in big trouble.
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	5. If sales don't improve soon

	   a)
	we'll have to lay off some workers

	   b)
	your job here will be quite safe.

	   c)
	I'll buy two.

	   d)
	you'll keep a tighter control on what Jerome gets up to.
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	6. If the report isn't on my desk tomorrow morning

	   a)
	you'll be in big trouble.

	   b)
	your job here will be quite safe.

	   c)
	we'll have to lay off some workers

	   d)
	he'll be out on his ear.
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	7. If Nick doesn't mend his ways soon

	   a)
	you'll soon be on your way

	   b)
	your job here will be quite safe.

	   c)
	you'll be in big trouble.

	   d)
	he'll be out on his ear.
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	8. If I see you standing around the coffee machine talking again

	   a)
	you'll be in big trouble.

	   b)
	your job here will be quite safe.

	   c)
	we'll have to lay off some workers

	   d)
	he'll be out on his ear.
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	9. If you don't make the grade here

	   a)
	your job here will be quite safe.

	   b)
	you'll soon be on your way

	   c)
	we'll have to lay off some workers

	   d)
	he'll be out on his ear.
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	10. Unless you do something really bad

	   a)
	your job here will be quite safe.

	   b)
	you'll soon be on your way

	   c)
	you'll be in big trouble.

	   d)
	he'll be out on his ear.


21.

Conditionals. Fill in the gaps.

Ray: We're not going to get a better offer than that. If you .......... my advice, you'll accept it.

Dave: I'm not so sure. If we .......... a few more days, I think we'll get other offers.

Ray: Perhaps you are right. If you .......... , I'll tell Jagger that we need time to think it over. When he .......... that, he'll be a bit impatient but I'm sure that if I .......... to him sweetly enough he'll hold on and not look elsewhere. If things are looking a bit dicey, I .......... to you.

Dave: So, if I .......... from you, I'll assume everything is fine.

Ray: Yep. I'll only call you if I .......... there is a problem. 

Dave: So unless I .......... from you, I .......... no need to worry.

	1. If you .......... my advice, you'll accept it.

	   a)
	will be taking

	   b)
	will take

	   c)
	are taking

	   d)
	take

	[image: image271]

	2. If we .......... a few more days

	   a)
	hang on

	   b)
	are hanging on

	   c)
	will hang on

	   d)
	will be hanging on
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	3. If you .......... , I'll tell Jagger that we need time to think it over

	   a)
	want

	   b)
	are wanting

	   c)
	will want

	   d)
	would want
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	4. When he .......... that, he'll be a bit impatient

	   a)
	is hearing

	   b)
	will hear

	   c)
	would hear

	   d)
	hears
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	5. I'm sure that if I .......... to him sweetly enough he'll hold on and not look elsewhere.

	   a)
	'm talking

	   b)
	will talk

	   c)
	talk

	   d)
	would talk
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	6. If things are looking a bit dicey, I .......... to you.

	   a)
	get back

	   b)
	'll get back

	   c)
	would get back

	   d)
	am getting back
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	7. So, if I .......... from you , I'll assume everything is fine.

	   a)
	don't hear

	   b)
	hear

	   c)
	am hearing

	   d)
	won't hear
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	8. I'll only call you if I .......... there is a problem. 

	   a)
	would think

	   b)
	will think

	   c)
	think

	   d)
	am thinking
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	9. So unless I .......... from you,

	   a)
	hear

	   b)
	am hearing

	   c)
	will hear

	   d)
	would hear
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	10. I .......... no need to worry. 

	   a)
	have

	   b)
	am having

	   c)
	do not have

	   d)
	will have
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22.




Choose the appropriate answer

	1. Can you swim?

	   a)
	Of course. Wimbledon standard, I am.

	   b)
	No, every time I try I sink like a stone.

	   c)
	Only in the shower and then not very well.

	   d)
	Of course. Windsurfers do it standing up, you know.
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	2. Can you ski?

	   a)
	Of course. Wimbledon standard, I am.

	   b)
	Only in the shower and then not very well.

	   c)
	The only time I tried I broke my leg.

	   d)
	Of course. Good enough to go in the Tour de France, I am.
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	3. Can you cook?

	   a)
	Of course. Wimbledon standard, I am.

	   b)
	No. Every time I try I really hurt myself.

	   c)
	Only in the shower and then not very well.

	   d)
	Not very well, only things out of cans.
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	4. Can you ride a bike?

	   a)
	Of course. Wimbledon standard, I am.

	   b)
	Only in the shower and then not very well.

	   c)
	Of course. Windsurfers do it standing up, you know.

	   d)
	Of course. Good enough to go in the Tour de France, I am.

	


	5. Can you windsurf?

	   a)
	Of course. Windsurfers do it standing up, you know.

	   b)
	Only in the shower and then not very well.

	   c)
	Not very well, only things out of cans.

	   d)
	Of course. Wimbledon standard, I am.
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	6. Can you sing?

	   a)
	Only in the shower and then not very well.

	   b)
	No. Every time I try I really hurt myself.

	   c)
	No, he's really unclear.

	   d)
	Of course. Wimbledon standard, I am.
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	7. Can you speak French?

	   a)
	No, he's really unclear.

	   b)
	No. Every time I try I really hurt myself.

	   c)
	Oui.

	   d)
	Of course. Wimbledon standard, I am.
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	8. Can you play tennis?

	   a)
	No, he's really unclear.

	   b)
	Of course. Wimbledon standard, I am.

	   c)
	No. Every time I try I really hurt myself.

	   d)
	Of course. Good enough to go in the Tour de France, I am.
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	9. Can you dive?

	   a)
	No, he's really unclear.

	   b)
	Not very well, only things out of cans.

	   c)
	No. Every time I try I really hurt myself.

	   d)
	Of course. Wimbledon standard, I am.
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	10. Can you understand what he wants?

	   a)
	No, he's really unclear.

	   b)
	Not very well, only things out of cans.

	   c)
	The only time I tried I broke my leg.

	   d)
	Of course. Good enough to go in the Tour de France, I am.


23.

What question would you ask?
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	1. You want to pay by VISA card.

	   a)
	Can you come and pick me up?

	   b)
	Can you lend me some cash?

	   c)
	Can you be more careful with that?

	   d)
	Can I pay by VISA card?
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	2. You want to make a phone call.

	   a)
	Can you come and pick me up?

	   b)
	Can I use your phone?

	   c)
	Can you cut the noise down, please?

	   d)
	Can you tell me how this works?
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	3. You want to offer to help.

	   a)
	Can I help?

	   b)
	Can you lend me some cash?

	   c)
	Can you be more careful with that?

	   d)
	Can you tell me how this works?

	


	4. You want to have time to think.

	   a)
	Can you tell me how this works?

	   b)
	Can you lend me some cash?

	   c)
	Can you be more careful with that?

	   d)
	Can I get back to you later on that?

	


	5. You need some help.

	   a)
	Can you come and pick me up?

	   b)
	Can you give me a hand?

	   c)
	Can you cut the noise down, please?

	   d)
	Can you lend me some cash?

	


	6. You need a lift.

	   a)
	Can you come and pick me up?

	   b)
	Can you cut the noise down, please?

	   c)
	Can you be more careful with that?

	   d)
	Can you lend me some cash?

	


	7. You want to borrow some money.

	   a)
	Can you tell me how this works?

	   b)
	Can you cut the noise down, please?

	   c)
	Can you be more careful with that?

	   d)
	Can you lend me some cash?
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	8. You want them to be quiet.

	   a)
	Can you tell me how this works?

	   b)
	Can you cut the noise down, please?

	   c)
	Can you give me a hand?

	   d)
	Can you be more careful with that?
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	9. You want help with a machine.

	   a)
	Can you tell me how this works?

	   b)
	Can I get back to you later on that?

	   c)
	Can I help?

	   d)
	Can you be more careful with that?
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	10. It's very fragile.

	   a)
	Can I help?

	   b)
	Can I get back to you later on that?

	   c)
	Can you give me a hand?

	   d)
	Can you be more careful with that?


24.
Match the sentences.
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	1. There's no reply when I call his phone.

	   a)
	He can't have gone home yet.

	   b)
	You can't have understood what I said.

	   c)
	You can't have finished already.

	   d)
	He can't be there.
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	2. Your offer is totally unrealistic.

	   a)
	He can't be motivated to work very hard.

	   b)
	She can't be a very good driver.

	   c)
	You can't be serious.

	   d)
	He can't have gone home yet.
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	3. You only started work an hour ago.

	   a)
	You can't need a break already.

	   b)
	You can't have understood what I said.

	   c)
	You can't have finished already.

	   d)
	He can't have gone home yet.
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	4. He was due to arrive almost two hours ago.

	   a)
	He can't be motivated to work very hard.

	   b)
	She can't be a very good driver.

	   c)
	You can't have finished already.

	   d)
	He can't be coming.
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	5. This report is full of spelling mistakes.

	   a)
	You can't have understood what I said.

	   b)
	You can't have used the spelling checker.

	   c)
	You can't have finished already.

	   d)
	He can't have gone home yet.

	


	6. You haven't done what I asked you to do.

	   a)
	He can't be motivated to work very hard.

	   b)
	She can't be a very good driver.

	   c)
	You can't have finished already.

	   d)
	You can't have understood what I said.

	


	7. You've only been working for an hour and there are 50 detailed tables and graphs to check. 

	   a)
	He can't be motivated to work very hard.

	   b)
	She can't be a very good driver.

	   c)
	You can't have finished already.

	   d)
	He can't have gone home yet.

	


	8. Mike's jacket is there.

	   a)
	He can't be motivated to work very hard.

	   b)
	She can't be a very good driver.

	   c)
	You can't have used the spelling checker.

	   d)
	He can't have gone home yet.
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	9. That's the third car accident Kate has had this year.

	   a)
	He can't be motivated to work very hard.

	   b)
	She can't be a very good driver.

	   c)
	You can't have used the spelling checker.

	   d)
	He can't be coming.
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	10. He's being made redundant in 11 weeks time.

	   a)
	He can't be motivated to work very hard.

	   b)
	You can't need a break already.

	   c)
	You can't have used the spelling checker.

	   d)
	He can't be coming.
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25.

Match the sentences.
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	1. We'll never be able to deliver on time. What shall we do?

	   a)
	Not really. Could you show me again, please?

	   b)
	Well we could contact our customer and ask them if we can delay the delivery. 

	   c)
	Could you repeat that please? It's a bad line and I couldn't catch what you were saying.

	   d)
	I could have been the Champion.
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	2. I couldn't make the meeting. I got help up in traffic.

	   a)
	I could eat a horse.

	   b)
	Could you pick me up at about 8.00?

	   c)
	Well you could have phoned us on your portable to tell us. 

	   d)
	Could you make less noise please? I'm trying to work.
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	3. I'm sure that we'll never ssssszdszdszdzdzdzdzdzddz.

	   a)
	Not really. Could you show me again, please?

	   b)
	Could you pick me up at about 8.00?

	   c)
	Could you repeat that please? It's a bad line and I couldn't catch what you were saying.

	   d)
	Well be a bit more careful next time. You could have broken it.
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	4. Nobody told me that the report had to be in by today.

	   a)
	Well be a bit more careful next time. You could have broken it.

	   b)
	Sorry about that. The instructions could have been much clearer.

	   c)
	Not really. Could you show me again, please?

	   d)
	Could you make less noise please? I'm trying to work.
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	5. What time shall I come for you?

	   a)
	I could eat a horse.

	   b)
	Could you pick me up at about 8.00?

	   c)
	Not really. Could you show me again, please?

	   d)
	I could have been the Champion.
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	6. Sorry about that.

	   a)
	I could eat a horse.

	   b)
	Could you make less noise please? I'm trying to work.

	   c)
	Not really. Could you show me again, please?

	   d)
	Well be a bit more careful next time. You could have broken it.
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	7. Are you quite sure you understand what to do?

	   a)
	I could eat a horse.

	   b)
	Could you make less noise please? I'm trying to work.

	   c)
	Not really. Could you show me again, please?

	   d)
	I could have been the Champion.
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	8. Are you hungry?

	   a)
	Sorry about that. The instructions could have been much clearer.

	   b)
	Could you make less noise please? I'm trying to work.

	   c)
	I could eat a horse.

	   d)
	I could have been the Champion.
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	9. Why are you so upset, Rocky?

	   a)
	Well we could contact our customer and ask them if we can delay the delivery. 

	   b)
	Could you pick me up at about 8.00?

	   c)
	I could eat a horse.

	   d)
	I could have been the Champion.
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	10. Are you hungry?

	   a)
	Sorry about that. The instructions could have been much clearer.

	   b)
	Could you repeat that please? It's a bad line and I couldn't catch what you were saying.

	   c)
	I could eat a horse.

	   d)
	Well be a bit more careful next time. You could have broken it.


26.

Match the advice to the statement

	1. I'm fed up with my job.

	   a)
	We should cut our prices.

	   b)
	He should talk to the MD.

	   c)
	You should look for another one. You should look in the Sunday Times, they always have lots of job ads.

	   d)
	We should launch a major advertising campaign.
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	2. I don't get on at all well with my boss.

	   a)
	You should make an effort. If he starts giving you bad reports, you'll never get promoted. 

	   b)
	We should cut our prices.

	   c)
	You should go for a visit out there to see if you like it.

	   d)
	We should launch a major advertising campaign.
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	3. I'm pretty sure that our biggest customer is in financial trouble.

	   a)
	Somebody should have a quiet word in his ear.

	   b)
	We should cut our prices.

	   c)
	Well perhaps we should be careful about how much credit we allow them.

	   d)
	We should launch a major advertising campaign.

	


	4. The Internet is the future but it's a mystery to me.

	   a)
	Somebody should have a quiet word in his ear.

	   b)
	He should talk to the MD.

	   c)
	We should cut our prices.

	   d)
	Perhaps you should go on a training course.

	


	5. Andrew needs to speak German by the end of the year.

	   a)
	We should cut our prices.

	   b)
	Well he should go for intensive lessons.

	   c)
	You should go for a visit out there to see if you like it.

	   d)
	We should launch a major advertising campaign.

	


	6. Our major problem is that we don't have enough customers.

	   a)
	Somebody should have a quiet word in his ear.

	   b)
	He should talk to the MD.

	   c)
	You should go for a visit out there to see if you like it.

	   d)
	We should launch a major advertising campaign.

	


	7. We're being priced out of the market.

	   a)
	Somebody should have a quiet word in his ear.

	   b)
	We should cut our prices.

	   c)
	He should talk to the MD.

	   d)
	You should go for a visit out there to see if you like it.

	


	8. Harry doesn't feel he has got a future with the company. 

	   a)
	He should talk to the MD.

	   b)
	Well he should go for intensive lessons.

	   c)
	Perhaps you should go on a training course.

	   d)
	You should go for a visit out there to see if you like it.

	


	9. I've been offered a job in Indonesia but I've never lived outside Europe.

	   a)
	Well perhaps we should be careful about how much credit we allow them.

	   b)
	Somebody should have a quiet word in his ear.

	   c)
	Well he should go for intensive lessons.

	   d)
	You should go for a visit out there to see if you like it.
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	10. Jeremy is such a boring prat.

	   a)
	Perhaps you should go on a training course.

	   b)
	Somebody should have a quiet word in his ear.

	   c)
	You should make an effort. If he starts giving you bad reports, you'll never get promoted. 

	   d)
	Well perhaps we should be careful about how much credit we allow them.


27.


Match the sentences

	1.He should talk to the MD.

	   a)
	He is on the point of leaving, he's so fed up.

	   b)
	Rumour has it they're going bust.

	   c)
	My boss gets on my nerves. I can't stand him.

	   d)
	I'm fed up to the back teeth with this job.
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	2. We should launch a major advertising campaign.

	   a)
	My boss gets on my nerves. I can't stand him.

	   b)
	Rumour has it they're going bust.

	   c)
	Sales are way down this quarter.

	   d)
	I'm fed up to the back teeth with this job.
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	3. We should cut our prices.

	   a)
	Customers are no longer willing to pay a premium for quality.

	   b)
	Rumour has it they're going bust.

	   c)
	My boss gets on my nerves. I can't stand him.

	   d)
	I'm fed up to the back teeth with this job.
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	4. You should go for a visit out there to see if you like it.

	   a)
	My boss gets on my nerves. I can't stand him.

	   b)
	Rumour has it they're going bust.

	   c)
	Do you think I should take up this job offer in New Zealand?

	   d)
	I'm fed up to the back teeth with this job.

	


	5. Perhaps you should go on a training course.

	   a)
	Customers are no longer willing to pay a premium for quality.

	   b)
	My word-processing skills are not what they should be.

	   c)
	Rumour has it they're going bust.

	   d)
	Sales are way down this quarter.

	


	6. You should make an effort. If he starts giving you bad reports, you'll never get promoted. 

	   a)
	He cannot do his job because his English is not good enough.

	   b)
	Customers are no longer willing to pay a premium for quality.

	   c)
	My boss gets on my nerves. I can't stand him.

	   d)
	Sales are way down this quarter.

	


	7. Well perhaps we should be careful about how much credit we allow them.

	   a)
	He cannot do his job because his English is not good enough.

	   b)
	Rumour has it they're going bust.

	   c)
	My boss gets on my nerves. I can't stand him.

	   d)
	I'm fed up to the back teeth with this job.

	


	8. Somebody should have a quiet word in his ear.

	   a)
	My word-processing skills are not what they should be.

	   b)
	Rumour has it they're going bust.

	   c)
	He smells. Terrible B.O.

	   d)
	I'm fed up to the back teeth with this job.
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	9. Well he should go for intensive lessons.

	   a)
	My boss gets on my nerves. I can't stand him.

	   b)
	Rumour has it they're going bust.

	   c)
	He cannot do his job because his English is not good enough.

	   d)
	I'm fed up to the back teeth with this job.
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	10. You should look for another one. You should look in the Sunday Times, they always have lots of job ads.

	   a)
	He cannot do his job because his English is not good enough.

	   b)
	Sales are way down this quarter.

	   c)
	Customers are no longer willing to pay a premium for quality.

	   d)
	I'm fed up to the back teeth with this job.
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28.


Complete the sentences with the appropriate preposition.

	1. We set .......... the Amsterdam office 6 years ago.

	   a)
	in

	   b)
	at

	   c)
	up

	   d)
	through
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	2. We have decided to take .......... his offer.

	   a)
	up

	   b)
	in

	   c)
	through

	   d)
	out of
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	3. We have decided to invest .......... computer shares.

	   a)
	at

	   b)
	through

	   c)
	on

	   d)
	in
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	4. We are not interested .......... your problems.

	   a)
	in

	   b)
	at

	   c)
	through

	   d)
	out of
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	5. In Spain, we are working .......... a local company.

	   a)
	on

	   b)
	out 

	   c)
	to

	   d)
	with
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	6. I am quite happy to listen .......... what you have to say.

	   a)
	to

	   b)
	at

	   c)
	in

	   d)
	on
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	7. We know all .......... your other job offer.

	   a)
	in

	   b)
	On

	   c)
	At

	   d)
	About
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	8. There is absolutely no way we can make a deal .......... them.

	   a)
	On

	   b)
	With

	   c)
	At

	   d)
	To
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	9. We're delighted ........... what you have done.

	   a)
	With

	   b)
	At

	   c)
	In

	   d)
	On
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	10. As people have left the company, I've had to take .......... more and more work.

	   a)
	On

	   b)
	In

	   c)
	At

	   d)
	To
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29.


Match the sentences
(modals, must/couldn’t)

	1. I tried to phone you but there was no answer.

	   a)
	I must have been asleep.

	   b)
	I couldn't have been asleep.
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	2. I tried to phone you but there was no answer.

	   a)
	I must have been in the office.

	   b)
	I couldn't have been in the office.
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	3. I passed Jane in the street and she didn't speak to me.

	   a)
	She must have seen you.

	   b)
	She couldn't have seen you.
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	4. I've rung their office three times and have had no reply.

	   a)
	They must have all gone home.

	   b)
	They couldn't have all gone home.
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	5. I'm sure that Harry was sacked for stealing.

	   a)
	Not Harry! He must have done something so awful.

	   b)
	Not Harry! He couldn't have done something so awful.
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	6. That suit looks fantastic.

	   a)
	You must have paid a lot for it.

	   b)
	You couldn't have paid a lot for it.
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	7. I can't find my wallet.

	   a)
	I must have left it in the restaurant.

	   b)
	I couldn't have left it in the restaurant.
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	8. We went to an excellent restaurant but John hardly ate a thing.

	   a)
	He must have been hungry.

	   b)
	He couldn't have been hungry.
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	9. You didn't do what I told you to do.

	   a)
	You must have been listening.

	   b)
	You cannot have been listening.
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	10. Thank you for all your help.

	   a)
	I must have done it without you.

	   b)
	I couldn't have done it without you.


30.


 The Imperative

	1. Which train do you think I should take?

	   a)
	Push really hard.

	   b)
	Get the early one. It's much less crowded and you're sure to get a seat.

	   c)
	Well, don't leave without saying goodbye!

	   d)
	Speak to me later, please, could you? We don't have much time left and I must finish this.
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	2. What time should I get there?

	   a)
	Stop worrying and get on with some work or you won't have a future.

	   b)
	Don't come early whatever you do. The meeting never starts on time.

	   c)
	Well, don't leave without saying goodbye!

	   d)
	Insert the token in the slot and press the button for the type of drink you want.
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	3. We're off to Mexico on Friday.

	   a)
	Well, enjoy yourselves. Don't do anything I wouldn't do.

	   b)
	Speak to me later, please, could you? We don't have much time left and I must finish this.

	   c)
	Push really hard.

	   d)
	Insert the token in the slot and press the button for the type of drink you want.
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	4. I'm really stuck on this.

	   a)
	Push really hard.

	   b)
	Speak to me later, please, could you? We don't have much time left and I must finish this.

	   c)
	Well, don't leave without saying goodbye!

	   d)
	Speak to Rachel. She knows all about it.
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	5. I'm really worried about my future.

	   a)
	Stop worrying and get on with some work or you won't have a future.

	   b)
	Speak to me later, please, could you? We don't have much time left and I must finish this.

	   c)
	Well, don't leave without saying goodbye!

	   d)
	Insert the token in the slot and press the button for the type of drink you want.
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	6. How do you open this door?

	   a)
	Insert the token in the slot and press the button for the type of drink you want.

	   b)
	Speak to me later, please, could you? We don't have much time left and I must finish this.

	   c)
	Well, don't leave without saying goodbye!

	   d)
	Push really hard.
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	7. How does this coffee machine work?

	   a)
	Insert the token in the slot and press the button for the type of drink you want.

	   b)
	Speak to me later, please, could you? We don't have much time left and I must finish this.

	   c)
	Well, enjoy yourselves. Don't do anything I wouldn't do.

	   d)
	Well, don't leave without saying goodbye!
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	8. I'll be off soon.

	   a)
	Well, enjoy yourselves. Don't do anything I wouldn't do.

	   b)
	Speak to me later, please, could you? We don't have much time left and I must finish this.

	   c)
	Speak to Rachel. She knows all about it.

	   d)
	Well, don't leave without saying goodbye!
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	9. Can I just make a point here?

	   a)
	Well, enjoy yourselves. Don't do anything I wouldn't do.

	   b)
	Speak to me later, please, could you? We don't have much time left and I must finish this.

	   c)
	Speak to Rachel. She knows all about it.

	   d)
	Don't come early whatever you do. The meeting never starts on time.

	[image: image349]

	10. I hope this isn't disturbing you, Mr Dylan.

	   a)
	Well, enjoy yourselves. Don't do anything I wouldn't do.

	   b)
	Don't think twice, it's alright.

	   c)
	Speak to Rachel. She knows all about it.

	   d)
	Don't come early whatever you do. The meeting never starts on time.
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31.


Saying good-bye.

Complete the sentences with words from the line below.

	Oh, look at the ______ . I'll have to go.

	It's been ______ talking to you.

	We have to make ______ to get together some time.

	Let's do ______ some time.

	There's someone on the other ______ . I'll have to go.

	Can I call you back? ______ has come up.

	I won't ______ you any longer.

	I'll ______ you go now.

	I'm going to have to ______ .

	I'm all out of ______ . I'll have to say goodbye.

	Let's continue this another ______ .

	______ care.

	It's been a real ______ .

	Nice meeting ______ .

	Let's get ______ soon.


You, lunch, run, plans, keep, something, together, pleasure, line, let, great, time, take
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